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ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಮಾತ್‌ 


ಪ್ರೊ. ಕೋಡಿ ಕುಶಾಲಪ್ಪ ಗೌಡ್ರು ನಮ್ಮ ಅರೆಬಾಸೆ ಜನಸಮುದಾಯದ ಬಾರೀ 
ದೊಡ್ಡ ಸಂಪತ್ತ್‌. ಅರೆಬಾಸೆನ ಒಳ್ತಿ ಬೆಳ್ಸುವ ವಿಷಯಲಿ ಅವರ ಕೊಡುಗೆ ಬಾರೀ 
ದೊಡ್ಡದ್‌. ಕನ್ನಡ (ಶಿಷ್ಟುದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯನ ಬೆಳ್ಸಿದೊವು. ಅಂದ್‌ನ ಮದ್ರಾಸ್‌ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಲಿ ಉನ್ನತ ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳ ಪಡ್ಕಂಡವು. ಸಾವಿರಾರ್‌ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಭಾಷಾ 
ಸಾಹಿತ್ಯನ ಪಾಠ ಮಾಡಿ. ದೇಶ ವಿದೇಶಗಳ ಸುತ್ತಿ ಉಪನ್ಯಾಸ ಮಾಡ್ತಾ, ಅಧ್ಯಯನ- 
ಅಧ್ಯಾಪನ ಮಾಡಿ ನಮ್ಮ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಕೀರ್ತಿ ತಂದ್‌ಕೊಟ್ಟೊವು. 

ಅವರ ಸಾಧನೆನ ಕಂಡ್‌ ಕರ್ನಾಟಕ ಅರೆಬಾಸೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ 
ಅವುಕೆ 2018ರ ಗೌರವ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಕೊಟ್ಟ್‌ ಸನ್ಮಾನಿಸಿಟು. ಅವು ಕಂಡ್‌ಹಿಡ್ದ ಅರೆಬಾಸೆ 
ಲಿಪಿ ಮತ್ತೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಅರೆಬಾಸೆ ಅಕಾಡೆಮಿ ಒಂದು ದಿನದ ರಾಷ್ಟ್ರ ಮಟ್ಟದ 
ಸಮಾವೇಶನ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡ್ಡಿಟು. ಅವು ಅರೆಬಾಸೆಗೆ ಜೋಡ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ಧ್ವನಿಮಾ 
ಲಿಪಿನ ಪ್ರತೀ ಶಾಲೆಗಳ್ಲಿ ಕಲ್ಲುವ ಯೋಜನೆನ ಅಕಾಡೆಮಿ ಹಾಕ್ಕ್‌ಂಟು. ಅದ್ಕೆ ಅಗತ್ಯ 
ಉಟ್ಟುಂತೇಳುವ ದೃಷ್ಟಿಲಿ ಅವ್ವೇ ಬರ್ಬ “ಅರೆಬಾಸೆ (ಗೌಡಕನ್ನಡ) ವ್ಯಾಕರಣ' ಪುಸ್ತಕನ 
ಅಚ್ಚ್‌ ಹಾಕ್ಸಿ ಪಾಠಪುಸ್ತಕದ ರೂಪಲಿ ಬಳ್ಳಿಕೆ ನಿರ್ಧಾರ ಮಾಡಿಟು. ಅಕಾಡೆಮಿ ಮೂಲಕ 
ವ್ಯಾಕರಣ ಪುಸ್ತಕ ಮುದ್ರಣ ಮಾಡಿಕೆ ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಪ್ರೊ. ಕೋಡಿಯವುಕ್ಕೆ 
ನಾವು ಕೃತಜ್ಞತೆ ತಿಳ್ಲಿವೆ. ನಾವು ಈಗಾಗ್ಲೆ ಪ್ರತೀ ಹೈಸ್ಕೂಲು ಕೋಲೆಜ್‌ಲಿ ಅರೆಬಾಸೆ 
ಸಂಘನ ರಚನೆ ಮಾಡಿಕೆ ಶುರು ಮಾಡ್ಕೊಳೊ. ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಈ ಪುಸ್ತಕ ಬಳಕೆ ಆಕು. ಈ 
ಮೂಲಕ ಅರೆಬಾಸೆನ ಉಳಿಕೆ ಮತ್ತೆ ಬೆಳ್ಗಿಕೆ ವ್ಯಾಕರಣ ಪುಸ್ತಕ ಸಹಾಯ ಆದು. ಮಕ್ಕಳ 
ಮಟ್ಟಲಿ ಅರೆಬಾಸೆನ ಗಟ್ಟಮಾಡಿಕೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚೆನೆ ಮಾಡೊವುಕೆ ಕೋಡಿಯವರ 
ಮಾಹಿತಿ ಒ೦ದು ಬಾಷಾಶಿಸ್ತ್‌ನ ಕಲ್ಲಿಕೊಟ್ಟದೆಂತೇಳುವ ವಿಶ್ವಾಸ ನಮ್ಮೊದ್‌. ಬೇರೆ ಯಾವ 
ಬಾಸೆಗಳಿಗೂ ಸಿಕ್ಕದ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಕರಣತಜ್ಞ ಅರೆಬಾಸೆಲೇ ಇರ್ದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲ ಪುಣ್ಯ ಅವರ 
ಅಧ್ಯಯನದ ಸತ್ವಗ ಅರೆಬಾಸೆನ ಗಟ್ಟಿ ಮಾಡ್ದರ್ಲಿ ಏನೂ ಅನುಮಾನ ಇಲ್ಲೆ. ಅವರ 
ಸಾಧನೆಗೆ ಅಭಿನಂದನೆಗ, 

ಎಲ್ಲೊವೂ ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಪ್ರಯೋಜನ ಪಡ್ಕಣೊಕೂಂತ ಹೇಳಿವೆ. 


ಇತಿ, 
ಪಿಸಿಜಯರಾಮ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರು 
ಕರ್ನಾಟಕ ಅರೆಬಾಸೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ 


ಮುನ್ನುಡಿ 


ಅರೆಬಾಸೆಲಿ ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಕೇಳಿಬಾವ ಅಕ್ಷರ "ಅ'ಕ್ಕೆ ಹಕ್ಕಲಿರುವ ಆದರೆ, ಅದರ್‌ಂದ 
ಎತ್ತರಲಿ ಉಚ್ಚಾರ ಆವ ಸ್ವರ. “ಎ' "ಒ'ಗಳ ಮಧ್ಯದ್ದ್‌. ಹಿಂದೆ ಮೊಳೆ ಜೋಡ್ಲಿ ಅಕ್ಬರ 
ಜೋಡಣೆ ಮಾಡುವ ಕಾಲಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನ 6 ಅಕ್ಷರನ ತಿರ್ಗ್‌ಸಿ ಹಾಕಿ ಸುಲಭಲಿ 
ಸುಧಾರ್ಲಿಕಾತಿತ್ತ್‌. ಆದರೆ ಕಂಪ್ಯೂಟರ್ಲಿ ಈ ಸೌಲಭ್ಯ ಇಲ್ಲೆ. ಹಾಂಗೆ ಹಿ೦ದೆ ನನ್ನ 'ಮಾನಸ 
ಮಹಾಭಾರತ'ನ ಅಚ್ಚಿ ಮಾಡ್‌ಕನ /8/ ಚಿಹ್ನೆ ಹಾಕಿ ಸುಧಾರ್ದಿದೆ. ಆದರೆ ಬಹು ಜನಕೆ 
ಅದ್‌ ಹಿತ ಆತ್‌ಲೆಂತ ಗೊತ್ತಾತ್‌. ಬೇರೆ ಬರಹಗಾರ್ರ್‌ ಈ ವ್ಯತ್ಯಾಸನ ಗಮನಿಸದೆ 
ಅದರ "'ಅ'೦ತಳೇ ತೋರ್ಲುವೆ. ಆದರೆ 'ಅ'ಕ್ಕೂ ಇದ್ಕೂ ಧ್ವನಿಮಾ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಉಟ್ಟು. 
ಉದಾ: /ಕರಿ/'0೩1/ಕ..ರಿ/ "೦೧೧೩೯೦೦೩ ಕೊಡವ ಮಾತ್‌ಲಿ ಈ ಉಚ್ಚಾರಣೆ ನಿಯತ 
ಸ್ಥಾನಲಿ ಮಾತ್ರ ಬಾವ ಕಾರಣ ಅ೦ದರೆ ಮೂರ್ಧನ್ಯಾಕ್ಷರಗಳೆದ್‌ರ್‌ - ಉದಾ: ಕೇಟ್ಟೀರ್‌೦ತ 
ಖಾಯಂ ಬಾದರ್‌ಂದಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಅದರ ಬರ್ಬ್‌ ತೋರ್ಸುವ ಅಗತ್ಯ ಬಾದುಲೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಹಾ೦ಂಗಲ್ಲ. ಬೇರೆ ದಾರಿ ಇಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಇದರ ಮೂರು ಚುಕ್ಕೆ .. ಹಾಕಿ ತೋರ್ಲಿಯೊಳೆ. 

ಕೊಡ್‌ಗ್‌ ಮತ್ತೆ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಕೆಲೊವು ತಾಲೂಕುಗಳ್ಗಿ ಹತ್ತ್‌ ಕುಟುಂಬ, 
ಹದ್ನೆಂಟ್‌ ಗೋತ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರ್ದೊವುಂತೇಳ್ವ ಗೌಡ ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಸೇರ್ದವರಲ್ಲಿ ಸುಮಾರ್‌ 
ಅರ್ಧಾಂಶ ಸಂಖ್ಯೇನ ಜೆನ ಕನ್ನಡದ ಒಂದು ಪ್ರಭೇದನ ತಾಯ್ನುಡಿಯಾಗಿ ಮಾತಾಡುವೆ. 
ಇನ್ನರ್ಧ ಸಂಖ್ಯೆನ ಜೆನ, (ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ದ.ಕ. ಜಿಲ್ಲೆನ ಪಶ್ಚಿಮ ಭಾಗ ... ಲಿ) ತುಳು 
ತಾಯ್ನುಡಿಯಾಗಿರುವ ಬೇರೆ ಜಾತಿ, ಜನಾ೦ಗದೊವು ಬೇಕಷ್ಟ್‌ ಒಳೊ. ಆದರೆ ಕನ್ನಡದ 
ಈ ಪ್ರಬೇಧನ ಮಾತಾಡೊವು ಈ ಗೌಡರಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲೆ. 

ಈ ಜನಾಂಗದೊವು ಸುಮಾರ್‌ ಕ್ರಿ.ಶ. ಹದಿನೈದನೇ ಶತಮಾನ೦ದ ಐಗೂರು 
ಸೀಮೆದ ಗಟ್ಟ ಇಳ್ಡ್‌ ಈ ಕಡೆಗೆ ವಲಸೆ ಬಂದೊವು; ಹಾಂಗೆ ಬ೦ದ್‌ ಕೆಲೊವು ಪಂಗಡ೦ಗ 
ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ, ಇನ್ನ್‌ ಕೆಲೊವು ಪಂಗಡದೊವು ಕೊಡ್‌ಗ್‌ಗೆ ಹರ್‌೦ಡಿಕ೦ಡ ಹಾಂಗೆ 
ಹೋಗಿ ನೆಲೆಯೂರಿಕಂಡೊಂತ ಪಂಡಿತರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇದರ ಬಲಪಡ್ಲ್ಸುವ ತಾಂತ್ರಿಕ, 
ಚಾರಿತ್ರಿಕ, ಆಧಾರಗೇನೂ ಸಿಕ್ಕುದುಲೆ. ಕೊಡ್‌ಗ್‌ ರಾಜರ ಕಾಲ...ಲಿ ಟಿಪ್ಪೂನ ದಜ್ದಾಳಿಕೆಂದಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿನ ಜನ ವಸತಿ ಕೆಲೊವು ಕಡೆ ನಿರ್ನಾಮವಾಗಿ ಬೇಸಾಯ ಇಲ್ಲದೆ ಭೂಮಿ ಬ೦ಜರ್‌ 
ಬೀಳ್‌ಕನ ಅರಸ..-ರ್‌ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡಲಿದ್ದ ಗೌಡ ಕುಟು೦ಬಗಳ ಕೊಡ್ಲಿಗೆ ಕ್ಸಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಅವರ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದೂ೦ತ ಕಂಡದೆ. ಈ ಜೆನಂಗ ಬುಟ್ಟ್‌ ಬಂದೊ೦ಂತ ಹೇಳುವ ಅವರ 
ಮೂಲ ನೆಲೆಯಾದ ಐಗೂರು ಸೀಮೆಲಿ ಈ ಬಾಸೆನ ಯಾವ ಕುರುಹೂ ಸಿಕ್ಕುದುಲೆ. 
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ಹಾಂಗಿರ್ಯನ ಈ ಬಾಸೆ ಎಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವ ಆತ್‌. ಯಾಗ ಉದ್ಭವ ಆತ್‌ಂತ ಹೇಳಿಕೆ ಆದುಲೆ. 

ದ್ರಾವಿಡ ಬಾಸೆಗಳ ಕೆಲೊವು" ಭಾಷಿಕ ಸಂಗತಿಗಳ ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡ್‌ಕನ, 
ಈ ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಭೇದ ಉತ್ತರ ದ್ರಾವಿಡ ಗು೦ಪುನ ಬ್ರಾಹೂಯಿ ಬಾಸೆನ ಸಮಾನಾಂತರ 
ಕಾಲದ (ಅಂದರೆ ಸಾಧಾರಣ ಹನ್ನೆರಡನೇ ಶತಮಾನದ) ಲಕ್ಷಣನ ತೋರ್ಲಿದೆಂತ ನನ್ನ 
ಮಿತ್ರ ಡಾ. ಎಸ್‌.ವಿ. ಷಣ್ಮುಗಂ(ಅಣ್ಣಾಮಲೈ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ) ತೋರ್ಲಿಯೊಳೊ. 

ಬಾಸೆನ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿರೆ ಶಿಷ್ಟ ಕನ್ನಡದ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಕೆ ಕಂಡದೆ. ಕೆಲೊವು 
ಪದಗ ಹಳಗನ್ನಡದ ಸ್ಟರೂಪನ ತೋರ್ಲ್ಸುವೆ. ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗಕ್ಕೂ ನಪುಂಸಕ ಲಿಂಗಕ್ಕೂ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಇಲ್ಲದ "ರಚನೆಗೆ ತುಂಬ ಕಂಡವೆ. ಪೂರ್ಣ ಕ್ರಿಯಾಪದ : ಲಿ ಏಕವಚನ. ೮ 
ನಪುಂಸಕ ಲಿ೦ಗ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಯೋಗ ಆದೆ. ಕ್ರಿಯಾಪದ ..ಲಿ ವಚನ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಅಂದರೆ 
ಬಹುವಚನ ಮಾತ್ರ ಬಂದದೆ. ಲಿಂಗ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಇಲ್ಲೆ. 

ಈ ಬಾಸೆಗೆ ಅಥವಾ ಉಪದಬಾಸೆಗೆ ಹಜ್‌ ರೇನಂತ ಕೇಳಿರೆ ಹೇಳಿಕೆ ಕಷ್ಟ ಉಟ್ಟು, 
ಹೋಲಿಕೆಲಿ ಕನ್ನಡದಾಂಗೆ ಕಂಡರೂ ಕನ್ನಡ೦ತ ಹೇಳಿರೆ ಸ..ರಿ ಆದುಲೆ. ಇದರ 
ಮಾತ್ರ ಮಾತಾಡುವ ಅಜ್ಜ, ಅಜ್ಜಿಕ..ಳಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಮಾತಾಡಿಕೆ ಗೋತ್ತಾದುಲೆ. ಜಾತಿನ 
ಮೇಲೆ ಹೆಸರ್‌ ಇಸಿ (ಉದಾ: ಹವ್ಯಕ ಕನ್ನಡದಾಂಗೆ) ಗೌಡ ಕನ್ನಡಂತೇಳಿರೆ ತುಳು 
ಮಾತಾಡುವ ಅರ್ಧಾಂಶ ಸಂಖ್ಯೆನ ಗೌಡರ್‌ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡುವೆ. ಹೀಂಗಿರ್‌ಕನ ಯಾರೋ 
ಬುದ್ದಿವಂತ..ರ್‌ ಇದರ ಅರೆಬಾಸೆಂತ ಕರಿಯಕೆ ಸುರು ಮಾಡ್ದೊ. ಬಾಸೆನ ಅರ್ದ, 
ಕಾಲ್‌೦ತೆಲ್ಲ ವಿ೦ಗಡ್ಲುದು ತೊಪ್ಪು. ಅದೊಂದು ಹಿಂದೆನ ಸಂಸ್ಕೃತ ಬಾಸೆನ ಪಂಡಿತರ 
ಕುಹಕ ವೃತ್ತಿಂತ ಈ ಬಾಸೆನ ಭಕ್ತರ್‌ ವಾದಿಸಿರೆ, ಇದಿಕ್ಕೊಂದು ಎಕಾಡೆಮಿ೦ತ ಮಾಡಿ, 
ಇದರ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಲ್ಲ ಉದ್ಧಾರ ಆಗ...ಲಿ೦ತ ಬೇಕಷ್ಟ್‌. (ಅಂದರೆ ಬೇರೆ 
ಬಾಸೆಗ...ಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಸ್ಟ್‌) ದುಡ್ಜ್‌ ಕೊಟ್ಟ್‌, ಅರೆ ಬಾಸೆ೦ತ ಸರ್ಕಾರ ಶ್ರೀಮುದ್ರೆಯೊತ್ತಿದ 
ಮೇಲೆ ಇದರ ಭಕ್ತ..ರೆಲ್ಲ "ಮೌನಂ ಪಂಡಿತ ಲಕ್ಷಣಂ'೦ತ "ಪಂಡಿತ'ರಾಗೊಳೊ. ಇದರ 
ಅಚ್ಚಿನ ಕಾರ್ಯಕೆ ಅತಿವ ಸಾಹಸ ಪಟ್ಟ ಎಕಾಡೆಮಿನ ಸಂಚಾಲಕರ್‌ ಶ್ರೀ ಎ.ಕೆ. ಹಿಮಕರ 
ಅವರ ಅಭಿಮಾನಂದನೆನ್ಸಿನೆ. 

ಎಲ್ಲ ಕಾಲಕು ಒಳಿಯೊಕುಂತೇಳ್ವ, ಎಲ್ಲೊವುಕು ತಿಳಿಯೊಕುಂತೇಳ್ವ ಆಸೆಂದ 
ಸರಳವಾದ ಈ ಅರೆಬಾಸೆಗೆ ಒಂದು ವ್ಯಾಕರಣ ಬರ್ಟ್‌ ನೀವ್ಗೆ ಈಗ ಒಪ್ಪುಸೊಕೂಂತ 
ಒಳ. ಇದರ ಪ್ರಕಟ ಮಾಡುವೆ೦ತ, ಎಕಾಡೆಮಿನ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಸನ್ಮಾನ್ಯ ಶ್ರೀ ಪಿ.ಸಿ. 
ಜಯರಾಮಣ್ಣ ಒಪ್ಪಿಕಂಡೊಳೊ. ಅವ್ಕೂ ರಿಜಿಸ್ಟಾರ್‌ ಶ್ರೀ ಬಿ. ಚಂದ್ರಹಾಸ ರೈಗಳಿಗೂ 
ಮತ್ತೆ ಎಕಾಡೆಮಿನ ಸದಸ್ಯ ವೃ೦ದಕ್ಕು ನನ್ನ ಧನ್ಯವಾದಗ. ಈ ಉಪಬಾಸೆನ ಉದ್ದಾರಕ್ಕೆ 
ಎಷ್ಟೋ ಕೆಲ್ಲಗ ಆಕೆ ಉಟ್ಟು. ಅದರೆಲ್ಲ ಹುರುಪುಲಿ ಮಾಡಿ ಮುಗ್ಗುವಾಂಗೆ ದೇವು 
ನೀವ್ಲೆಲ್ಲ ಶಕ್ತಿ ಉತ್ಸಾಹನ ಕೊಡ..ಲಿ. 


ಕೋಡಿಮನೆ, ಪೆರಾಜೆ ಗ್ರಾಮ ಕೆ. ಕುಶಾಲಪ್ಪ ಗೌಡ 
12-2-2019 


ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು 
ಇ 

ಅರೆಬಾಸೆ (ಗೌಡ ಕನ್ನಡ) ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಅರೆಬಾಸೆ 
ಎಕಾಡೆಮಿಯ ಪ್ರಕಾಶನದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚು ಹಾಕಲು 
ಒಪ್ಪಿಕೊ೦ಡ ಎಕಾಡೆಮಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಸನ್ಮಾನ್ಯ ಶ್ರೀ ಪಿ.ಸಿ. 
ಜಯರಾಮ ಅವರಿಗೆ, ರಿಜಿಸ್ಟಾರ್‌ ಶ್ರೀ ಬಿ. ಚಂದ್ರಹಾಸ 
ರೈಗಳಿಗೂ 

ಮುದ್ರಣ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಭರದಿಂದ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದ 
ಪ್ರಕಟಣ ಸಂಚಾಲಕರಾದ ಮಿತ್ರ ಶ್ರೀ ಎ.ಕೆ. ಹಮಕರ ಅವರಿಗೆ, 

ಆಕೃತಿ ಪ್ರಿಂಟ್ಸ್‌ನ ಮಾಲಕರಾದ ಶ್ರೀ ಕಲ್ಲೂರು ನಾಗೇಶ 
ಅವರು ಕವರ್‌ ಡಿಸೈನ್‌, ಪೇಜ್‌ ಡಿಸೈನ್‌ ಮಾಡಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂದರವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿಕೊಟ್ಟುದಕ್ಕೆ ಅವರಿಗೂ 
ಅವರ ಸಿಬ್ಬಂದಿ ವರ್ಗದವರಿಗೂ, 

ಸ್ಪಪ್ತ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಡಿ.ಟಿ.ಪಿ.ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಸುಳ್ಯದ 
ವನೂ ಎಂಟರ್‌ಪ್ರೈಸಸ್‌ ಅವರಿಗೆ, 

ನನ್ನ ದೇಹಾಲಸ್ಕದಿಂದಾಗಿ ನನ್ನಿಂದ ಬರೆಯಲಾಗದೆಂದು 
ಇರುವಾಗ ನಾನಾ ರೀತಿಯಿ೦ದ ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಉತ್ತೇಜಿಸಿದ 
ಅಳಿಯ (ತಂಗಿಯ ಮಗ) ಡಾ. ಎನ್‌.ವಿ. ಕರುಣಾಕರನಿಗೆ, 

ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು. 


ಕೋಡಿಮನೆ, ಪೆರಾಜೆ ಗ್ರಾಮ ಕೆ. ಕುಶಾಲಪ್ಪ ಗೌಡ 
12-2-2019 


ಸಂಚಾಲಕರ ಮಾತ್‌ 


ಅರೆಬಾಸೆನ ಹಿರಿತಲೆ ಪ್ರೊ. ಕುಶಾಲಪ್ಪ ಗೌಡ 


ದೊಡ್ಡ ಬಾಸೆಗ ಸಣ್ಣ ಬಾಸೆಗಳ ತಿ೦ದ್‌ಕಂಡ್‌ ಬ೦ದದ್‌ ಇದುವರೆಗೆನ ಸಂಗತಿ. 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕನ್ನಡನ, ಕನ್ನಡ ಅರೆಬಾಸೆನ ಹಿಡ್ಜ್‌ ತಿಂಬ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡ್ಯೆತಾನೇ ಉಟ್ಟು. 
ಇಂತ ಸ್ಥಿತಿಲಿ, ಸುಮಾರು 50 ವರ್ಸದಸ್ಟ್‌ ಹಿಂದೆನೇ ಪ್ರೊ. ಕೋಡಿ ಕುಶಾಲಪ್ಪ ಗೌಡ್ರು 
ಅರೆಬಾಸೆನ ಏಳಿಗೆಗೆ ಕೈ ಹಾಕಿದೊವು. ಆಗಳೇ ಅವರ ದೂರದೃಷ್ಟಿ ಹಾಂಗಿತ್ತ್‌. 

ಅವು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ಲಿ ಬರ್ದ ಗೌಡಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಪುಸ್ತಕನ (1970) ಸುಮಾರ್‌ 
20 ವರ್ಸಗಳಷ್ಟ್‌ ಹಿಂದೆ ನಂಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೊ. ಅವು ಅರೆಬಾಸೆಗೆ ಜೋಡ್ಡಿದ್ದ ಧ್ವನಿಮಾ 
ಲಿಪಿನ ಊರ್ಜಿತಕ್ಕೆ ತರುವ ಉದ್ದೇಶಲಿ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಾರೀ ಚಟಕ್ಕ್‌ ಬಿದ್ಧ್‌ ಅರೆಬಾಸೆಲಿ 
ಪದ್ಯ ಬರೀತಿದ್ದ ಕುಡಕಲ್ಲ್‌ ಯಶವ೦ತನ ಕೋಡಿಯವರಲ್ಲಿಗೆ ಕಳ್ಪಿದ್ದೆ. ಇದರ ಫಲ 
ಆಗಿ 2007ರ್ದಿ 'ಜೇನೆರಿ' ಪುಸ್ತಕ ಬಂಟಮಲೆ ಪ್ರಕಾಶನಲಿ ಅಚ್ಚಾತ್‌. ಕೋಡಿಯವರ 
ಲಿಪಿ ಬಳಿ ಅರೆಬಾಸೆಲಿ ಬರ್ಬ ಸುರೂನ ಪುಸ್ತಕ ಅದ್‌. 

ಪ್ರೊ. ಕುಶಾಲಪ್ಪ ಗೌಡ್ರು ಅರೆಬಾಸೆ (ಗೌಡಕನ್ನಡ)ಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಮಹತ್ವನ ಆ ಬಾಸೆನ 
ಮನೆಮಾತಾಗಿ ಮಾತಾಡೊವು ಒಸಿ ಕೈಂಪೆ ಇರುವ ರೀತಿಲಿ ತಕ೦ಬ ಅಗತ್ಯ ಉಟ್ಟು. 
ವ್ಯಾಕರಣ೦ತೇಳುದು ಬಾಸೆಗೊಂದು ಸೊಯೆ ನರ ಇದ್ದಾಂಗೆ. ವ್ಯಾಕರಣ ಇಲ್ಲದ ರೀತಿಲಿ 
ಯಾವ ಬಾಸೆನೊಳೂ ಮಾತಾಡಿಕಾದುಲೆ. ಅರೆಬಾಸೆಗೊಂದು "ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ' ಚೌಕಟ್ಟ್‌ 
ಬೇಕೂಂತ ಗಹಿಸಿದೊವು ಪ್ರೊ. ಗೌಡ್ರು | 

ಇಂತಹ ಹಿನ್ನೆಲೆಲಿ ನಮ್ಮ ಪಿ.ಸಿ. ಜಯರಾಮನವರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಲಿ ರಚನೆಯಾದ 
ಈಗನ ಅಕಾಡೆಮಿನ ಆಡಳಿತ ತಂಡ ಕೋಡಿಯವರ ಸಮಗ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಅವರ ಅಧ್ಯಯನ, 
ಸಂಶೋಧನೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ದೂರ ದೂರ೦ದ ತಜ್ಞರ, ವಿದ್ವಾಂಸರ ಕರ್ಲಿ ಸುಳ್ಯಲಿ (2018) 
ಒಂದು ದಿನದ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣ ನಡ್ಸುದು ಸಾಧ್ಯ ಆತ್‌, ಮತ್ತೆ ಅರೆಬಾಸೆ ಲಿಪಿ ಕಲಿಕೆ 
ಕಾರ್ಯಾಗಾರಕ್ಕೆ ಚಾಲನೆ ಕೊಟ್ಟುಟು. ತಡವಾಗಿ ಆದ್ರೂ 2018ರ ಅರೆಬಾಸೆ ಅಕಾಡೆಮಿನ 
ಗೌರವ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಕೊಟ್ಟ್‌ ಅರೆಬಾಸೆನ ಯಣ ಸ೦ದಾಯ ಮಾಡ್ವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿಟು. 
ಅಕಾಡೆಮಿ ಕೋಡಿಯವುಕ್ಕೆ ಏನ್‌ ಮಾಡಿಟೊ. ಅದ್ರ ಮನ್ಸ್‌ ಇಸಿ ಮಾಡಿಟು. 

"ಅರೆಬಾಸೆ (ಗೌಡ ಕನ್ನಡ) ವ್ಯಾಕರಣ' ಒ೦ದು ಸಾಧಾರಣ ಪುಸ್ತಕ ಅಲ್ಲ. ಡಾ| 


0 


ಕೋಡಿಯವರ ಜೀವಮಾನ ಶ್ರಮದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಭಾಗ ಅದರೊಟ್ಟಿಗೆ ಉಟ್ಟು, 
ಸುಮಾರು 1970ರ ದಶಕಲಿ ಆಣ್ಣಾಮಲೆ೦ದ ಸುರುಮಾಡ್ದ ಕೆಲ್ಸ ಈಗ 2019ರ ಅವರ 
ಇಳಿಪ್ರಾಯಲಿ ಸುಳ್ಯದವರೆಗೆ ಸಾಗಿಬಂದ ದಾರಿನ ಬೊಜ್ಚೆಲ್‌ ಉಟ್ಟು, ಅದ್‌ ಅರೆಬಾಸೆಗಾಗಿ, 
ಅರೆಬಾಸೆನ ಜನಗಳಿಗಾಗಿ ಅದ್ಕಾಗಿ ನಾ ಅವರ ಅರೆಬಾಸೆನ "ಓರಿತಲೆ'೦ತ ಕರ್ಯಕೆ ಇಷ್ಟಪಟ್ಟೆ. 

ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಭೂ ಪ್ರದೇಶದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಜನ ಸಮುದಾಯ ಅದರ್ನೇ 
ಮನೆಮಾತಾಗಿ ಇಸಿಕಂಡ್‌ ಬ೦ದ ಕಾರಣ, ಆ ಬಾಸೆನೊಟ್ಟಿಗೆ ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿನೂ 
ಬೆಳ್ಜ್‌ ಬಂದುಟು. ಅದೇ ಜನ ಸಮುದಾಯದೊವು ತುಳು ಪ್ರದೇಶಲಿ ಬೊದ್ಕುವ 
ಅನಿವಾರ್ಯತೆ ಬ೦ದಾಕನ ಬಾಸೆನ ಬುಟ್ಟರೂ, ಅರೆಬಾಸೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿನ ಬುಟ್ಟತ್ತೆ. ಹಾಂಗಾಗಿ 
ತುಳುವ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಒಗ್ಗಿಕಾತ್ತೆ, ಇಂತಹ ಒಂದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಲಿ ಕೋಡಿಯವು 
ಅದರ "ಗೌಡಕನ್ನಡ'೦ತೇಳಿಯೇ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡ್ತಾ ಬಂದೊಳೊ. ಅವು ಮಾತ್ರ 
ಅಲ್ಲ ಅವರ ಗುರುಸ್ಥಾನಲಿದ್ದ ಪ್ರೊ. ಮರಿಯಪ್ಪ ಬಟ್ರೂ ಹಾಂಗೆನೇ ಕರ್ದೊಳೊ. ಆದರೆ, 
ಆ ಬಾಸೆಗೆ ರಾಜಾಶ್ರಯ ಸಿಕ್ಕಿತ್‌, ಅಕಾಡೆಮಿ ಆಕನ ಅದರ “ಅರೆಬಾಸೆಂತ' ಕರೊ. 
ಕೋಡಿಯವುಕ್ಕೆ ಇದ್‌ ಸಮಾಧಾನ ತಾತ್ಸೆಂತೇಳ್ದಕ್ಕೆ ಅವು ಗೌಡಕನ್ನಡಂತೇಳ್ದರ ಚೌಕದೊಳಗೆ 
ಇಸ್ಕೊಳೊ. 

ಇಂದ್‌ "ಅರೆಬಾಸೆ ವ್ಯಾಕರಣ'೦ತೇಳುವ ಪುಸ್ತಕ ಅವಕ್ಕೆ ಬರ್ಯಕೆ ಸಾಧ್ಯ 
ಆವುಟುಂತೇಳ್ದರ ಬಾಸೆನ ಪ್ರೀತಿಸುವ ಎಲ್ಲಾ ಜಾತಿ ಜನಾ೦ಗದವು ಮತ್ತೆ ಅವರ 
ಮನೆಮಾತಾಗಿ ಇಸಿಕ೦ಡ್‌ ಕಾಪಾಡ್ತಾ ಬಂದ ಜನ ಸಮುದಾಯ ಕುಶಿಪಡೊಕಾದ 
ಸಂಗತಿ. ಅದ್‌ ಇಂದ್‌ ಆವುಟು. ಆಗದೇ ಹೋಗಿದ್ರೆ ಬಹುಷ ಮುಂದೆನೂ ಆವ 
ಸಾಧ್ಯತೆ ಇಲ್ಲೆ. ಯಾಕೆಂತೇಳಿರೆ ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕ ಡಾಕ್ಟ್‌-ಇ೦ಜಿನಿಯರ್‌ ಆಕೆ ಒದ್ದಾಟ, 
ಗುದ್ದಾಟ ನಡ್ಬದೆ ಹೊರತು ಒಬ್ಬ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನಿ ಆಕೂ೦ತ ಕನ್ಸ್‌ ಕಾಣ್ತಾನೂ 
ಇಲ್ಲೇಂತೇಳ್ದರ ಒಪ್ಪಿಕಣಕು. ಸಾರಾ೦ಶಲಿ ಹೇಳ್ಬಾದರೆ ಅರೆಬಾಸೆಲಿ ವ್ಯಾಕರಣ ಪಾಂಡಿತ್ಯ 
ಮತ್ತು ಭಾಷಾ ಎಜ್ಡಾನನ ಮುಂದೆ ಬೆಳ್ಸುವ ಜನರ ತಯಾರ್‌ ಮಾಡೊಕೊ ಆಗ 
ಮಾತ್ರ ಬಾಸೆ ಬೆಳ್ಬದೆ. ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಆದೆ. ಕೋಡಿಯವು ಗಟ್ಟನ ಒಂದು ತಳಕಟ್ಟ್‌ ಹಾಕಿ 
ಕೊಟ್ಟೊಳೊ. ಅದೇ ಈ ಪುಸ್ತಕ. 

ಈ ಪುಸ್ತಕನ ಅವರ ಅನಾರೋಗ್ಯದ ನೊಡುಲಿನೂ ತುಂಬಾ ಉತ್ಸಾಹಲಿ ಬರ್ದದರ 
ನಾ ಕಂಡೊಳೆ. ಈ ಬಾಸೆನ ಮಾತಾಡುವವನಾಗಿ ನಾ ಅಭಿನಂದನೆ ಹೇಳಿನೆ. ಇದೊಂದು 
ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕ ಸಾಧನೆಂತೇಳುದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ. 


ಸುಳ್ಯ ಎ. ಕೆ. ಹಿಮಕರ 
2-3-2019 ಸಂಚಾಲಕರು, ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಟಣಾ ಸಮಿತಿ 
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ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ : ಭಾಷೆ - ಮಾನವ ಸಂಪತ್ತು 


ಈ ಬಾಸೆಂತೇಳ್ದು ಇರದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಪಂಚ ಎಲ್ಲ ಕತ್ತಲೆಲಿ ಕ680ತಿ ಹೋಗಿರ್ದುಂತ 
ಸಂಸ್ಕೃತದ ದಂಡಿಯಾಚಾರ್ಯ ಹೇಳಿಟು ಗಡ. ಈ ಬಾಸೆನ ಮೊಂಯಿಸಂಗೆ ದೇವು 
ಸಿದ್ಧವಸ್ತುವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟದ್ದೇನಲ್ಲ. ಇದರ ಅವನೇ ಅವನ ಅಗತ್ಯಕ್ಕನುಸರ್ಸಿ ಮಾಡಿಕಕಂಡಕದ್‌. 
ಆದಿ ಕಾಲಂದಳೇ ಮಾನವ ಎಡೆಬುಡದೆ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿ ಇದರ ಉಂಟುಮಾಡ್ತ್‌. 
ಒಂದೊಂದು ಗುಂಪುಗೆ ಸೇರ್ಚ ಆದಿಮಾನವಕರ್‌ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಾಡ್ದ ಸಾಧನೆಂದಾಗಿ 
ಇಂದ್‌ ಒಂದೊಂದು ಗುಂಪಿಗೂ ಅವಶ್ಟೇ ಆದ ಬಾಸೆಗ ಒಳೊ. ಒಂದು ಗುಂಪುನೊವು 
ಮಾತ್ರ ಈ ಕಾರ್ಯಕೆ ಇಳ್ವ್‌, ಬಾಸೆನ ಕಂಡ್‌ಹಿಡ್ಡದಾಗಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲ ಜೆನಗಳಿಗೂ ಇಂದ್‌ 
ಒ೦ದೇ ಬಾಸೆ ಇರಕಯ್ತ್‌ ಇಂದ್‌ ನಮ್ಮೊಲಿ ಬಳಕೆಲಿರುವ ಎಷ್ಟೋ ಯಂತ್ರಸಾಮಾಗ್ರಿಗಳ 
ನೋಡಿ. ರೈಲ್‌, ಬಸ್ಸು, ವಿಮಾನ ಮುಂತಾಗಿ ಮುಂತಾಗಿ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ ಸಾಧನೆಗ 
ಒಳೊ. ಆ ಒಂದೊಂದರ್ನೂ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ಬುದ್ಧಿವಂತ ಮಾನವ ಎಲ್ಲಿಯೋ 
ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿನ ಉಪಯೋಗಿ ಕ೦ಡ್‌ಹಿಡ್ತ್‌. ಅ೦ತದರ ಅಗತ್ಯ ಬೇರೆವ್ಕೂ ಉಟ್ಟೂಂತಾದ 
ಬೇರೆ ಕಡೆನ ಬೇರೆ ಜೆನಂಗಳೂ ಅದರ ಅನುಕರಣೆ ಮಾಡಿ, ಅದರ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡಿ 
ತಾವೂ ಉಪಯೋಗ್ಗಿಕಂಡೊ. ಈ ವಸ್ತುಗಳ ಎಲ್ಲಿ ಮೂಲವಾಗಿ ಕಂಡಹಿಡ್ಡೊನೋ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅದ್‌ ಸೀಮಿತವಾಗಿ ಒಳ್ಳ್‌ಲೆ. ಉದಾ: ಟೆಲಿಫೋನ್‌ನ ಸುರುಗೆ 
ಗ್ರಾಹಾ೦ ಬೆಲ್‌ ಕಂಡ್‌ ಹಿಡ್ಕ್‌ ಈಗ ಇದರ ಉಪಯೋಗ ಜಗತ್ತ್‌ನ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಲಿನೂ 
ಉಟ್ಟು. ಇಂದ್‌ ಅವುಗಳ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜನಾ೦ಗಗ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಲ್ಲೇ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡಿಕಂಡ್‌ 
ಉಪಯೋಗ್ಟಿಕಕಂಡ್‌ ಒಳೊ. ಪ್ರಪಂಚಕಲಿ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಬಳಕೆ, ಅದರ ಮೂಲ ಎಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದರೂ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಲೂ ಆದೆ. ಹಾಂಗೆ ಯಾದೋ ಬಾಸೆನ, ಯಾದೋ ಒಂದು 
ಜನಾ೦ಗ ಮಾತ್ರ ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿ, ಬೇರೆವು ಆ ತೊಂದರೆ ತಕಣದಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಇಂದ್‌ ಪ್ರಪಂಚಕೆಲಿ 
ಒಂದೇ ಬಾಸೆ ಇದ್ದ್‌ ಅದ್‌ ಬೇರೆಲ್ಲ ಕಡೆಲೂ ಪ್ರಚಾರಕಲಿ ಇರಕಾಯ್ತ್‌. ಹಾಂಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ 
ಲಾಯ್ಕಿದ್ದಿರ್ದು! ಇಂದ್‌ನ ಭಾಷಾಸಮಸ್ಯೆಗ ಇರಿಕಿತ್ತ್‌ಲೆ. ಈಗ ಒ೦ದು ಪ್ರದೇಶಂದ 
ಬೇರೆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಕುಂತಾದರೆ ಅವಂಗೆ ಆ ಹೊಸ ಪ್ರದೇಶದವರ ಬಾಸೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ 
ಕಷ್ಟಪಡಕಾದೆ. ಅಲ್ಲಿನವರ ಬಾಸೆ ಅವಂಗೆ ಗೊತ್ತ್‌ಲೆಂತಾದರೆ ಅವಂಗೆ ಕುಡಿಯಕೆ 
ನೀರ್‌ ಕೂಡಾ ಸಿಕ್ಕಿಕಿಲ್ಲೆ. ಅಂದರೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರದೇಶಲಿದ್ದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜೆನಗಳ 
ಗು೦ಪುಗ ಕೂಡ ಅವವು ಅವ್ಳೆ ಬೇಕಾದ ಬಾಸೆನ ತಯಾರ್‌ ಮಾಡಿಕೆ ಸತತ ಶ್ರಮಪಟ್ಟ್‌, 
ಸಿದ್ದಿ ಪಡ್ಬರ್‌೦ದಳೇ ಇಂದ್‌ ಪ್ರಪಂಚದ ತು೦ಬ ಎಷ್ಟೋ ಬಾಸೆಗ ತುಂಬ್ಯೊಳೊ. 
ಅವರವರ ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಅವವು ಬೊಳ್ಬು ಪಡ್ಕಂಡೊಳೊ. 

ಇಂಗ್ಲೇಂಡ್‌ನ೦ವ ಒಂದು ಬಾಸೆನ ಮಾತಾಡ್ದೆ. ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ನಂ೦ವ ಅವಂಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ 


ಅರೆಖಾಸೆ : 
(ಗೌಡ ಕನ್ನಡ) ವ್ಯಾಕರಣ : . !3 


ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತಾಡ್ಜೆ. ಜರ್ಮನಿಯಂವ ಬೇರೊಂದು, ರಷ್ಯಾದ೦ವ ಇನ್ನೊಂದು - 
ಹೀಂಗೆ ಯೂರೋಪ್‌ ಖಂಡನ ಬುಟ್ಟ್‌ ಏಸಿಯಾ, ಅಮೇರಿಕಾ, ಆಫ್ರಿಕಾ೦ತ ಇನ್ನಿರುವ 
ಭೂಖಂಡಗಳ ತಕಂಡರೆ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ ಬಾಸೆಗ ಒಳೋಂತ ಕಂಡದೆ. ದೂರದ 
ವಿಷಯನ ದೂರಲೆ ಇಸಿ. ಹಕ್ಕಲೆನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಬಾವೊನೊ. ಭರತಖಂಡಲಿ ಭೌಗೋಳಿಕ 
ಮೇರೆಗಳ ಮೀರಿ, ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲಕಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ, ಪ್ರಾಕೃತ, ಪಾಳಿ, ಅಪಬ್ರಂಶ೦ತೇಳುವ 
ಬಾಸೆಗ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಧಿಪತ್ಯನ ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕಕಂಡ್‌ ಮೆರಿಯತಿದ್ದೊ. ಅಂದರೆ ಇವೆಲ್ಲ 
ಪಂಡಿತರ ಬಾಸೆಗ ಆಗಿದ್ದೊ. ಈ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆನ ಸಹಿಸಿಕ8ಂಡ್‌, ಬೇರೆ ಬಾಸೆಗಕಳೂ 
ಬಳಕೆಲಿದ್ದೊ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ, ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿರೂ, ಒಂದೇ ಪ್ರದೇಶಕಲಿ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜೆನಂಗ ಸಹಜೀವನ ಮಾಡುವೆಲೇ ಹಾಂಗೇ ಈ ಬಾಸೆಗಕೆಳೂ. 
ಸಂಸ್ಕೃತಾದಿ ಬಾಸೆಗಳ ಇಂಡೋ-ಆರ್ಯನ್‌ ಕುಟುಂಬ೦ತ ಕರ್ದವೆ, ತಮಿಳ್‌, ಕನ್ನಡ, 
ತೆಲುಗು, ಮಲೆಯಾಳಂ ಇತ್ಯಾದಿ ಬಾಸೆಗಳ ದ್ರಾವಿಡ ಬಾಸೆಗ೦ತ ಕರ್ದವೆ. ಬಾಸೆಗ 
ಸುರುಗೆ ಒಂದೇ ಗುಂಪಾಗಿದ್ದಕ8ದ್‌. ಕಾಲಾನುಕ್ರಮಕಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರಾಗಿ ಹೋದವೆ. 
ಮೊಂಯಿಸರ ಬೊದ್ಕ್‌ಲಿ ಒಂದು ಕುಟುಂಬಕೆಲಿ, ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಕರ್‌ ಇದ್ದರೆ ಕೆಲಕವು 
ಸಮಿಯಕೆಲಿ ಅವು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಆಗಿಹೋವಾಂಗೆ, ಈ ಬಾಸೆಗಳೂ ಬೇರೆ ಬೇರಾಗಿ 
ಅಸ್ತಿತ್ವ ಪಡ್ಕಂಡವೆ. ಮೂಲ ಕುಟುಂಬ೦ದ ಬೇರಾಗಿ ಹೋಕನ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಕ8ರ್‌ 
ಕುಟುಂಬಕೆ ಸೇರ್ದ ಮಡಿಕೆ ಕುಡಿಕೆಗಳ ಪಾಲ್‌ ತಕ೦ಡ್‌ ಹೋವಾಂಗೆ. ಈ ಬಾಸೆಗಳ್ಹಿಯೂ, 
ಮೂಲಬಾಸೆಗೆ ಸೇರ್ದ ಕೆಲವು ಪದಗ (ಶಬ್ದಂಗ) ಒಳ್ಜ್‌ ಬಂದೊದ್‌ ಕಂಡ್‌ ಬಾದೂ 
ಉಟ್ಟು. ಒ೦ದು ಭೌಗೋಳಿಕ ಪ್ರದೇಶಕಲಿ ಎರ್ಟ್‌ ಮೂರು ಸ್ಪತಂತ್ರ ಬಾಸೆಗ ತಮ್ಮ 
ಆದಿಪತ್ಯ ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡ್ಬೂ ಕಂಡ್‌ ಬಂದದೆ. ಅಧಿಕ ಸಂಖ್ಯೆನ ಜೆನಂಗ ಮಾತಾಡುವ 
ಬಾಸಗಳ ಲೆಕ್ಕಕಿಲಿ ಭಾಷಾವಾರು ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳ ನಮ್ಮದೇಸಕಲಿ ರಚನೆ ಮಾಡ್ಬೊ. 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಕರ್ನಾಟಕನ ತಕಮೊನೊ. ಕನ್ನಡ ಸೀಮೆನೊಳೆಗೆ, ಸ್ವತಂತ್ರ ಬಾಸೆ 
ತುಳು ಉಟ್ಟು ಗುಡ್ಡಗಾಡ್‌ ಪ್ರದೇಶವಾದ ಕೊಡ್‌ಗ್‌ಲಿ ಕೊಡವ ಮಾತ್‌ ಉಟ್ಟು 
ಬೇಸಾಯ ಮಾಡುವ ಮೊಣ್ಣ್‌ನ ಮಕ್ಕ ಗೌಡಕ8ರ್‌ ಕನ್ನಡದ ಒ೦ದು ಉಪಭಾಷೆ 
(6132600ನ ಅರೆಬಾಸೆಂತ ಮಾತಾಡುವೆ. ಇದ್‌ ಕನ್ನಡಂದ ಹಲೊವು ರೀತಿಲಿ 
ಭಿನ್ನವಾಗುಟ್ಟು. ಇದರ ಮಾತಾಡೊವು ಕೊಡ್‌ಗ್‌ನ ಕೆಲೊವು ತಾಲೂಕುಗಳ್ಲಿ, ದಕ್ಷಿಣ 
ಕನ್ನಡದ ಕೆಲೊವು ತಾಲೂಕುಗಳ್ಲಿ ನೆಲ್ಲಿಯೊಳೊ. ನಗರ ಪ್ರದೇಶಕಲಿ. ಕರಾವಳಿಲಿ 
ಇಂಡೋ ಆರ್ಯನ್‌ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರ್ದ ಕೊಂಕ್‌ಣಿ ಉಟ್ಟು, 

ಇನ್ನ್‌ ತಮಿಳ್‌ ನಾಡ್‌ಗೆ ಹೋದರೆ ತಮಿಳ್‌ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲದೆ ನೀಲಗಿರಿ ಪ್ರದೇಶಕಲಿ 
ಬಡಗ, ತೊದಾ, ಕೋತಾ, ಕಾಟ್ಬುನಾಯ್ಕನ್‌, ಕಸಬ, ಪಣಿಯ ಮುಂತಾದ ಬಾಸೆಗಳ್ನೂ 
ಕಾಣಕಕ್‌, ಉತ್ತರ ಭಾರತಕ8ಲಿ ಹಿ೦ದಿ, ಪ೦ಜಾಬಿ, ರಾಜಸ್ಥಾನೀ, ಗುಜರಾತಿ, ಮರಾಠಿ, 
ಅಸ್ಸಾಮಿ, ಬ೦ಗಾಳಿ, ಉರ್ದು, ಕುರುಖ್‌, ಮಾಲ್ತೊ, ಬ್ರಾಹುಯಿ, ಬಾಸೆಗ 
ಹರ್‌ಂಡಿಕಂಡಾಂಗಿರ್ದು ಕಂಡದೆ. ಒಂದ್‌ ಮಾತ್‌ನ ತಾಯ್ನುಡಿಯಾಗಿ ಯಾರ್‌ 
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ಮಾತಾಡ್‌ದೆನೊ ಅಂವ ಏನ್‌ ಸುರುಗೆ ಆ ಬಾಸೆನ ವ್ಯಾಕರಣ ಕಕಲ್ಡ್‌ ಮತ್ತೆ ಮಾತಾಡಿಕೆ 
ಆ ಬಾಸೆನ ಕಠೆಲಿದು ಅಲ್ಲ. ಸಣ್ಣಿತಿರ್ಕನ ತನ್ನ ಅಯ್ಕೆ ಅಪ್ಪಂದ ಮತ್ತೆ ಒಡನಾಡಿಗಳ್‌೦ದ, 
ತಾನ್‌ ಅವರ ಮಾತ್‌ನ ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಅನುಕರಣೆ ಮಾಡ್‌ತ್ತಾ ನಿರಂತರ ಪ್ರಯತ್ನಂದ 
ಕಕಲ್ದದೆ. ಹಾಂಗಿರ್ಕನ ಒಂದು ಬಾಸೆಗೆ ವ್ಯಾಕರಣ ಬರಿವ ಅಗತ್ಯ ಏನುಟ್ಟುಂತ ಒಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಎದ್ದದೆ. ಒಬ್ಬ ಪ್ರಬುದ್ಧ ವ್ಯಕ್ತಿ ಒಂದು ಬಾಸೆನ ಸಲೀಸಾಗಿ ಮಾತಾಡ್ಜೆಂತ ಆದರೂ 
“ಆ ಬಾಸೆನ ತಾಂತ್ರಿಕತೆ ಹೇ೦ಗುಟ್ಟು? ಹೇಳ್‌೦ತ” ಅವನ ಕೇಳಿರೆ ಅವಂಗೆ ಅದರ 
ಹೇಳಿಕೆ ಆದುಲೆ. ಹೇಂಗೆ ಒ೦ದು ಯಂತ್ರ ಕೆಟ್ಟ್‌ ಹೋದರೆ, ಅದರ ೧6೦7೧೩0157 
ಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ತೊಪ್ಪಿಟ್ಟುಂತ ಗೊತ್ತು ಮಾಡೋಕರೆ ಅದರ ತಾಂತ್ರಿಕ ಸ್ವರೂಪನ ಒಬ್ಬ 
ತಿಳ್ಚಿರೊಕಾದ್‌ ಅಗತ್ಯ ಆದೆ. ಅದೇ ತರ ಬಾಸೆಲೂ. ಬಾಸೆನ ತಾಂತ್ರಿಕತೆ ಹೇಂಗುಟ್ಟುಂತ 
ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುದೇ ವ್ಯಾಕರಣ. ಯಂತ್ರಗ ಕೆಟ್ಟ್‌ ಹೋದರೆ 1/6008710 ಅದರ 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ, ರಿಪೇರಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟದೆ. ಒಂದು ಬಾಸೆಲಿ ತೊಪ್ಪು ತಡೆಗ ಕಂಡ್‌ ಬಂದರೆ 
ಆ ಬಾಸೆನ ಪಂಡಿತ ಅದರ ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡ್ಬೆ. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕವಿಗ ಕೆಲೊವು ಜೆನ 
ಇಂಥ ವ್ಯಾಕರಣನ ಹಾಂಗೂ ಪಂಡಿತರ ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುವೆ, ಅವರ ದ್ವೇಷಿಸುವೆ 
ಕೂಡ. ಕಾರಣ, ಇಂಥ ಕವಿಗೆ ಮಾಡುವ ಅಪಪ್ರಯೋಗಗಳ ಇವು ಟೀಕೆ ಮಾಡುವೆ. 
ಒಂದು ಬಾಸೆಗೆ ದೀರ್ಫ್ಥ ಚರಿತ್ರೆ ಇದ್ದರೆ ಅದರ್ದಿ ಕಾಲಾನುಸಾರ ಕೆಲೊವು ಬದಲಾವಣೆಗ 
ಆದವೆ. ಹಾಂಗಾದ ಕಾರಣ೦ದಳೇ ಇಂದ್‌ ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ನುಡಿಲಿ ಹಳಗನ್ನಡ, 
ನೊಡುಗನ್ನಡ, ಹೊಸಗನ್ನಡ೦ತ ಇರುವ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಪ್ರಭೇದಗ ಕಂಡ್‌ ಬಂ೦ದವೆ. 
ಒಂದೇ ಬಾಸೆ ಆಗಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲೊವೂ ಒಂದೆ ತರ ಮಾತಾಟವೆಂತ ಹೇಳಿಕೆ ಆದುಲೆ. 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಡೆ ನೆಲ್ಲಿದ ಒಂದೊಂದು ಗುಂಪುನ ಜೆನಂಗ ಒಂದೊಂದು ತರ 
ಮಾತಾಡುವೆ. ಒ೦ದೇ ಮಾತಾದರೂ ಇಂಥ ಒಂದು ಪಂಗಡದ ಮಾತ್‌ ಇನ್ನೊಂದು 
ಪಂಗಡದೊವ್ಕೆ ಅರ್ಥ ಆಕೆ ಕಷ್ಟ ಆದು ಉಟ್ಟು. ಉದಾ: ಉತ್ತರದ ಬೆಳ್ಗಾಂಲಿ 
ಮಾತಾಡುವ ಕನ್ನಡ, ಮಂಗ್ಳೂರೊವ್ಕೆ ಮಾತಾಡಿಕೆ ಕಷ್ಟ ಆದು. ಕನ್ನಡಕಲಿ ಈ ತರದ 
ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಪ್ರಭೇದಗ ಒ೦ದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷದ ಹಿಂದೆ೦ದಳೂ ಎಷ್ಟೋ ಇದ್ದೊ. 
ಅದರ ವಿಚಾರ್ಲಿಕೆ ಹೊರ್ಟರೆ ಸಾವಿರ ತಲೆ ಇರುವ ವಾಸುಕಿಗೂ (ಆದಿಶೇಷಂಗೂ) 
ತಲೆಬೇನೆ ಬಾದು೦ತ "ಕವಿರಾಜ ಮಾರ್ಗ'೦ತೇಳುವ ಗ್ರಂಥಲಿ ಹೇಳಿಟು. ಆ ಕಾಲಲಿಯೂ 
ಕೆಲೊವು ಪಟ್ಟಣಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಇರುವ ಪ್ರದೇಶ 'ತಿರುಳ್ಗನ್ನಡ' ಪ್ರದೇಶವಾಗಿತ್ತ್‌ಂತ ಆ 
ಪುಸ್ತಕಂದ ನಾವ್ಗೆ ತಿಳ್ಜದೆ. ಆಗನ ಕಾಲಕಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಉತ್ತರ ಭಾಗ ಭಾರಿ 
ಚಟುವಟಕೆ೦ದ ಕೂಡಿತ್ತ್‌. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ರಾಜವ೦ಶಗಳ ಕೇ೦ದ್ರ ಆ ಕಡೆಗಿತ್ತ್‌ 
ರಾಜಾಶ್ರಯದ ಕಾರಣ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದ ಕವಿಗ ಎಷ್ಟೂ ಜೆನ ಅಲ್ಲಿಂದಳೇ ಹೆಸ್‌ರ್‌ 
ಪಡ್‌ದೊ. ಕೊಪಣನಗರ, ಒಂಕು೦ದ, ಪುಲಿಗೆರೆಂತೇಳ್ವ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಗರಗಳ ಮಧ್ಯಲಿ 
ಬಳಕೆಲಿರುವ ಕನ್ನಡವೇ ತಿರುಳ್ಗನ್ನಡ ಆಗಿತ್ತ್‌. ಈ ತಿರುಳ್ಳನ್ನಡವೇ ಆ ಕಾಲದ ಕವಿಗಳ 
ಕಾವ್ಯ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿತ್ತ್‌. 
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ಆಧುನಿಕ ಕಾಲಕೆ ಬಾಕನ ಈ ಮೇಲೆನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಬದ್‌ಲಾತ್‌. ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗದ 
ಕರ್ನಾಟಕಕಲಿ ಕನ್ನಡದ ಚಟುವಟಿಕೆ ಹೆಚ್ಚಾತ್‌. ಈ ಪ್ರದೇಶದ ಬಾಸೆಗೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ 
ಬಂದ್‌ ಈ ಕನ್ನಡ "ತಿರುಳ್ಗನ್ನಡ'೦ತ ಆತ್‌. ಈಗ ಇದರ ನಾವು "ಶಿಷ್ಟ ಕನ್ನಡ'೦ತ 
ಕರ್ದವೆ. ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಬಳಸುವ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾ ಮಾಧ್ಯಮ, ಸರ್ಕಾರದ 
ಆಡಳಿತಲಿ ಬಳಸುವ ಕನ್ನಡ ಮಾಧ್ಯಮ, ಕರ್ನಾಟಕದ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗಗ6ಳಿಗೂ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ್ದೇ ಆಗಿ ಉಟ್ಟು ಹೀಂಗಿರುದರ್‌೦ದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಕನ್ನಡಿಗ೦ಗೂ ಪರಸ್ಪರ 
ವ್ಯವಹಾರ ಸಾಧ್ಯ ಆಗುಟು. 


ಬಾಸೆನ ಕಂಡ್‌ಹಿಡಿಯಕೆ ಮೊ೦ಯಿಸ ಏನೇನ್‌ ಮಾಡ್‌? 

ಆದಿಮಾನವ ಕಾಡ್‌ಮುರ್ಗ೦ಗಳ ಹಾಂಗೆನೇ ಇತ್ತ್‌ ಆದರೆ ಅಂವ, ಅಂವನ 
ಸಹಜೀವಿಗಳಾದ ಮುರ್ಗಂಗಳ್‌೦ದ ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನಂವಾಗಿತ್ತ್‌. ಅವ್ಕಿಲ್ಲದ 
ಕೆಲೊವು ಸೌಲಭ್ಯಂಗ ಅವಂಗಿತ್ರ್‌ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅವನ ನಾಲಿಕೆನ ಅಂವನ ಇಚ್ಚಿಬಂದಾಂಗೆ 
ಹಿಂದೆ ನಾನಾ ತರಲಿ ಮೊಡ್ಡಿಕೆ ಆತಿತ್ತ್‌. ಸಂತೋಸು, ಬೇನೆ, ಬೇಸರ, ಆಕನ ಅ೦ಂವನ 
ಬಾಯೆಂದ ಆ! ಅಯ್ಯೋ! ಓ| ೦ತೇಳ್ವ ಕೆಲೊವು ಉದ್ಗಾರಂಗ ತನಾಗಿ ಬಾತಿದ್ದೊ. 
ಇದ್‌ ಯಾಕೆ ಹೀಂಗೆ ಬಂದದೆಂತ ಅಂವಂಗೆ ಯೋಚನೆ ಬಾಕೆ ಸುರಾತ್‌. ಆ 
ಉದ್ಗಾರಗಳ ಬೇಕಾದಾಂಗೆ ಮಾಡಿಕೆ ತೀರ್ದುಂತ ಅಂವಂಗೆ ಗೊತ್ತಾತ್‌. ಈ ಉದ್ಗಾರಂಗ 
ಬಾಕನ ಹೊಟ್ಟೆಕಡೆಂದ ಬಾವ ಗಾಳಿ ಹೊರೆಗೆ ಹೋದೇಂತ ಗೊತ್ತಾತ್‌. ಉಸುರಾಡ್‌ಕನ 
ಕೂಡಾ ಗಾಳಿ ಒಳೆಗೆ ಹೊರೆಗೆ ಹೋದು ಬಾದು ಉಟ್ಟುಂತ ಗೊತ್ತಾತ್‌. ಹೀಂಗೆ 
ಹೊರೆಗೆ ಹೋವ ಗಾಳಿನ ಬಾಯೆಲಿ ನಾಲಿಕೆನ ಮೂಲಕ ತಡ್ಜ್‌, ಬುಟ್‌, ಹೊಸ 
ಹೊಸ ದಕನಿಗಳ ಉ೦ಟು ಮಾಡಕಿಕ್‌ಂತ ಗೊತ್ತ್‌ಮಾಡಿಕಂಡ್‌, ಹಾಂಗೆ ಹಲೊವು 
ಸರ್ತಿ ಮಾಡಿನೋಡಿ ಕುಸಿಪಟ್ಟಕತ್‌. ಒಂದೊಂದು ಬಿಂದುಲಿ ನಾಲಿಕೆ ತಡಿಯಕನ 
ಒಂದೊಂದು ತರದ ದನಿಗ ಬ೦ದವೆಂತ ಗೊತ್ತಾತ್‌. ಪ್ರಾಣಿ ಪಕ್ಷಗ ಮಾಡುವ ಧ್ವನಿನ 
ಅನುಕರಣೆ ಮಾಡಿಕೆ ಸುರು ಮಾಡ್ವ್‌ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಧ್ವನಿಗಳ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಸ್ತು ವಿಷಯಗಳಿಗೆ 
ಅನ್ವಯಿಸಿ, ಪುನರಾವರ್ತನೆ ಮಾಡಿ. ಅವನಾಂಗೆ ಇರುವ ಬೇರೆವೈೆ ತೋರ್ಲಿತ್‌. ಹೀಂಗೆ 
ಇವನ ಪ್ರಯೋಗ ಸತತ ನಡ್ಜ್‌, ಸ್ಪರ, ವ್ಯಂಜನ, ಸಮೂಹ ಇವು ಸೇರಿರುವ ಪದಗಳ 
ಗುಂಪು, ಈ ಪದಗ ಬರೊಕಾದ ನಿಯಮ, ಇದೆಲ್ಲ ಇವಂಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿ, ಬಾಸೆಂತೇಳುವ 
ಸಾಧನದ ನಿರ್ಮಾಣ ಆತ್‌. ಸುರುಗೆ ಅದರ್ದಿ ನಯನಾಜೂಕು ಇತ್ತ್‌ಂತ ಹೇಳಿಕೆ 
ಬೊತ್ತ್‌. ಅದ್‌ ಒರಟಾಗಿಯೇ ಇತ್ತ್‌ ಆದರೆ ಇದಿಕೆ ಮೊಂಯಿಸ ಸುರುಗೆ ಚೆಂದ್ರನ 
ಮೇಲೆ ಕಾಲಿಸಿದ ಸ೦ಶೋಧನೆಗೆ ಎಷ್ಟ್‌ ಮನ್ನಣೆ ಸಂದದೆನೋ ಅಷ್ಟೇ ಅಥವಾ 
ಅದಿಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚೇ ಮನ್ನಣೆ ಸಲ್ಲೊಕ್ಕಾದೆ. 

ಮೊಂಯಿಸನ ಬಾಯೆಂದ, ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಬಿಂದುಗಳ್‌೦ದ ನಾಲಿಕೆನ ಮೂಲಕ 
ಉತ್ತತ್ತಿಯಾದ ಮಾತ್‌ನ ತುಣುಕುಗಳ, ಸ್ವರ-ವ್ಯಂಜನ ಮುಂತಾಗಿ ವಿಂಗಡ್ಸುವ ಕ್ರಮ 
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ಉಟ್ಟು, ಶ್ವಾಸಕೋಶಂದ ಹೊರೆಗೆಬಾವ ಗಾಳಿಗೆ ಬಾಯೆನ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಗಳ್ಲಿ, 
ಹಣ್ಣು ತಡೆಮಾಡಿ ಹೊರೆಗೆ ಬುಡುದರ್‌ಂದಾಗಿ,. ಸ್ವರತಂತುಗಳ ಶ್ವಾಸಕೋಶಂದ 
ಬಾವ ಗಾಳಿ ಕಂಪಿಸುವಾಂಗೆ ಮಾಡಿ, ವಿವಿಧ ಸ್ವರಗ ನಾವ್ಗೆ ಕೇಳುವಾಂಗೆ ಆದೆ. ಈ 
ಸ್ವರಂಗ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಕನ ಶ್ವಾಸಕೋಸದ ಗಾಳಿಗೆ ಪೂರ್ಣತಡೆ ಉ೦ಟಾದುಲೇಂತೇಳ್ದರ 
ಮರಿಯಕಾಗದ್‌. ವ್ಯಂಜನ ಧ್ವನಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಲಿ ಮಾತ್ರ ಬಾಯೆನ ಅ೦ಗುಳುನ ಯಾದಾರ್‌ 
ಬಿಂದುಗಳ್ತಿ ನಾಲಿಕೆನ ಕೊಡಿ ತಾಂಗಿ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಗಾಳಿನ ತಡ್ಜ್‌ಬುಟ್ಟಾಕನ, ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿ ಬಂದದೆ. ಕೊಳಕೆಲ್‌ ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯಗಳ್ಲಿ ಸಂಗೀತಗಾರ, 
ಅದರ ಕಕಣ್ಣ್‌ ಗಳ ಮುಚ್ಚಿ ಬುಟ್ಟ್‌ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರಾಗಗಳ ಹೊರ್ಡ್‌ಸಿದೆ. ಇದ್‌ಕೂಡಾ 
ಹಾಂಗೆನೆ. ಕೇಶಿರಾಜಂತೇಳ್ವ ಕನ್ನಡದ ವೈಯಾಕರಣ 13ನೇ ಶತಮಾನಕಲಿ ತನುವಾದ್ಯಂ, 
ನಾಲಗೆ ವಾದನದಂಡ೦ತ ಸಶಯಾಗಯೇ ಹೇಳಿಟು. 


ಮಾತ್‌ನ ಹೇಂಗೆ ಸ್ಥಿರಪಡುಸುದು? 

ಮಾತ್‌ನ ಆಡಿ ಮುಗ್ಗಿದ ಕೂಡ್ಲೆ ಅದ್‌ ಮಾಯ ಆದೆ. ಇದೇ ಆದ್‌೦ತ ತೋರ್ಲಿಕೆ 
ಯಾವ ಚಿಹ್ನೆನೂ ಒಳಿದುರೆ. ಇದ್‌ ಮೊಯಿ೦ಂಸಂಗೆ ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆ ನೇ ಆತ್‌. 
ವೇದಗಳ ವಿಚಾರ ತಿಳ್ಬೊವು ಹೇಳ್ವೆ. ಅಷ್ಟ್‌ ಮಂತ್ರಗಳ್ನೂ ಬಾಯೆಪಾಠ ಮಾಡಿಕಕಂಡ್‌ 
ಉಚ್ಚಾರಣೆಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ತೊಪ್ಪು ತಡೆಗಳಾಗದ ಹಾ೦ಗೆ ನೋಡಿಕಕೆಂಡ್‌ ಬಂದೊಗಡ. 
ಮಂತ್ರಗಳ ವಿಶೇಷಂತೇಳಿರೆ, ಎಲ್ಲಿಯಾರ್‌ ಒಂದು ದ8ನಿನ ಬದ್‌ಲ್‌ ಇನ್ನೊಂದು 
ಬಂದ್‌ಬುಟ್ಟರೆ ಅರ್ಥ ಅನರ್ಥ ಆಗಿ, ಹಾನಿಗೆ ದಾರಿಯಾದೆಂತ ಹೆದ್‌ರಿಕೆ ಇತ್ತ್‌. 
ಅದಿಕೆ ಆ ಮಂತ್ರಗಳ ಗಣಪಾಠಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡ್ಲಿ, ಗಣಗಳ ಅನುಲೋಮ ವಿಲೋಮ 
(ಗಿ೨7: 7೨) ಪದ್ಧತಿ೦ಂದ ಹೇಳಿಕೆ ಏರ್ಪಾಡ್‌ ಮಾಡ್ಬೊ. ಹೀಂಗೆ ಬಾಯಿಪಾಠ 
ಮಾಡಿಕ6ಂ0ಡೇ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ತಲೆಮಾರ್‌೦ದ ತಲೆಮಾರ್‌ಗೆ ನಡ್ಬುಟು. ಇದ್‌ 
ಎಲ್ಲರ್‌೦ದಳೂ ಸಾಧ್ಯ ಆವಂತ ವಿಚಾರ ಅಲ್ಲ. ಬಾಸೆನ ಸ್ಥಿರ ಆಗಿ ನಿಲ್ಲಿಕೆ ಬೇರೇನೆ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಆಕುಂತ ಮಾನವನ ಮನ್ಸಿಗಾತ್‌. ಅಂವ ವಾಸ ಸಮಾಡ್ದ ಗುಹೆಗಳ "ಗೋಡೆಗಳ. 
ಅಹ್‌. ಪರಿಸರಲಿ ಕಂಡ್‌ಬಾವ ಮೃಗ, ಪಕ್ಷಿಗಳ ರೂಪುನ ಕಕಲ್ಲ್‌ಲಿ ಕುಟ್ಟಿ ಕುಟ್ಟ 
ಮಾಡಿಕೆ ಸುರು ಮಾಡಿತ್ತ್‌ ಈ ಚಿತ್ರಣ ಬೆರೀ ಸಂಕೇತ ಮಾತ್ರ. ಹಾಂಗೇ ತಾನ್‌ 
ಮಾತಾಡುವ ಧ್ವನಿಗಳ ಸ೦ಕೇತನ ಹೀ೦ಗೆ ಮಾಡಿ ತೋರ್ಲಿರೆ ಏನಾದು೦ತ ಯೋಚನೆ 
ಮಾಡ್‌ ಯೋಚನೆ ಬಾದೇತಡ ನಮ್ಮಾಂಗೆ ಸೋಮಾರಿತನ ಅವಂಗಿತ್ತ್‌ಲೆ. ಒಂದೊಂದು 
ಧ್ವನಿಗೂ ಒಂದೊಂದು ಸಂಕೇತನ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿಯೇ ಬುಟ್ಟಕತ್‌. 

ಈ ಸಂಕೇತಗಳ ಮಾಲೆನ ನಾವು ಇಂದ್‌ ಲಿಪಿ೦ತ ಕರ್ದವೆ. ಎಲ್ಲ .... 
ಲಿಪಿಸಂ ಸ್ಕಾರ ನಡ್ಕ್‌ಲೆ. ಪೂರ್ವಕಲಿ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಬಾಸೆಗಳ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಬೆ 
ಲಿಪಿಗ ಪ್ರಜಾ ರಕ್ಕೆ ಬಂದೊ. ಇಂಡೋ ಆರ್ಯನ್‌ ಬಾಸೆಗೆ ಒಂದು ಲಿಪಿ ಇಕೊ 
ಇದ್ದರೆ, ಜೇರವುಕ್ಕೆ ಬೇರೆ. ದ್ರಾವಿಡ ವರ್ಗದ ಕೆಲೊವು ಬಾಸೆಗ, ತಮಿಳು, ಕನ್ನಡ, 
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ತೆಲುಗು, ಮಲೆಯಾಳಂನಂತೊವು ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಲಿಪಿ ಪದ್ಧತಿನ ಅನುಸರ್ಸಿದೊ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ 
ಸಾದ್‌ಸಿದ ವೇದಕಾಲದ ಮಾನವ ಜನಾಂಗದ ಅದ್ಭುತ ಬುದ್ಧಿ ಶಕ್ತಿನ ನಾವು ಒಂದು 
ಭಯವಿಶ್ರಿತ ಗೌರವಂದ ಕಂಡವೇನೊ ಸಕೆರಿ. ಆದರೆ ಅವು ಈ ಜ್ಞಾನನ ಬೇರೆವ್ಕೂ 
ಪಾಲ್‌ಕೊಡೊಕುಂತೇಳ್ವ ಉದಾರ ಬುದ್ಧಿನ ತೋರ್ಲಿತ್‌ಲೆ. ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡ್ಬೊವು 
ವೈದಿಕ8ರ್‌ ಅ೦ದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ್‌. ಈ ಮಂತ್ರಗ, ಸೂತ್ರಗ ತಮ್ಮೊವುಕೆ ಮಾತ್ರ ಸೇರ್ಟ್‌. 
ನಾವೇ ಬುದ್ಧಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಕಿಲಿ ಅಪ್ರತಿಮಕೆರ್‌. ಬೇರೆವೆಲ್ಲ ನಮ್ಮಂದ ಕೀಳ್‌. ಅವು 
ನಮ್ಮ ದಾಸವೃತ್ತಿ ಮಾಡಿಕ8ಡ್‌ ಇರಕ8ಕ್‌ ಹೊರ್ತು ಅವ್ಕೆ ಇದರ್ಲಿ ಪಾಲಿಲ್ದೆ. ಇದ್‌. 
ನಾವ್ಲ್ಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೇರ್ಟ್‌. ವೇದಗಳ ಲಿಖಿತ ರೂಪಕ್ಕೆ ಇಳ್ಸಿದಮೇಲೂ, ಅದರೆಲ್ಲ ಇಂಥ 
ಸ್ವಾರ್ಥದ ಕಕೆಬ್ಬಿಣದ ಕೋಟೆನೊಳಗೇ ಇಸಿಕ೦ಡ್‌, ತಮ್ಮಂದ ಮುಕ್ಕಾಲಂಶದ ಜನ೦ಗಳ 
ಅಜ್ಞಾನದ ಕತ್ತಲೆಲೇ ಒಳ್ಳಿ. ಬಾರಿದೊಡ್ಡ ಸಾಮಾಜಿಕ ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡ್ಬೊಂತ ಸ್ವಾಮಿ 
ವಿವೇಕಾನಂದರ೦ತ ಹಿರಿಯೊವು ಹೇಳಿಯೊಳೊ. 

ಪ್ರಾಣಿಪಕ್ಷಿಗಳ ಸಂಕೇತಿಸುವ ಚಿಹ್ನೆಗ ಅಥವಾ ಚಿತ್ರಗಳ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಹೋಲಿಕೆನ 
ಹಳ್ಳುಮಟ್ಟಿಗಾರ್‌ ಕಾಣ6ಕ್‌. ಆದರೆ, ಮಾತ್‌ನ ತುಣುಕುಗಳ ಸಂಕೇತಿಸಿಕಾಕನ ಅಂತ 
ಹೋಲಿಕೆಗೇನೂ ಇತ್ತ್‌ಲೆಂತನೇ ಹೇಳೊಕು. ಆಧುನಿಕ ಕಾಲಲಿ, ಪ್ರಿಂಟಿಂಗ್‌ ಪ್ರೆಸ್‌ಗಳ್ಳಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಧ್ವನಿಸಂಕೇತಗಳ ಚಿಹ್ನೆಗ, ಸು೦ದರವಾಗಿ ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಕಂಡವೆ. 
ಇಂತ ಒಂದೊಂದು ಸಂಜ್ಞೆನ್ನೂ ಅಕ್ಷರ-ಂತ ಕರ್ದವೆ. ಅಕ್ಷರಂತೇಳ್ರೆ ನಾಶ ಆಗದ್ದ್‌. 
ಶಾಶ್ಚತವಾದ್ಜ್‌ಂತ ಅರ್ಥ. ಇದ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದ. ಈಗನ ಈ ಸ೦ಜ್ಞೆಗಳ್ನೂ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಕಾಲಕೆಲಿಶಾಸನಗಳ ಕಠಲ್ಡ್‌ಲಿ, ಲೋಹಕಲಿ ಕೊರ್ಬ ಬರವಣಿಗೆನನೂ ಹೋಲ್ಲ್ಡಿ ನೋಡಿರೆ 
ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸಂಬ೦ಧನೇ ಇಲ್ಲದಾಂಗೆ ನಮ್ಮ ಮನ್ಸಿಗಾದು. ಆ ಬರಹಗಳ ಓದಿ 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕಂಬಕೆ, ವಿಶೇಷ ಪ್ರಯತ್ನ ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಯನದ ಅಗತ್ಯ ಉಟ್ಟು. ಪ್ರಾಚೀನ 
ಕಾಲಂದ ಹಿಡ್ಜ್‌ ಆಧುನಿಕ ಕಾಲದವರೆಗೂ, ನಾನಾ ಕಾಲಘಟ್ಟಗಳ್ಲಿ ಹಾದ್‌ ಬಂದ 
ಲಿಪಿ, ಇಂದ್‌ನ ಅವಸ್ಥೆಗೆ ಮುಟ್ಟಿಟು. ಅಚ್ಚಿ ಮಾಡುವ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಅದಿಕೆ ಒಂದು 
ಸೌಂದರ್ಯ ಉಂಟಾಗುಟುಂತ ಹೇಳಕ್‌. ಕೆಲವರ ಕೈಬರಹ ಪೊರ್ಲಾಗಿದ್ದರು 
ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಹಾಂಗಿಲ್ಲೆಂತೇಳ್ದು ನಿಶ್ಚಯ. ಇನ್ನ್‌ ಕೆಲೊವು ಜನ ವೇಗಲಿ ಬರಿಯೊವು 
ಮೋಡಿ ಅಕ್ಷರಕಲಿ ಬರಿಯೊವೂ ಒಳೊ. ಹೀಂಗಾಗಿ ಇವು ಬರ್ಬದರ ಓದಿಕೆ 
ಸಾಮಾನ್ಯಂದ ಸಾಧ್ಯ ಇಲ್ಲೆ. ತುಂಬ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟ್‌ ಈ ಬರಹಗಳ ಓದಿಕೆ ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡ್ದೊವುಕೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ. 


ಬಾಸೆನ ವಿವಿಧ ಸ್ತರಗ: 

ಬಾಸೆ ಧ್ವನಿ ಪ್ರಧಾನವಾದ 8ದ್‌. ಧ್ವನಿಯೇ ಬಾಸೆನ ಮೂಲಭೂತ ಅಂಶ. ನಾವ್ಲೆ 
ಮನೆ ಕಕೆಟ್ಟೊಕುಂತಾದರೆ. ಇಟ್ಟಗೆ, ಕಕಿಲ್ಸ್‌ಗ ಹೇಂಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದವೆನೊ ಹಾಂಗೇ 
ಮಾತ್‌ಗೆ ಧ್ವನಿಗ. ದ್ವನಿಗಳ್ಲಿ ಎರ್‌ಡ್‌ ವಿಧ. ಒಂದು - ಆ ಆ ಇ ಈ ಇತ್ಯಾದಿಗ 
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ಆಗಿರುವ ಸ್ವರಗ, ಸ್ವರಗಳ ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷಣಂತೇಳಿರೆ ಬೇಕರೆ ನಾವು ಅದರ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಉದ್ದಕೆ ಹೇಳಿಕಕೆಂಡೇ ಇರಕಕ್‌. ಉದಾ: 'ಆ'೦ತ ಉದ್ದಕ್ಕೆ ಉಸುರು ಕಕಟ್ಟ್‌ಕನ 
ಮುಟ್ಟ ಹೇಳಿಕಂಡೇ ಇರಕ8ಕ್‌. ನಮ್ಮ ಬಾಸೆಲಿ ನಾವು ಉಪಯೋಗ್ಸುವ ಸ್ವರಂಗ ಈ 
ಕೆಳೆಗೆನೊವು: ಅ, ಆ, ಇ, ಈ, ಉ, ಊ, ಎ, ಏ, ಐ, ಒ ಓಔ. ಈ ಸ್ವರಗಳ 
ಅವುಗಳ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕನುಸರ್ಸಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪಂಗಡಗಳಾಗಿ ಮಾಡುವೆ. 

ಲ ಈ ಉ ಊ 

ಎ ಏಐ) ಒ ಓ (ಔ) 

ಅ ಆ 

ನಮ್ಮ ಎಡ್ಚ ಬದಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸ್ವರಗ ನಾಲಿಕೆನ ಎದ್‌ರ್‌ ಭಾಗಂದ. ನಮ್ಮ 
ಬಲ್ಬ ಬದಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರುದು. ನಾಲಿಕೆನ ಹಿಂಭಾಗಂದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾದ ಸ್ವರಗ, ಮಧ್ಯ 
ಭಾಗಲಿ ಕೊಟ್ಟರುದು ನಾಲಿಕೆನ ನೊಡು ಭಾಗಂದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾದ ಸ್ಟರಗ. ಇದರ 
ಪೂರ್ವ, ಪಶ್ಚ. ಮಧ್ಯಂತ ಕರ್ದವೆ. ಇನ್ನ್‌ ಲಂಬ ವಿಭಜನೆಲಿ ನೋಡ್‌ಕನ ಇ, ಈ, 
ಉ, ಊ ಉನ್ನತ ಸ್ಟ್ಪರಗಂತನೂ ಎ, ಏ, ಒ ಓ ಮಧ್ಯ ಸ್ವರಗ೦ತನೂ ಅ, ಆಂತೇಳ್ದು 
ನಿಮ್ಮ ಸ್ವರಗಂತನೂ ಕರ್ದವೆ. ಇ, ಈ, ನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡ್‌ಕನ, ನಾಲಿಕೆನ ಕೊಡಿ 
ಎತ್ತರಲಿದ್ದದೆ. ಅ ಆ ನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡ್‌ಕನ ನಾಲಿಕೆನ ಮಧ್ಯಭಾಗ ಎತ್ತರಲಿದ್ದದೆ.ಬಾಯನ 
ಎದ್ರ್‌ ಭಾಗಂದ ಸ್ವರೋತ್ಪತ್ತಿಯಾಕನ ತುಟಿಗ ತೆರ್ದಾಂಗೆ ಇದ್ದವೆ. ಹಿಂಭಾಗಂದ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಕನ ತುಟಗ ರವುಂಡಾಗಿ ಇದ್ದವೆ. 

ಮೇಲೆ ತೋರ್ಲಿದ ಸ್ವರಗ, ಬಾಯೆನ ವಿವಿಧ ಬಿ೦ದುಗಳ್‌೦ದ ಗಾಳಿ ಸರಾಗ 
ಹೊರಗೆ ಹೋಕಂಡ್‌ ಇರ್‌ಕನ, ಗಂಟ್ಸ್‌ಲಿರುವ ಸ್ವರತ೦ತುಗ ಕ೦ಪನ ಆಗಿ ನಮ್ಮ 
ಕೆಬಿಗೆ ಬೀಳುವ ಸ್ವರಗಾಗಿದ್ದವೆ. ಇವುಗಳ ಪ್ರತಿಯೊ೦ದರ್ನೂ ಉದ್ದಕೆ ಎಷ್ಟೊತ್ತಾದರೂ 
ಎಳ್ಳಂಡ್‌ ಉಚ್ಚರ್ಲಕಕ್‌, ಆದರೆ, ಮಾತ್‌ಲಿ ಅಂತ ಅಗತ್ಯ ಬೀಳ್ದುಲೆ. ಅಲ್ಲದೆ. ಮೊಂಯಿಸ 
ಬುಡುವ ಶ್ವಾಸಕ್ಕೂ ಒಂದು ಸಹಜ ಮಿತಿಂತ ಉಟ್ಟು. 

ಸ್ವರಗ ಆದಮೇಲೆ ಮಾತ್‌ಲಿ ಬಳಕೆಗೆ ಬಾವ ಧ್ವನಿಗಳ ವ್ಯಂಜನಗ೦ತ ಕರ್ದವೆ. 
ವ್ಯಂಜನಗಳ್ಲಿ ಎರಡ್‌ ವಿಧ. ಒಂದು- ವರ್ಗೀಯ ವ್ಯಂಜನಗ, ಇನ್ನೊ೦ಂದು- ಅವರ್ಗೀಯ 
ವ್ಯ೦ಂಜನಗ, ಹೀಂಗೆಲ್ಲ ವಿಭಜನೆ ಮಾಡ್ಜ್‌ ಅಭ್ಯಾಸದ ದೃಷ್ಟಿಂದ ಭಾಷಾಪಂಡಿತಕರ್‌. 
ವ್ಯ೦ಜನಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಅ೦ಗುಳುನ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಬಿ೦ದುಗಳ್ಲಿ ನಾಲಿಕೆನ ಕೊಡಿ ತಾಂಗಿ. 
ನಿತ್ರ್‌, ಶ್ಹಾಸಕೋಶದಿಂದ ಹೊರ್ಟ್‌ ಹೊರೆಗೆ ಬಾವ ಗಾಳಿಗೆ ಕ್ಷಣಿಕ ತಡೆಯೊಡ್ಡಿ 
ಬುಡುದರ್‌೦ದ ಆದೆ. ಮೇಲೆನ ಹಲ್ಲ್‌ ಮತ್ತೆ ಒಸಡ್‌ಗ ಸೇದ್ವಲ್ಲಿ ನಾಲಿಕೆನ ಕೊಡಿ, 
ಹೊರೆಗೆಬಾವ ಗಾಳಿಗೆ ಹಣ್ಣು ತಡೆಮಾಡಿ ಬುಡುಕನ “ತ್‌ '೦ತೇಳ್ವ ವ್ಯಂಜನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾದೆ. 
ನಾಲಿಕೆನ ಕೊಡಿ ಹಳ್ಳು ಬೊಗ್ಗಿ ಕಠಿಣವಾಗಿರುವ ಒಸಡ್ಡಿ, ಹಿ೦ದೆನಾ೦ಗೆ ಗಾಳಿನ ತಡ್ಜ್‌ 
ಬುಡುವ ಕಾರ್ಯಭಾರಂದ "ಟ್‌'೦ತೇಳ್ವ ವ್ಯಂಜನ ಉಂಟಾದೆ. ಹೀ೦ಗೆ ಅಂಗುಳುನ 
ನಾಲ್ಕೈದ್‌ ಬಿಂದ್‌ಗಳ್ಲಿ ವ್ಯಂಜನೋತ್ಪತ್ತಿ ಕಾರ್ಯ ನಡ್ಡದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಬಿಂದುಗಳ್ಲಿ 
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ಹೀಂಗೆ ನಮ್ಮ ಬಾಸೆಗಳ್ಲಿ ಐದ್‌ ವರ್ಗದ ವ್ಯಂಜನ ಒಳೊಂತ ಪಂಡಿತಕ8ರ್‌ ತೋರದ್ಲಿಯೊಳ್‌. 
ಅವು: 
1. ಕವರ್ಗ, 2. ಚವರ್ಗ, 3. ಟವರ್ಗ,4. ತವರ್ಗ, 5. ಪವರ್ಗ 
ಕಚಟತಪಂತೇಳ್ಬೇ ಆ ವರ್ಗಗ. ಈ ಐದ್‌ ವರ್ಗಗಳ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ವರ್ಗ8ಲಿಯೂ ಐದೈದ್‌ ವ್ಯ೦ಜನಗ ಬಾಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಉಟ್ಟೂಂತ ಪಂಡಿತಕ6ರ್‌ 
ತೋರ್ಲಿಯೊಳೊ. ಅಂದರೆ ಒಂದು ಬಾಸೆಲಿ ಇಪ್ಪತೈದು ವರ್ಗ ವ್ಯಂಜನಗ ಇರುವೋಂತ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಈ ಕೆಳಗೆ ಆ ವ್ಯಂಜನಗಳ ಕಾಣಿಕ್‌; 
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2ನೇ ಮತ್ತ್‌ 4ನೇ ಸಾಲ್‌ನ ಅಕ್ಷರಗ ಮಹಾಪ್ರಾಣ೦ಗ. ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಎರವಲಾಗಿ 
ಬ೦ದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇವು ಬಂದವೆ. 

ಈ ಎಲ್ಲಾ ಧ್ವನಿಗಳೂ ಒಂದು ಬಾಸೆಲಿ ಪ್ರಯೋಗ ಆದವೆಂತ ಹೇಳಿಕೆ ಸಾಧ್ಯ 
ಇಲ್ಲೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಂತಹ ಪ್ರೌಢ ಸಾಹಿತ್ಯ ಬಾಸೆನ ಕನ್ನಡದೊಟ್ಟಿಗೆ ಬೆರಕೆಮಾಡಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ 
ಕಾರಣ ಶಿಷ್ಟ ಕನ್ನಡಕೆಲಿ ಇವೆಲ್ಲ ಬಾಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಉಟ್ಟು. ಉಪಬಾಸೆಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೀಂಗೆ 
ಹೇಳಿಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಇಲ್ಲೆ. 

ಯ, ರ, ಲ, ವ, ಶ, ಷ, ಸ, ಹ, ೪ ೦ತೇಳ್ವ ಒಂಬೊತ್ತ್‌ ಅಕ್ಷರಗಳ ಅವರ್ಗೀಯಗಂತ 
ಕರ್ದವೆ. ನಾಲಿಕೆನ ಕೊಡಿ. ಧ್ವನಿ ಬಿ೦ದುಗಳ್ಲಿ, ಶ್ವಾಸಸೋಶ೦ದ ಬಾವ ಗಾಳಿನ ಪೂರ 
ತಡಿಯದೆ, ಹಣ್ವು ಸೆರೆಬುಟ್ಟ್‌, ಆ ಮೂಲಕ ಹೋದ ಗಾಳಿಗೆ ಒಂದು ತರದ ಒತ್ತಡ 
ಕೊಡುದರ್‌೦ದ ಈ ಧ್ವನಿಗ ಕೇಳಿ ಬ೦ದವೆ. ಇನ್ನ್‌ "ರ'೦ತೇಳ್ವ ಧ್ವನಿ, ನಾಲಿಕೆನ ಕೊಡಿ. 
ಮೇಲೆನ ವಡಡಿಗೆ ತಾಂಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ತೀವ್ರ ಕ೦ಪನಕ್ಕೊಳಗಾದೆ. ಆಗ "ರ' ಕೇಳಿಬಂದದೆ."ಲ'ನ 
ಉಚ್ಚರ್ಲಿಕಾಕನ, ನಾಲಿಕೆನ ಕೊಡಿ ಮೇಲೆನ ಹಲ್ಲ್‌ನ ಹಿಂದೆತಾಂಗಿ. ಅದರ ಎರ್ಟ್‌ 
ಪಕ್ಕಗಳ್ಲಿಯೂ ಗಾಳಿ ಹೋ8ಕಂಡಿರುವಾಂಗೆ ತೆರ ಜಾಗೆ ಇದ್ದ್‌, ಅದರ ಮೂಲಕ 
ಧ್ವನಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಆದೆ. "ವ'ನ ಉಚ್ಚರ್ಲಿಕಾಕನ ಕೆಳೆಗೆನ ತುಟಿ, ಮೇಲೆನ ಹಲ್ಲಿಗೆ ಮೆಲ್ಲ 
ತಾಂಗಿ, ಕೆಳಗೆ ಬಾಕನ ಹೊರೆಗೆ ಹೋವ ಗಾಳಿಗೆ ಕಂಪನ ಉಂಟಾದ ಕಾರಣ, “ವ' 
ಕೇಳಿಬ೦ದದೆ.'ಶ'ನ ಉಚ್ಚಾರಣೆಲಿ, ನಾಲಿಕೆನ ಎದ್‌ರ್‌ಭಾಗ ಚಪ್ಪಟೆಯಾಗಿ ಮೇಲೆನ 
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ವಸಡಿಗೆ ಸಮಾನಾಂತರವಾಗಿ ಹಣ್ಣೇ ಎಡೆ ಬುಟ್ಟ್‌, ಗಾಳಿನ ಒತ್ತಿ ಹೊರೆಗೆ ಹಾಕಿದೆ. 
ಆಗ'ಶ' ಕೇಳಿಬಂದದೆ. ಷ' ದ ಉಚ್ಚಾರಣೆಲಿ ನಾಲಿಕೆನ ಕೊಡಿ ಹಿಂದೆಗೆ ಬೊಗ್ಗಿ, ಗಾಳಿ 
ಹೊರೆಗೆ ಹೋಕೆ ಹಣ್ಣುಮಾತ್ರ ಜಾಗೆ ಬುಟ್ಟ್‌ ಗಾಳಿಗೆ ಒತ್ತಡ ಹಾಕಿ ಹೊರೆಗೆ 
ಹಾಕ್‌ಕನ "ಷ' ಕೇಳಿಬ೦ದದೆ. "ಸ' ನಾಲಿಕೆನ ಕೊಡಿ ಹಣ್ಣು ಹಿಂದೆ ತಿರ್‌ಗಿದಾಂಗೆ ಆಗಿ 
ಮೇಲೆನ ಒಸಡ್‌ ಮತ್ತೆ ಮೇಲೆನ ಹಲ್ಲ್‌ ಸೇರುವಲ್ಲಿ (ಇದಿಕೆ ವರ್ತ್ವ೦ತ ಹೆಸ್‌ರ್‌) 
ಗಾಳಿಗೆ ಬಲವಾದ ಒತ್ತಡ ಕೊಟ್ಟ್‌ ಹೊರೆಗೆ ಹಾಕ್‌ಕನ ಈ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿಬ೦ದದೆ. (ಸ). 
ಗಂಟ್ಕ್‌ಂದ ಗಾಳಿ ಹೊರೆಗೆ ಬಾಕನ ಅಲ್ಲಿ ಅದಿಕ್ಕೆ ತೀವ್ರ ಒತ್ತಡ ಕೊಟ್ಟ್‌ ಹೊರೆಗೆ 
ಬಲವಾಗಿ ದಬ್ಬುಕನ "ಹ' ಧ್ವನಿ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಆದೆ. ಇನ್ನ್‌ 'ಳ' ನಾಲಿಕೆನ ಕೊಡಿ ಹಿಂದೆಬೊಗ್ಗಿ 
ಕಠಿಣ ವಸಡಿಗೆ ತಾಂಗಿ ನಿತ್ತ್‌ ಅದರ ಎರ್ಟ್‌ ಕಡೆಲೂ (ಆಚೀಚೆ) ಸೆರೆಯಿದ್ದ್‌ ಆ 
ಮೂಲಕ ಗಾಳಿ ಹೊರೆಗೆ ಬಾಕನ “ಳ' ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿ ಬಂದದೆ. 


ವರ್ಗೀಯ ಮತ್ತು ಅವರ್ಗೀಯಗಳ ನೋಡುಲಿರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸ: 

ವರ್ಗೀಯ ವ್ಯಂಜನಗ ಒಂದೊಂದು ವರ್ಗಲಿಯೂ, ಐದೈದರ ಹಾಂಗೆ ಒಟ್ಟು 
55225 ವ್ಯಂಜನಗ೦ತ ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕೊಳೊ. ಸ್ವರಗ ನಿಜವಾಗಿ ಹತ್ತ್‌ ಆದರೆ ಪಂಡಿತಕೆರ್‌ 
ಎರ್ದ್‌ ಸಂಧ್ಯಕ್ಷರಗಳ್ನೂ ಅಗತ್ಯ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರು ಇವರ ಸಾಲಿಗೇ ಸೇ್ಷಿಯೊಳೊ. ಉದಾ: 
"ಐ' ಮತ್ತೆ "ಔ'. "ಐಎ' ನ ಅಯ್‌ ೦ತಳೊ, "ಔ'ನ "ಅವ್‌' ೦ತಳೊ ಬರ್ದ್‌ ತೋರ್ಸಕಿಕ್‌. 
ಅದೇ ರೀತಿ ವರ್ಗಾಕ್ಷರಗಳ್ಳೂ ಕೆಲೊವು ಅಕ್ಷರಗ ಅಗತ್ಯ ಇಲ್ಲೆಂತಾದರೂ, ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಭಾಸೆನ ಉಪಯೋಗ್ಸ್‌ಕನ ಬೇಕಾದವೆಂತೇಳ್ವ ಕಾರಣ೦ದ ಅವರ ಇಸಿಕಂಡೊಳೊ. 
ಕನ್ನಡ ಬಾಸೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಇವೆಲ್ಲ ಬೇಡಂತ ಹೇಿಕೂ, ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರಿಗೆ ಅವರ ಮಬುಡಿಕೆ 
ಮನ್ಸ ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ ಕೆಲೊವು ಅಕ್ಬರಗಳ ಲೋಪ ಮಾಡಿಕೆ. ಅಕ್ಷರಮಾಲೆನ ಸೌಷ್ಠವ 
ಹಾಳಾದೆ. ಹಲ್ಲ್‌ಗಳ 7 ಸಾಲ್‌ಂದ ಕೆಲೊವು ಹಲ್ಲ್‌ಗ ಬಿದ್ದ್‌ಹೋದರೆ. ಹೇಂಗೆ ಪೊರ್ಲುಗೆ 
ಕೊರತೆ ಕಂಡದೆನೋ ಹಾಂಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಆದೆ. ಅದೈೆಬೇಕಾಗಿ ಅಂತ ಧ್ವನಿಗಳ 
ಒಳ್ಳಿಕಮೊನೋಂತೇಳ್ವ ಸೌಂದರ್ಯ ದೃಷ್ಟಿ ಇದಿಕೆ ಕಾರಣ. ಖ. ಘ, ಛ, ರು, ಠ, ಢ, 
ಥ, ಧ, ಫ, ಭ ೦ತೇಳುವ ಅಕ್ಷರಗಳ ಮಹಾಪ್ರಾಣಾಕ್ಷರಗಂತ ಕರ್ದವೆ. ಇವು ಕನ್ನಡ 
ಪದಗಳ್ಲಿ ಬಾದುಲೆ. ಹೀಂಗಿದ್ದರೂ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಕರಣ ಬರ್ದ ಎಲ್ಲ ಪೂರ್ವ 
ವೈಯಾಕರಣಕರ್‌ ತಮ್ಮ ವ್ಯಾಕರಣಲಿ ಇವರ ಒಳ್ಳಿಕ೦ಡಳೊ. ಕನ್ನಡದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವೈಯಾಕರಣ 
ಕೇಶಿರಾಜ, ಬಾಸೆನ ಕನ್ನಡ, ಸಂಸ್ಕೃ ತಂತ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಎಣ್ಣೆ ಮೂಡಂಪ ಕೂ, 
“ಒಳವು ಮಹಾಪ್ರಾಣ೦ಗಳ್‌. ನಿಜದಿಂ “ಕನ್ನ ಡದೊಳ್‌”ಂತ ಹೇಳಿ ಕನ್ನ _ಡಾಭಿಮಾನಿಗಳ್‌೦ದ 
ಟೀಕೆಗೊಳಗಾಗುಟು. ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಕರಣ 'ಜರ್ಜ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪಂಡಿತರೂ, ಹಳೆ ಪದ್ಭತಿನ 
ಮೀರದೆ ಅನಗತ್ಯವಾದರೂ..ಸೆ " ಸೌಷ್ಯವಂತೇಳ್ವ ಸೆ ಸವರ ದೃಷ್ಟಿನ ಮೀರದೆ ಇವರೆಲ್ಲ 
ಒಳ್ಳಿಕಂಡೊಳೊ.. ದೇಸೀಯ ಪಂಡಿತ6ರೂ ಅದೇ ದಾರಿ ಹಿಡ್ದೊಳೊ. 
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ವರ್ಗೀಯ ವ್ಯಂಜನಗ, ಸ್ವರದ ಸಾಯ ಇಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ಕೆಬಿಗೆ ಕೇಳಿಕಿಲೆ. '೦ತ 
ಹೇಳ್‌ಕನ ಶುದ್ಧ ವ್ಯಂಜನ *್‌'ಗೆ ಸ್ವರ "ಅ'ಸೇರಿರೆ ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಯಾದಾರ್‌ ಸ್ವರ 
ಸೇರಿರೆ ಮಾತ್ರ. ಉದಾ: *ೆ' (ಕ್‌' . "ಎ?) ನಾವ್ಲೆ "ಕ್‌'ನ ಅಸ್ತಿತ್ವ ಗೊತ್ತಾದು. ಈ 
ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿಯೇ ವರ್ಗಾಕ್ಷರಗಳ ತಲೆಗೆ, ಆಕಾರದ ತಲೆಕಟ್ಟ್‌ನ ಕುದ್ದ್‌ರ್ಸಿಯೇ 
ಬರಿದು ಬಳಕೆಗೆ ಬಂದುಟು. "ಬ'೦ತೇಳ್ಬು ಮಾತ್ರ ಆ ಕಾರದ ತಲೆಕಟ್ಟ ಇಲ್ಲದೆನೇ 
ಬಳಕೆಯಾದೆ. ಜ, ಇ, ಣ, ಲ ಗಳೂ ಹಾಂಗೆನೇ. ಪ್ರಪಂಚಕಲಿ ಇಂದ್‌ ಎಷ್ಟೋ 
ಬಾಸೆಗ ಒಳೊ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪಂಗಡದ ಆದಿ ಮಾನವಕ8ರೂ ತಮ್ಮ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ತಮ್ಮದೇ ಒಂದು ಬಾಸೆ ಬೇಕು೦ತ, ಈ ವಿಷಯಕೆಲಿ ತಾನ್‌ ಇನ್ನೊಬ್ಬನ ಹಂಗಿಗ 
ಆಗಿರಿಕಿಲೆಂತೇಳುವ ಸ್ವಾಭಿಮಾನ ತುಂಬಿದ್ದರ್‌೦ಂದಳೇ, ಅವರ್‌೦ದ ಮತ್ತೆನ ಅವರ 
ವಂಶಸ್ಥರಿಗೆ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಮಾತ್‌ನ ಅ೦ದರೆ "ಬಾಸೆ' ನ ಉ೦ಟು ಮಾಡಿ ಹೋದೊ, 
ಇದಿಕೆ ಅವು ಎಷ್ಟ್‌ ಕಾಲ ಶ್ರಮ ಪಟ್ಟೊಳೊಂತ ಹೇಳಿಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಇಲ್ಲೇ. ಎಷ್ಟೋ 
ಶತಮಾನಗಳ ಕಾಲ ಪೇಚಾಡಿರೊಕುಂತ ಹೇಳುದರ್ಲಿ ಸೊಂಸಯ ಇಲ್ಲೆ. 

ಇಂದ್‌ನ ಭಾಷೆಗಳ ಪರಿಸ್ಥಿತಿನ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ, ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌; ಅದರ್‌೦ದ 
ಹಣ್ಣು ದೂರದ ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ಲಿ ಫ್ರೆಂಚ್‌, ಅದರ್‌೦ದ ಹಣ್ಣು ದೂರದ ಜರ್ಮನಲಿ ಜರ್ಮನ್‌, 
ಅದ್‌ಕ್ಕಿಂತ ಇನ್ನ್‌ ಹಣ್ಣು ದೂರದ ರಷ್ಯಲಿ ರಷ್ಯನ್‌, ರಷ್ಯದ ಒಳೆಗೆಯೇ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಕಡೆಗಳ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಬಾಸೆಗ ಹೀಂಗೆ ಎಪ್ಪೆಷ್ಟೋ ಬಾಸೆಗ ಚಾಲ್ತಿಲಿರುದು ಕಂಡದೆ. 
ಅನೇಕ ಬಾಸೆಗಳಿಗೆ ಲಿಪಿ ಇಲ್ಲೆ ಇನ್ನ್‌ ಅಮೇರಿಕಾ ಖಂಡಕಿಲಿ, ಆಫ್ರಿಕಾ ಖಂಡಕಲಿ 
ಹಾಂಗೇ ನಾವು ಪೂರ್ವಕೆ ಬಂದರೆ ಏಷ್ಯಾ ಖಂಡಕೆಲಿ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟ್‌ ಬಾಸೆಗಳ 
ಕಾಣಕೆಕ್‌. 

ಈ ಎಲ್ಲಾ ಬಾಸೆಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣರಾದ ಮೂಲ ಪುರುಷಕೆರ್‌ ಎಷ್ಟ್‌ ಜೆನ 
ಇದ್ದಿರುವೊ, ಅವೆಲ್ಲ ಎಷ್ಟ್‌ ಕಾಲ ಪೇಚಾಡಿ ಈ ಬಾಸೆಗಳ ಉ೦ಟು ಮಾಡಿರುವೊಂದ್‌ 
ಒ೦ದು ಕ್ಷಣ ಆಲೋಚಿಸಿರೆ ನಿಜವಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಆದೆ. ಇವುಗಳ್ಲಿ ಹಲೊವು ಬಾಸೆಗಳ 
ಕೇವಲ ತಮ್ಮ ನಿತ್ಯ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕವಾಗಿ, ಮೇಲ್ಮೈನ ಸಾಧ್‌ಸಿಕೆ 
ಆಗಿಯೂ ಬಳಸಿಕಂಡೊ, ಬಾಸೆ, ಮಾತಾಡ್ದ ಕೂಡ್ಲೆ ಕಾಣದಾದೆ. ಅದರ ಶಾಶ್ವತ 
ಮಾಡೊಕುಂತ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟ್‌, ಅವ್ಯವ್ಕೆ ತಕ್ಕದಾದ ಲಿಪಿಗಳ ಮೊಂಯಿಸ ಕಂಡು 
ಹಿಡ್ಛ್‌, ನಮ್ಮ ಭಾರತ ದೇಶಲಿ, ಪೂರ್ವಕಲಿ ಭಾರತೀಯರ ಧರ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರವಾದ 
ವೇದ ಮಂತ್ರಗಳ ಬರಿಯಕೆ ಲಿಪಿ ಇಲ್ಲದಿರ್ಕನ ಆ ಎಲ್ಲ ಮಂತ್ರಗಳ್ನೂ ಬಾಯೆ ಪಾಠ 
ಮಾಡಿಕ8ಂಡೇ ಶತಶತಮಾನದ ವರೆಗೆ ಒಳ್ಳಿಕಕಂಡೇ ಬ೦ದೊ. ಮಂತ್ರಗಳ ಉಚ್ಚರ್ಲಿಕಾಕನ 
ಎಲ್ಲ್ಯಾರ್‌ ತೊಪ್ಪು ಬಂದ್‌ ಬುಟ್ಟರೆ ಅನರ್ಥ ಆಗಿಬುಡುದು. ಹಾಂಗೆ ಆಗದ ಹಾಂಗೆ 
ಅದಿಕೆ ಉಪಾಯ ಹುಡ್ಕಿಡೊ ಅನುಲೋಮ ವಿಲೋಮ ಕ್ರಮಲಿ (೫-/)/-€) ಪಾಠಗಳ 
ಹೇಳಿಕೆ ಏರ್ಪಡ್ಲಿದೊ. ಇದಿಕೆ ಗಣಪಾಠಂ೦ತ ಹೆಸ್‌ರ್‌. ಹೀಂಗೆ ಪದಗಳ ಸ್ವರೂಪಲಿ 
ಯಾವ ಕಾಲಕೂ ಯಾವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೂ ಬಾರದಾಂಗೆ ಆತ್‌. ಇದೊಂದು ನಮ್ಮ 
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ಪೂರ್ವಜರ ಅದ್ಭುತ ಸಾಧನೆ. ಇಂಥ ಬುದ್ಧಿವ೦ತರಾದ ಇವ್ಕೆ ಬಹಳ ಸಂಕುಚಿತವಾದ 
ದೃಷ್ಟಿ ಇತ್ತ್‌. ತಮ್ಮ ಅದ್ಭುತವಾದ ಜ್ಞಾನ ಸ೦ಪೊತ್ತ್‌ ತಮ್ಮ ವೈದಿಕ ವರ್ಗದೊವೈೆ 
ಹೊರ್ತು ಬೇರೆವೈೆ ಸೇರಿಕೆ ಆಗಕದ್‌೦ತ ಒಂದು ಹಟ. ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಭೇದ ಆಗ 
ಪ್ರಬಲವಾಗಿತ್ತ್‌. ಮೇಲ್‌, ಕೀಳ್‌೦ತ ಹೇಳುವ ಜಾತಿಭೇದ ತೀವ್ರವಾಗಿತ್ತ್‌. ಹಾಂಗೆ ಈ 
ವೇದ ಮಂತ್ರಗಳ ಓದುದರ ಒಬ್ಬ ಶೂದ್ರ ಎಲ್ಲಿಯಾರ್‌ ಕೇಳಿಬುಟ್ಟರೆ, ಅವನ ಕೆಬಿಗೆ 
ಕಾದ ಸೀಸನ ಹೊಯ್ಯೊಕುಂತೇಳ್ವ ಶಿಕ್ಷೆಂತ ನಿಯಮ ಮಾಡ್ದೊ. ಹೀಂಗೆ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತರ 
ಜ್ಞಾನ ವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಡದ ಕಾರಣ ಒಗ್ಗಟ್ಟ್‌ ಇಲ್ಲದೆ, ನಮ್ಮ ದೇಶ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಅನ್ಯರ ಆಕ್ರಮಣಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾತ್‌. ಭಾರತ ಕಂದಾಚಾರದ ದೇಶ; ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇಲ್ಲದ 
ದೇಶ. ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳ ದೇಶ೦ತ ಪರದೇಶೀಯರ ನಿಂದೆಗೂ ಗರಿಯಾತ್‌. 

ಕಕಬ್ಬಿಣದ ಪೆಟಿಗೆನೊಳೆಗೆ ಬೀಗ ಹಾಕಿ ಇಸಿದ ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನದಾಂಗಿದ್ದ ವೇದಗಳ 
ಜರ್ಮನಿನ ವಿದ್ವಾಂಸ ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ಮುಲ್ಲರ್‌೦ಂತೇಳಂವ ಇಪ್ಪೊತ್ತ್‌ ವೊರ್ಸ ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಿ ಅದರೆಲ್ಲ ಎಲ್ಲೊವು ತಿಳಿವಾಂಗೆ ಪೊರ್ಲು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಇಂಗ್ಲೀಷಿಲಿ ಅಚ್ಚಿ 
ಮಾಡಿ ಪ್ರಪಂಚದೆದ್‌ರ್‌ ತೆರ್ಟ್‌ ಇಸಿತ್‌. ಇದಾದ ಹಣ್ಣು ಸಮಯಲಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪಂಡಿತರಿಗೆ 
ಸಂಸ್ಕೃತದ ಪರಿಚಯ, ಅದರ್ದಿರುವ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿನ ಪರಿಚಯ ಆಗಿ, ಇಷ್ಟರವರೆಗೆ 
ತಾವು ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯರೇ ಮೇಲಾಗಿದ್ದೊವುಂತೇಳ್ವ ಭ್ರಮೆ ಇಲ್ಲದಾತ್‌. ಭಾರತದ ಮೇಲೆ 
ಗೌರವ ಉಂಟಾತ್‌. ಕ್ರೈಸ್ತ ಮಿಷನರಿಗ, ಇಲ್ಲಿನವರ ಮತಾ೦ತರ ಮಾಡಿಕೆ ಮಾಡ್‌ತ್ತಿದ್ದ 
ಅಟ್ಟಹಾಸಗ ಎಲ್ಲ ವಿವೇಕಾನಂದರಂಥ ವಿದ್ವನ್ಮಣಿಗಳ ಗುಡುಗು-ಮಿ೦ಂಚ್‌ನಂತಹ 
ವಾಗ್ದಧಿಗಳೆದ್‌ರ್‌ ಸದ್ಬ್‌ ಸುದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಬೀಲ ಮೊಡ್ಡಿ ಕ೦ಡೊ. ಕ್ರಿಸ್ತ ಪೂರ್ವ ನಾಲ್ಕನೇ 
ಶತಮಾನಲೇ ಪಾಣಿನಿ ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೆ ಬರ್ದ ವ್ಯಾಕರಣದ೦ತಹ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಪಂಚದ 
ಯಾವ ಭಾಷೆಲೂ ಇದುವರೆಗೆ ಆತಲೆ೦ತ ಹೇಳ್‌ಕನ ಭಾರತದ ಹಿರಿಮೆ ಎಷ್ಟ್‌ 
ದೊಡ್ಡಕದ್‌ಂತ ಎಲ್ಲೊವೂ ಕೊಂಡಾಡುವಾಂಗೆ ಆತ್‌. 

ನಮ್ಮ ದೇಸಕಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಶಾಸ್ತ್ರ ಸ೦ಸ್ಕೃತಿ ಸಂಪನ್ನವಾದ ಪ್ರಧಾನ 
ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಭಾರತದ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೆ ಮಾನ್ಯವಾಗಿತ್ರ್‌ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರಾಜಾಸ್ಥಾನಲಿಯೂ 
ಅದಿಕ್ಕೆ ರಾಜಭಾಷೆ೦ತ ಮನ್ನಣೆ ಸಲ್ಲ್‌ತ್ತಿತ್ತ್‌ ಇದರ ಹಿಂದೆಕಕಂಡ್‌ ಪ್ರಾಕೃತ, ಪಾಳಿ, 
ಅಪಭ್ರಂಶ೦ತೇಳ್ವ ಬಾಸೆಗ8ಳೂ ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟ್‌ನ ಪ್ರಚಾರ ಪಡ್ಡಿದ್ದೊ ಇವೆಲ್ಲ ಒಂದೇ 
ಕುಟು೦ಬ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರ್ದ ಬಾಸೆಗ. ಹಾಂಗೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಪ್ರಾಚೀನ ಪ೦ಡಿತರ್‌ 
ಸಂಸ್ಕೃತ, ಪ್ರಾಕೃತ, ಪಾಳಿ, ಅಪಭ್ರ೦ಶ ಅಥವಾ ಪೈಶಾಚಿಕ೦ತೇಳುವ ಮೂರುವರೆ 
ಭಾಷೆಗ ನಮ್ಮ ದೇಸದ ಬಾಸೆಗ೦ತ ಪ್ರಚಾರಲಿ ಒಳೊಂತ ಹೇಳಿಯೊಳೊ. ಕ್ರಿಸ್ತ ಶಕದ 
ಆದಿಭಾಗ೦ದಳೇ, ದ್ರಾವಿಡ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರ್ಬ ತಮಿಳು, ಕನ್ನಡ, ತೆಲುಗು, ಮಲೆಯಾಳ೦ತ 
ಹೇಳುವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಪನ್ನ ಬಾಸೆಗ ಇದ್ದರೂ ವೈದಿಕ ಪ೦ಡಿತರ್‌, ಅವರೆಲ್ಲ ಅಪಭ್ರಂಶ 
ಅಥವಾ ಪೈಶಾಚಿಕ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಾರಾಸಗಟಾಗಿ ಸೇರ್ಸಿ ಅವರೆಲ್ಲ ಕ್ಷುಲ್ಲಕ ಬಾಸೆಗ೦ತೇ 
ಪರಿಗಣಿಸಿ ಅವರ ಅರೆ-ಅಂದರೆ ಅರ್ಧಂತ ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕಿದೊ. ಹೀಂಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ 


ಅರೆಬಾಸೆ : 
(ಗೌಡ ಕನ್ನಡ) ವ್ಯಾಕರಣ ; . 23 


ಪಂಡಿತರ್‌೦ದ ದೇಶ್ಯ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ, ಯಾವ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವಾಗಲೀ ಗೌರವವಾಗಲೀ 
ಸ೦ದಿತ್‌ಲೆ. 

ತು೦ಬ ಪ್ರಾಚೀನತೆನ ಹೊಂದಿ “ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್‌' ವರ್ಗ೦ತ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಬಂದ ಬಾಸೆಗ 
ಭಾರತಲಿ-ಸಂಸ್ಕೃತದ ಹಾಂಗೆ ಗ್ರೀಕ್‌ ಮತ್ತೆ ಲ್ಯಾಟಿನ್‌ ಇವು ಯುರೋಪುಲಿ ಸ್ಥಳೀಯ 
ಬಾಸೆಗಳ ತಲೆಮೆಟ್ಟನಿತ್ತೊ. ಈಗ ಪ್ರಪ೦ಚದ ಬಾಸೆಂತ ಉನ್ನತಿಗೆ ಬಂದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ಬಾಸೆ ಕೂಡ ಕ್ರಿ.ಶ.12-13ನೇ ಶತಮಾನಗಳ ಕಾಲಲಿ ಕ್ಷುಲ್ಲಕ ಬಾಸೆಗಳ ಸಾಲಿಗೇ 
ಸೇರಿತ್ತ್‌. ಚರ್ಚ್‌ನ ಭಾಷೆಗಾಗಿ ಮಾನ್ಯತೆ ಪಡ್ಚ ಗ್ರೀಕ್‌ ಮತ್ತೆ ಲ್ಯಾಟಿನ್‌, ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಭಾರತಲಿದ್ದಾಂಗೆ ಪವಿತ್ರ ಭಾಷೆಗ ಆಗಿದ್ದೊ. ಮತ್ತೆ ಯರೋಪುಲಿ ಔದ್ಯೋಗಿಕ 
ಕ್ರಾಂತಿ, ಹೊಸ ಹೊಸ ಸಂಶೋಧನೆಗ ನಡ್ಜೊ ಕಾರ್ಮಿಕರ ಜೀವನ ಮಟ್ಟ ಸುಧಾರಿಸಿ 
ಅವರ ಪ್ರಭಾವ ಹೆಚ್ಚಾತ್‌. ಸ್ಥಳೀಯ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ಭಾತ್‌. ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌ಲಿ 
ಕೈಗಾರಿಕಾ ಕ್ರಾಂತಿ ನಾನಾ ರೀತಿನ ಸ೦ಶೋಧನೆಗ ವ್ಯಾಪಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳಿಗಾಗಿ 
ಪ್ರಂಪಚದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದೇಶಗಳಿಗೆ ಸಂಚಾರ, ವಸಾಹತುಗಳ ಸ್ಥಾಪನೆ ಮು೦ತಾದ 
ಕಾರಣಗಳ್‌೦ದ ಮತ್ತೆ ಆ ಜನರ ಸ್ವಾಭಿಮಾನದ ಪರಮೋತ್ಕರ್ಷತೆಂದ ಇಂಗ್ಲಿಷಿಗೆ 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಬಾತ್‌. ಚರ್ಚ್‌ನ ಹಿಡಿತ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಭಾವ ತೊಪ್ಪಿತ್‌. ಎಪ್ಟೆಷ್ಟೊ ಕವಿಗ ಮತ್ತು 
ಬರಹಗಾರ, ಅಪೂರ್ವವಾದ ಕಾವ್ಯ, ಕಥೆ, ಕಾದಂಬರಿ, ನಾಟಕಗಳ, ಚರಿತ್ರೆಗಳ 
ಬರ್ಜ್‌, ಭಾಸೆನ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಮಾಡ್ಬೊ. 

ನಮ್ಮ ಜೆನದ(ಗೌಡರ) ಮಾತಿಗೂ ಅರೆ ಬಾಸೆಂತ ಒಂದು ಹೆಸ್‌ರ್‌ 
ಯಾರ್‌೦ದೊಳೊ ಅಂ೦ಟಿಟು. ಭಾರತದ ಬಾಸೆಗಳ ವಿಸಯಲಿ ದೇಸಬಾಸೆಗ ಎಷ್ಟೇ 
ಮೇಲ್ಮಟ್ಟಲಿರಲಿ ವೈದಿಕರ ಕಾಮಾಲೆ ನೋಟಕ್ಕೆ ಅವೆಲ್ಲ "ಅರೆ' ಅಂದರೆ ಪೂರ್ಣವಲ್ಲದ 
ಬಾಸೆಗ೦ತೇಳುವ ಅವಗಣನೆಗೇ ಸಿಕ್ಕಿದೊ. ನಮ್ಮ “ಅರೆ” ಬಾಸೆ'ನ "ಗೌಡ ಕನ್ನಡ'೦ತ 
ಕರ್ದಿದ್ದರೂ, ನಮ್ಮ ಪಂಗಡವೇ ಆದ ಹತ್ತ್‌ ಕುಟುಂಬ ಹದ್‌ನೆಂಟ್‌ ಗೋತ್ರಕ್ಕೆ 
ಸೇರ್ದ ಅರ್ಧಾಂಶ ಜೆನ ತುಳು ತಾಯ್ನುಡಿಯಾಗಿರೊವು ಒಳೊಂತೇಳುವ ಕಾರಣದಿಂದ 
“ಗೌಡ ಕನ್ನಡಂ'ತೇಳುವ ಹೆಸ್‌ರ್‌ ಇದಿಕೆ ಒಪ್ಪುದುಲೆ. ಈಗ ಅರೆಬಾಸೆಂತೇಳುದೈಕೆ 
ಸರ್ಕಾರದ ಶ್ರೀಮುದ್ರೆ ಬಿದ್ದ್‌, ಒಂದು ಎಕಾಡೆಮಿನೂ ಆಗಿರುದರ್‌೦ದ ಆ ಹೆಸ್‌ರ್‌ನೇ 
ಬಳ್ಳುದು ಕಡ್ಡಾಯ ಆದೆ. 


ಇಷ್ಟಾದ ಮೇಲೆ ಈ ಬಾಸೆಲಿ ಏನ್‌ ಕೆಲ್ಲಗ ಆಕುಂತೇಳ್ದರ ನೋಡೊಕು: 

|... ಈ ಬಾಸೆನ ಮಾತಡ್‌ತಿದ್ದ ಹಿರಿಯೊವು ತಮ್ಮ ಸಂತತಿನವ್ಯೆ ಒಳ್ಗಿ ಹೋದ 
ಸ೦ಪೊತ್ತ್‌ ಈ ನಮ್ಮ ತಾಯ್ನುಡಿ. ಒ೦ದು ಶಬ್ದ ಕಾಣದಾದರೆ ಅದರ ಹಿಂದೆ 
ಪಡಿಯಕಾಗಲಿ, ಒಂದು ಹೊಸ ಶಬ್ದನ ಉ೦ಟು ಮಾಡಿಕೆ ಆಗಕಲಿ ನಮ್ಮಂದಾಕಿಲ್ದೆ. 
ಆದರ್‌೦ದಾಗಿ ಈ ಅಮೂಲ್ಯ ಸಂಪೊತ್ತ್‌ ಅದ್‌ ಇದ್ದ ಹಾಂಗೇ ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ಸಿಕ್ಕುವಾಂಗೆ ಆಕು. ಆದ್ದರಿ೦ದ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳೊಟ್ಟಗೆ ಈ ತಾಯ್ನುಡಿಲೇ ಅಯ್ಕೆಪ್ಪ 
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ಹಾಂಗೂ ಕುಟು೦ಬ ಸದಸ್ಯರ್‌ ವ್ಯವಹರ್ಲೊಕು. ಬೇರೆ ಬಾಸೆನ ಉಪಯೋಗ್ನುದು 

ಅಪರಾಥ. 
2... ಇದರ ತಾಯ್ನುಡಿಯಾಗಿ ಎಷ್ಟ್‌ ಜನ ಬಳಸುವೆಂತೇಳ್ವ 5ಟ೧/೮/ ಮುಂದೆ 
ಮಾಡೊಕು. 
ಈ ನುಡಿನ ಶಬ್ದಕೋಶ ಒಂದರ ರಚನೆ ತುರ್ತಾಗಿ ಆಕು. 
ಸೃಜನಶೀಲ, ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ, ಗ್ರಂಥಗಳ ರಚನೆ ಆಕು. 
ಲಲಿತ ಕಲೆಗಳ ರಚನೆ ಆಕು. (ನೃತ್ಯ, ನಾಟಕಗ, ಸಂಗೀತ) 
ಕನ್ನಡ ಲಿಪಿ ಕೊಂಕ್‌ಣಿ ಬಾಸೆನ ಬರಿಯಕೆ, ಕೊಡ್‌ಗ್‌ ಬಾಸೆನ ಬರಿಯಕೆ, 
ತುಳುಬಾಸೆನ ಬರಿಯಕೆ ಉಪಯೋಗ ಆದೆ. ಹೀಂಗೆ ಬೇರೆ ಬಾಸೆಗಳ ಬರಿಯಕನ 
ಆಯಾ ಬಾಸೆಗಳ ಎಲ್ಲ ಧ್ವನಿಗಳ ಕನ್ನಡ ಲಿಪಿಲಿ ತೋರ್ಲಿಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಆದುಲೆ. ಆಗ 
ಕೆಲೊವು ಹೊಸ ಚಿಹ್ನೆಗಳ ಮಾಡಿಕಕಂಡ್‌ ಬರ್ಟ್‌ ಸುಧಾರುವೆ. ತುಳುನ ಪದಕೋಶ 
ತಯಾರ್ಸ್‌ಕನ ಹೀಂಗೆ ಮಾಡಿಕಂಡೊಳೊ. ನಮ್ಮ ಅರೆಬಾಸೆನ ಕನ್ನಡ ಲಿಪಿಲಿ 
ಬರಿಯಕೆ ಹೊರ್ದುಕನೂ ಈ ಸಮಸ್ಯೆ ಎದ್‌ರಾದೆ. ಸುರು ಸುರುಗೆ ಬರಿಯಕೆ 
ಹೊರ್ದೊವು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಒಂದೊಂದು ತರ ಬರಿದು ಅನಿವಾರ್ಯ. ಹಣ್ಣು ಸಮಿಯ 
ಕಕೆಳಿಯಕನ ಈ ಸಮಸ್ಯೆ ಏನ್‌೦ದ್‌ ಎಲ್ಲವರ ಅರಿವುಗೂ ಬಂದ್‌. ಹೀ೦ಗೇ 
ಹೋದರೆ ಅರೆಬಾಸೆ ಇನ್ಕಾದೋ ಬಾಸೆ ಆಗಿ ಬುಡುವ ಅಪಾಯ ಉಂಟಾದು. 
ಇದಿಕೆ ಪೊರಿಹಾರ ಕ೦ಡ್‌ ಹಿಡಿಯೊಕು೦ತ ಎಲ್ಲೊವೂ ಆಗ ತಯಾರಾವೊ. 
ಆವರೆಗೆ ನಾವೆ ಹಣ್ಣು ತಾಳ್ಮೆ ಇರೊಕಾದೆ. 
ನಮ್ಮ ದೇಶ್ಯ ಭಾಷೆಗಳ ಉದ್ಧಾರಕೆ ವೈದಿಕ ವರ್ಗದವರ್‌ಂದ ಸುರುಗೆ ಯಾವ 
ಸಹಾಯನೂ ಸಿಕ್ಕಿತ್‌ಲೆ. ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದಗಳ ಈ ಭಾಸೆಗಳೊಳಗೆ "ನೀರಿಳಿಯದ 
ಗಂಟಲೊಳ್‌ ಕಡುಬ೦ ತುರುಕಿದಂತೆ'೦ತ ಹೇಳ್ದಾಂಗೆ ಹೇರಳವಾಗಿ ತುರುಕಿ, ಈ 
ಬಾಸೆಗಳ ನಿಜರೂಪವೇ ಮರೆಯಾಗುವ ಹಾಂಗೆ ಮಾಡ್ಬೊ. ಎಲ್ಲ ಬಾಸೆಗಳಿಗೂ 
ಸಂಸ್ಕೃತವೇ ತಾಯಿಂತ ಕೊಚ್ಚಿಕಂಬಕೆ ಸುರುಮಾಡ್ಬೊ. ಅಕ್ಷರ ಮಾಲೆಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತದೇ 
ಮಾದ್‌ರಿ. ವ್ಯಾಕರಣ, ಅಲಂಕಾರ, ಕಾವ್ಯ ಮೀಮಾಂಸೆ, ಎಲ್ಲದಿಕೂ ಸಂಸ್ಕೃತವೇ 
ಮಾದ್‌ರಿ. ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕಗಳ್ಲಿ ಬಾವ ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರಗಳಿಗಾಗಲಿ, ಸಮಾಜದ ಕೆಳಸ್ತರದ 
ಶೂದ್ರ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗಾಗಲಿ, ಸ೦ಸ್ಕೃತಲಿ ಸಂಭಾಷಣೆ ನಡ್ಸುವ ಅವಕಾಶ ಇಲ್ಲೆ. ಅವೆಲ್ಲ 
ಪ್ರಾಕೃತ ಬಾಸೆನ ಮಾತ್ರ ಬಳಸೊಕು. 

ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಸೆಗಳ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರ್ದ ಬಾಸೆಗಳ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯರಚನೆಗೆ 
ಕೈಹಾಕಿದೊವು ವೈದಿಕೇತರ ವರ್ಗದ ಜೈನ, ಬೌದ್ಧ ಮತಕ್ಕೆ ಸೇರ್ಬ ಕವಿಗಳೇ. ಬೌದ್ಧ 
ಮತಕ್ಕೆ ಸೇರ್ದ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಸುರುಗೆ ತಮಿಳು ಬಾಸೆಲಿ ನಡ್ದ8ದ್‌ ಕಂಡದೆ. ಕನ್ನಡ 
ಬಾಸೆಲಿ ಜೈನರೇ ಆದಿ ಪುರುಷರ್‌ ಆದೊ. ಉತ್ತರ ಭಾರತಲಿ ಕ್ಷಾಮ ಬಂದಿರ್ಕನ, 
ಭದ್ರ ಬಾಹು ಖುಷಿ ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯ ಚ೦ದ್ರಗುಪ್ತನೊಟ್ಟಿಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟ್‌ ಹಿ೦ಬಾಲಕರ ಸೇರ್ಲಿಕಂಡ್‌, 
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ಶ್ರವಣ ಬೆಳ್ಗೊಳಕ್ಕೆ ವಲಸೆ ಬಂದ್‌ ನೆಲ್ಲಿದೊ. ಶ್ರವಣ ಬೆಳ್ಗೊಳ ದೊಡ್ಡ ಜೈನ ಕೇಂದ್ರಂತ 
ಆತ್‌. ಕರ್ನಾಟಕದ ರಾಜೆರ್‌, ತಾವು ವೈದಿಕರಾಗಿದ್ದರೂ ಜೈನ ಕವಿ, ಪಂಡಿತರಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯ ಕೊಡುವ ಔದಾರ್ಯನ ತೋರ್ಲಿದೊ. ಅದಿಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಈ ಕವಿಗಳೂ, 
ತಾವು ಜೈನ ಮತದೊವಾದರೂ ವೈದಿಕ ಕಥೆ ಪುರಾಣಗಳ, ಕಾವ್ಯರಚನೆ ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ 
ಆಶ್ರಯದಾತ ರಾಜೆರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದೊ. ಶ್ರವಣ ಬೆಳ್ಗೊಳಲಿ ಚಾವುಂಡರಾಯ ಸುಂದರ 
ಗೋಮಟ ವಿಗ್ರಹದ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡ್ಲಿತ್‌. ಚಾಳುಕ್ಯ ತೈಲಪನ ಆ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಸೇರ್ದ 
ಪೊನ್ನ ಕವಿ. ಶಾಂತಿಪುರಾಣಂತೇಳ್ವ ಜೈನ ತೀರ್ಥಂಕರನ ಪುರಾಣ ಕಾವ್ಯ ಬರ್ತ್‌. 
ಅದರ ಆ ಕಾಲಲಿದ್ದ ದಾನ ಚಿ೦ತಾಮಣಿ ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಪ್ರತಿ ಮಾಡ್ಸಿ 
ಪುಸ್ತಕದಾನ ಮಾಡ್ಲಿತ್‌. ಹೀಂಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆ ಉದಾತ್ತ ಭಾವನೆಂದ 
ಕರ್ನಾಟಕಲಿ ನಡ್ಜ್‌ ಕನ್ನಡ ಬಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಆತ್‌. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಕಾವ್ಯ, 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳ್ಲಿ ಹೇರಳವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದಗಳ ಬಳಕೆ ಆತಿತ್ತ್‌. ಒಂದು ಬಾಸೆಲಿ 
ಶಬ್ದಗಳ ಕೊರತೆ ಇರ್‌ಕನ ಹೀ೦ಗೆ ಎರವಲು ಪಡಿದು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಲೂ ಇರುವಂತದೇ. 
ಎಷ್ಟೇ ಶ್ರೀಮಂತ ಬಾಸೆ ಆದರೂ ಎರವಲು ಪದಗ ಅದಿಕೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ 
ಸೇರುವೆ. ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೂ ಕನ್ನಡಂದ ಎಷ್ಟೋ ಪದಗ ಸೇರ್ಕೊಳೊ. ಬರ ಬರುತ್ತ 
ಕೆಲೊವು ಕವಿಗ ತಮ್ಮ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡಿಕೆ ಹೊರ್ಟ್‌ ಅನಗತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಪದಗಳ ಕನ್ನಡಲಿ ಸೇರ್ಲಿಕೆ ಸುರು ಮಾಡ್ಜೊ. ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಮತ್ತೊಂದು ಕನ್ನಡ 
ಪದ ಸೇರಿ ಸಮಾಸ ಮಾಡ್ಬು ಅರಿಸಮಾಸ ದೋಷ, ಹಾಂಗೆ ಮಾಡ್ಬು ತೊಪ್ಪುಂತ 
ವೈಯಾಕರಣರ್‌ ಹಾಕಿದ ನಿಷೇಧ ಇಪ್ಪತ್ತನೇ ಶತಮಾನದ ಕಡೆವರೆಗೂ ಪಾಲನೆಲಿ 
ಇತ್ತ್‌. ಪ್ರತಿಕಾ ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಧ್ಯಮಗಳ್ಲಿ ಈಗೀಗ ಬಾಸೆನ ತೊಪ್ಪು ತಡೆಗ 
ಹೆಚ್ಚಿಕಕೆಂಡೇ ಬಂದವೆ. ಸದ್ಬಳಕೆ, ದುರ್ಬಳಕೆ ಮು೦ತಾದ ಪದಗಳ ಪ್ರಯೋಗ 
ಮಿತಿಯಿಲ್ಲದ ಆದೆ. ಆಡಂಬರ ಪ್ರದರ್ಶನದ ಅತಿರೇಕ ಹದತೊಪ್ಪುಕನ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಜ್ಞರ್‌ 
ಸಿಡ್‌ದೆದ್ದೊ. ನೀವ್ಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತಲೆ ಹೇಳೊಕುಂತಿದ್ದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತಲೇ ಬರಿನಿ. ಎಣ್ಣೆ ಮತ್ತೆ 
ತುಪ್ಪನ ಬೆರ್ಸಿದಾಂಗೆ, ಮೆಣ್ಣ್‌ನ್ನೂ ಮುತ್ತ್‌ನ್ನೂ ಕೋದಾಂಗೆ ಕನ್ನಡ-ಸ೦ಸ್ಕೃತದ ಬೆರಕೆ 
ಮಾಡ್ದಡಿ೦ತ ಕಠೋರವಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿಯೊಳೊ. ಆಂಡಯ್ಯಂತೇಳ್ವ ಕವಿ ಯಾವ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದಗಳ್ನೂ ಬೆರ್ಗದೆ ಅಚ್ಚಗನ್ನಡಲೇ ಕಾವ್ಯ ಬರ್ಡ್‌ ತೋರ್ಲಿನೆಂತ ಕಬ್ಬಿಗರ 
ಕಾವ೦ತ ಒಂದು ಕಾವ್ಯನ ಬರ್ಟ್‌ ತೋರ್ಲಿತ್‌. ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳ ಬಳಸದಿದ್ದರೂ ತದ್ಬವ 
ಪದಗಳ ಹೇರಳ ಬಳಸಿಟು. ಇವು ಕೂಡ ಇಂಡೋ ಆರ್ಯನ್‌ ಗುಂಪುಗೇ 
ಸಂಸ್ಕೃತದಾಂಗೆ ಸೇರ್ದವೇ ಆದವೆ. ಆದ್ದರ್‌ಂದ ಅಚ್ಚಗನ್ನಡ೦ತ ಇವುಗಳ ಸೇರ್ಲಿಕಂಡ್‌ 
ಹೇಳ್ದು ಸಕರಿ ಅಲ್ಲಂತ ಕಂಡದೆ. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯನ ಅನುಸರ್ಗಿದಿ। ಕೊಳಂಬೆ ಪುಟ್ಟಣ್ಣ 
ಗೌಡರ್‌, ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧಲಿ ಕಾಲೂರ ಚೆಲುವೆಂತೇಳ್ವ ಕಾವ್ಯನ 
ತದ್ಭವ ಪದಗಳ್ನೂ ಬೆರ್ಗದೆ ಬರ್ದ್‌ ಆಂಡಯ್ಯಂದ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಇಸಿಯೊಳೊ. 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ಭಾಷೆ ಕೇವಲ ಯಂತ್ರದಾಂಗೆ ಒಂದು ಸಾಧನ ಮಾತ್ರಂತ 
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ಹೇಳಿರೂ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕರ್‌ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ನೆಲೆಲಿ ಅದರ ದೈವತ್ವದ ನೆಲೆಗೇರ್ಲಿ 
ಗೌರವಿಸಿಯೊಳೊ. ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳ ಹಾಂಗೆ ಮೂರುಸ್ತೀ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಸೆಗೆ ಸಂಬಂಧ 
ಪಟ್ಟ ದೇವಿ ಸರಸತಿ. ಇದಿಕೆ ವಾಗ್ದೇವಿ, ವೀಣಾಪಾಣಿಂತೆಲ್ಲ ಹೆಸ್‌ರ್‌. ಶ್ವೇತವಸ್ತ್ರಧಾರಣಿ, 
ಕಮಲಾಸನೆಂತೆಲ್ಲ ಮಾತ್‌ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿಯೊಳೊ. ಚಿತ್ರಲಿ ಬರ್ದೊಳೊ, ಕಕೆಲ್ಸ್‌, ಲೋಹಗಳ್ತಿ 
ವಿಗ್ರಹಗಳ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿಯೊಳೊ. ಈ ವರ್ಣನೆಗೆಲ್ಲ ದೇವಭಾಷೆಂತ ಕರ್ಸಿಕಂಡ 
ಸಂಸ್ತ ತನ್ನೇ ದೃಷ್ಟಿಲಿಸಿಕಕ೦ಡ್‌ ಹೇಳ್ದ್‌. ಭಾರತದ ಕವಿ ಯಾವ ಬಾಸೆಲೇ ಕೃತಿರಚನೆ 
ಫಾ ಸುರುಗೆ ಹೀಂಗಿರುವ ಸರಸ್ವತಿನ ಬೇಡಿಕಣದೆ ಮಶದಪಕವಟಿ. 

ಹನ್ನೆರಡನೇ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಸೇರ್ದ ಎರಡನೇ ನಾಗವರ್ಮಂತೇಳ್ವ ಜೈನ ಕವಿ ಬರ್ಬ 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಭೂಷಣಂತೇಳುವ ವ್ಯಾಕರಣಗ್ರಂಥಲಿ ಎಲ್ಲ ಬಾಸೆಗಳ್ನೂ 
ಸರಸ್ವತಿಗ೦ತೇಳಿ ಕತ್ತಲೆನ ಕಳಿವಂಥ ಇವೆಲ್ಲೊವೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಬಾಯೆಂದ 
ಹೊರ್ಟಂತೊವುಂತ ಹೇಳಿಟು. ಅವನ ಈ ಉದಾರ ದೃಷ್ಟಿನ ಮೆಚ್ಚಕಾದೆ. 

“ಸರ್ವಜ್ಞಂ ತದಹಂ ವಂದೇ ಪರಂಜ್ಯೋತಿಸ್ತಮೋಪಹಾಂ 

ಪ್ರವೃತ್ತಾಯನ್ಮುಖಾದ್ದೇವೀ ಸರ್ವ ಭಾಷಾ ಸರಸ್ವತೀ” 

ಹೀಂಗೆ ಎಲ್ಲ ಬಾಸೆಗಳ್ಹಿಯೂ ದೈವತ್ವದ ಗುಣ ಉಟ್ಟುಂತ ತಿಳಿಯೊಕಾದೆ. 
ಒಂದು ಬಾಸೆ ಮೇಲ್‌, ಇನ್ನೊಂದು ಕೀಳ್‌೦ತ ಬುದ್ಧಿ ಇರೊವು ತಿಳಿಯಕಾಗಕದ್‌. 
ಆದ್ದರ್‌೦ದ ನಮ್ಮ ಅರೆಬಾಸೆನ್ನೂ ನಾವು ಗೌರವಂದಳೂ ಅಭಿಮಾನ೦ದಳೂ ಕಾಣಕೊ. 
ಇದರ ಮಾತಾಡೊವೆಲ್ಲ ಒಂದಾಗಿ ಹುರುಪುಲಿ ಇದರ ಬೆಳೊಕು. ಕಥೆ, ಕಾದ೦ಬರಿ, 
ನಾಟಕ, ಕವಿತೆ, ಕಾವ್ಯ, ಶಾಸ್ತ್ರ ಸ೦ಪೊತ್ತ್‌ ಇದರ್ಲಿ ಹೇರಳ 'ಬೆಳಿಯೊಕು. ನನ್ನಂದ 
ತೀರ್ದ ಅಳಿಲ ಸೀವ ನನ್ನ. ಈ ಪರಿಣತ ವಯಸ್‌ಲಿ(88ವರ್ಷ) ಮಾಡಿಯೊಳೆ. 
ಇದರ ನನ್ನ ಭಾಷಾಜಾಂಧವರೆಲ್ಲ ಆದರಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಪ್ರಯೋಜನ ಪಡ್ಚ್‌ ನನ್ನ 
ಶ್ರಮ ಸಾರ್ಥಕ ಆವಾಂಗೆ ಮಾಡೊಕು೦ತ ವಿನಯಲಿ ಕೇಳಿಕಣೆ. 


ಕೋಡಿಮನೆ, ಪೆರಾಜೆ ಗ್ರಾಮ ಕೆ. ಕುಶಾಲಪ್ಪ ಗೌಡ 
ನವಂಬರ್‌ 2018 
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ಅರೆಬಾಸೆ- (ಗೌಡಕನ್ನಡ): ಧ್ವನಿಮಾ ವಿವೇಚನೆ 


ಒಂದು ಬಾಸೆಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಅರ್ಥವೈದೃಶನತೋರ್ಲವ ಕನಿಷ್ಠತಮ ಧ್ವನಿ ಘಟಕಗಳ 
“ಧ್ವನಿಮಾ'೦ತ ಗುರ್ತುಸುದು ಭಾಷಾ ಎಜ್ಞಾನದ ವಾಡಿಕೆ. ಇಂಥ ಧ್ವನಿಮಾಗಳ ಅವರ 
ಗುಣ ಸ್ವಭಾವಗಕಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಎರ್ಡ್‌ಜಾತಿ ಅಥವಾ ವರ್ಗಂತ ವಿಂಗಡ್ಲುವ 
ಕ್ರಮ ಉಟ್ಟು ಅದ್‌ ಹೀಂಗೆ:- 

(1) ಸ್ವರಗ (2) ವ್ಯಂಜನಗ 


ಎರ್ಡ್‌ ವಿಧದ ಸ್ವರಗ ಒಳೊ. ಅವುಂತೇಳಿರೆ: 
ಅ) ಹ್ರಸ್ವ ಆ) ದೀರ್ಫ್ಥ 


ಒಂದು ಮಾತ್ರಾಕಾಲಕಲಿ (ಒಂದು ಚಿಟಿಕೆ ಹೊಡಿವಷ್ಟ್‌ ಕಾಲಲಿ) ಉಚ್ಛಾರಣೆ 
ಯಾಗುವ ಧ್ವನಿಗಳ ಹ್ರಸ್ತಂತ ಕರೀದು. ಅದ್‌ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕಾಲ ಉಚ್ಚಾರಣೆಗೆ ತಕಂಬ 
ಸ್ವರಗಳ ದೀರ್ಥಂತ ಕರ್ದವೆ. 

ಅವರ ಉಚ್ಛರ್ಲಿಕಾಕನ ಬಾಯೆಲಿ ನಾಲಿಕೆ ಇರುವ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಅನುಸರ್ಸಿ ಈ ಕೆಳಗೆ 
ಅವರ ಕೊಟ್ಟದರ ಕಾಣಕೆಕ್‌;- 


3) ಹಸ್ತ 0) ದೀರ್ಫ 
ಉನ್ನತ ೨ ಇ 4. ಊಉ ಈ ಊ £ಆಎಐೂ ಉನ್ನತ 
ಮಧ್ಯ ೨ ಎ 6 ಒ ಜು. ಶ್ರಿ ೨ ಮಧ್ಯ 
ನಿಮ್ನೋನ್ನತ -. ೭ ತ ಆ ೯. ನಿಮ್ಮ 
ನಿಮ್ನ ನಾ ಅ 
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ವ್ಯಂಜನಗ: 










೯. ಕಠಿಣ ವ್ಯಂಜನಗ 











ಪ್‌ ಚ್‌ |ತ್‌ ಟ್‌ 
ಜ್‌ ರಾ |(ಕೆ10ು3 ಜ್‌ 
ನ್‌ ೯೨. ಅನುನಾಸಿಕ ವ್ಯಂಜನಗ 


ಇಸ ಸರ್ಯಾ -” 
ಪಣ ಾಾಶಾಡಾ ಸಾ 


«೨. ಮೃದು ವ್ಯಂಜನಗ 





ಪಾರ್ಶ್ವಗಾಮಿಗ 


ಜಣ ಇ ಹಾ 


(* ಕನ್ನಡ ಲಿಪಿಲಿ ತೋರಿಸಿಕೆ ಆಗದ್ದರ 8೧0೧910 ೩॥0೧801ಲಿ ತೋರ್ಲಿಯೊಳೆ) 





ಧ್ವನಿಮಾಗ ಮತ್ತೆ ಅವರ ಸದಸ್ಯ ಸ್ಯ ಧ್ವನಿಗ 

ಧ್ವನಿಮಾದ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಎ ಅಥವಾ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಸದಸ್ಯದಕನಿಗ ಸೇರಿಕಕಂಡ್‌ಇರಿಕೆ 
ಸಾಧ್ಯ ಉಟ್ಟು, ಒಂದು ಸದಸ್ಯ, ಇನ್ನೊಂದು ಸದಸ್ಯ ಬಾವಸ್ಥಾನಕಲಿ ಬಾದುಲೆ. 
ಸರ್‌ಆತಕ್ತ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸ ಸ್ಥಾನಔಲಿ: ಮಾತ್ರ ಜ್‌ ಸತ್ತ ಸದಸ್ಯ ಗೆ ಉಪದ್ದ್ವನಿಗಂತ 
ಹೆಸ್‌ರ್‌. ಶಾಸ್ತ್ರರೀತಿಲಿ ಇನ್ನ್‌ ಮುಂದೆ ಈ ಹೆಸ್‌ರ್‌ನ ಮಾತ್ರ ಉಪಹೋಗ ಆದೆ. 
ಇವರೆಲ್ಲ ಬರ್ಚ್‌ ತೋರ್ಸ್‌ಕನ "ಕಲೊಪು ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಚಿಹ್ನೆಗಳ ಉಪಯೋಗ್ನುದು 
ಭಾಷಾ ವಿಜ್ಞಾನಕಲಿ ಅನುಸರ್ಸುವ ಕ್ರಮ ಉಟ್ಟು. ಆ ಪ್ರಕಾರ ಧ್ವನಿಮಾನ / / ಈ ತರದ 
ಬ್ರಾಕೆಟ್‌ಗಳ್ಲಿಯೂ, ಉಪದ್ವನಿಗಳ [ ] ಈ ತರದ ಬ್ರಾಕೆಟ್‌ನೊಳೆಗೂ ಬರಿವ ಕ್ರಮ. 

ಇನ್ನ್‌ಅರೆಬಾಸೆನ (ಗೌ.ಕ.) ಧ್ವನಿಮಾ ಮತ್ತೆ ಉಪದ್ದನಿಗಳ ವಿವರನ ನೋಡೊನೊ. 
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1.0 ಸರಗ : 

1.1 /ಐ/ ಇದ್‌ಕೆಎರ್ಡ್‌ಉಪಧ್ವನಿಗ ಒಳೊ. 
(1) [|] ನಿಮ್ನಉನ್ನತ ಪೂರ್ವ ಸ್ಹರ, ಪದದ ಆದಿ ಮತ್ತೆ ಮಧ್ಯಲಿ ಬಂದದೆ. 
ಉದಾ: |॥!11]ಇಡ್‌, [171]ಇರ್‌, . [1€161]ಕಿಡಿ, (111: 1 ]ಕಿತ್ತ್‌ 


(1111. ಉನ್ನತ ಪೂರ್ವಅರ್ಧ ದೀರ್ಫ ಸ್ಹರ. ಪದಾಂತ್ಯ ಸ್ಥಾನಕಲಿ ಬಂದದೆ. 
ಉದಾ: ಹೊಡಿ 1061; ಮೊಡಿ [17061] 

1.2 /ಈ/ ಒಂದುಉಪದ್ದನಿನ ಮಾತ್ರ ಹೊಂದಿಟು. 
[1:] ಉನ್ನತ ಪೂರ್ವ ದೀರ್ಫ ಸ್ವರ. ಪದದ ಆದಿ, ಮಧ್ಯಸ್ಥಾನಕಲಿ ಬಂದದೆ. 
ಉದಾ:| 1:61]ಈಡ್‌,  [10:11]ಕೀಳ್‌. 


1.3 /ಎ/ ಮೂರು ಉಪದ್ವನಿಗಳ ಹೊಂದಿಟು: 

(1) [೫] ಮಧ್ಯಪೂರ್ವ ಹ್ರಸ್ವ ಸ್ವರ. ಪದದ ಆದಿಲಿ, ಮಧ್ಯೆಲಿ. ಅಥವಾ ಯಾದಾರ್‌ 
ವಿವೃತ ಸ್ವರದ [7೦೭7೧6೮6]ಎದ್‌ರ್‌ಕಲಿಬಂದದೆ. 

ಉದಾ:[11.೫]ಎಲೆ, [೫67)ಎದೆ. [1೧೫:೫]ಕೆರೆ. 


(11)1£/ ನಿಮ್ನ, ಮಧ್ಯ, ಪೂರ್ವ, ಅರ್ಧ, ದೀರ್ಫ ಸ್ಹರ. 
ಪದಾಂತ್ಯಕಲಿ, ವಿವೃತ ಸ್ವರದ(07೦೮೫7೮66 ೪೦೪೫೮)ನ೦ತರ ಬಂದದೆ. 
ಉದಾ:[೫18]ಎಲೆ [0818] ಬಲೆ. 


(11) [೮] ಉನ್ನತ ಮಧ್ಯ, ಪೂರ್ವ, ಹಸ್ತ ಸ್ವರ. 
[61151] ಎಣ್‌ಸ್‌[61] ಎತ್ತ್‌ 


1.4 /ಏ/ ಒಂದೇ ಉಪದ್ದನಿ ಹೊಂದಿಟು [:], ಉನ್ನತ, ಮಧ್ಯ, ಪೂರ್ವ, ದೀರ್ಫ 
ಸ್ವರಎಲ್ಲ ಸ್ಥಾನಗಳ್ತೂ ಬಂದದೆ. 
ಉದಾ: [6:11] ಏಳ್‌; [1೮:11] ಕೇಳ್‌ [೩೪೩೧೮:] ಅವನೇ. 


1.5 /ಉ/ ಇದ್‌ಕೆ ಮೂರು ಉಪದ್ದನಿಗ ಒಳೊ. 

(1) (ಟ] ನಿಮ್ಮೋನ್ನತ, ಪಶ್ಚ ಹ್ರಸ್ವ ಸ್ವರ. ಪದದ ಆದಿ ಮತ್ತೆ ಮಧ್ಯ ಸ್ಥಾನಕಲಿ 
ಬಂದದೆ. 

ಉದಾ: [04೬]ಉಡು; [1141]ಕುಡಿ 


ಜ 
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(11)[೬]ಉನ್ನತ ಪಶ್ಚ ಅರ್ಧ ದೀರ್ಫ ಸ್ವರ ಪದದಅಂತ್ಯಲಿ ಬಂದದೆ. 
ಉದಾ: [1711೬] ಹುಳು, [14]ಉಡು 


(111) [೪]ಉನ್ನತ ಪಶ್ಚ ಸ್ವರ, ಬೇರೆ ಕಡೆಗಳ್ಲಿ ಬಂದದೆ. 
ಉದಾ: [170780] ಹೊರು, [ಓ680]ಕುಡ್ಸು, 


1.6 /ಒ/ ಇದ್‌ಕೆ ಮೂರುಉಪದ್ದ್ವನಿಗ ಒಳೊ. 
(1 [೧] ಮಧ್ಯ, ಪಶ್ಚ ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಮ್ನ ಸ್ವರ. ನಿಮ್ನ ಸ್ವರಗಳ ಎದ್‌ರ್ದಿ ಬಂದದೆ. 
ಉದಾ: [೧6೮ಒಡೆ.. [1€೮೧೮]ಕೊಡೆ [೧16] ಒಲೆ... [1:೧16]|ಕೊಲೆ. 


(11) [2]ನಿಮ್ಮ ಪಶ್ಚ ಸ್ಹರ. ಪದದಅಂತ್ಯಲಿ ಬಂದದೆ. 
ಉದಾ: [7೩:12]ಯಾರೊ[೩17೩72] ಅವನೊ. 


(111) [0] ಉನ್ನತ ಮಧ್ಯಸ್ವರ. ಬೇರೆ ಕಡೆಗಲ್ಲಿ ಬಂದದೆ. 


ಶ್ರಿ 


ಉದಾ: [01] ಒಲಿ. [1011]ಕೊಲ್ಲು [01] ಹೊಲ್ಲು. 


1.7 / ಓ/ ಇದ್‌ಕೆ ಒಂದೇ ಉಪದ್ದನಿ ಉಟ್ಟು. 

[0:] ಉನ್ನತ ಮಧ್ಯ ಪಶ್ಚ ಸ್ವರ. ಪದದ ಆದಿ, ಮಧ್ಯ ಅಂತ್ಯಂತೇಳುವ ಮೂರು 
ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಂದದೆ. 

ಉದಾ: [0:6]ಓಡು; [0:4]ಓದು; []7೩:೯೦:] ಯಾರೋ 


1.8 /ಅ/ ಇದ್‌ಕೆ ಮೂರು ಉಪದ್ದನಿಗ ಒಳೊ. 
(1) [|] ನಿಮ್ನ, ಮಧ್ಯ, ಪಶ್ಚ ಸಂವೃತ (೫೦೬೧೮60) ಸ್ಹರ. 
ಪದ ಮಧ್ಯಲಿ, ದ್ವಿತ್ವಗಳ ಅಥವಾ ಸಂಯುಕ್ತ ವ್ಯಂಜನಗಳ ಪೂರ್ವಲಿ ಬಂದದೆ. 
ಉದಾ: [£/.೧3868]ಕನ್ನಡ [17/13138]ನನ್ನ[1:/.18177೩]ಕರ್ತವ್ಯ 


(11) [೩] ನಿಮ್ಮ, ಮಧ್ಯ, ವಿವೃತ ಸ್ವರ, ಪದದ ಆದಿ ಹಾ೦ಗೂ ಮಧ್ಯ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಂದದೆ. 
ಉದಾ: [8೯೫೩[ಅರ, (6ಖ/6]ದಯೆ. 


(11 [೫] ನಿಮ್ಮ, ಮಧ್ಯ, ವಿವೃತ[77೦76೮೮ ೪೦೪೯೮॥ಅರ್ಧ ಧೀರ್ಫ 


ಸ್ವರ, ಪದಾಂತ್ಯಲಿ ಬಂದದೆ. ಉದಾ: [1781೩ ]ಮರ,  [108]೩]ಕಳ. 
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19/ಆ/ ಇದ್‌ಕೆ ಒಂದೇ ಉಪದ್ದ್ವನಿ ಒಳದ್‌. 

[8:] ನಿಮ್ಮ, ಮಧ್ಯ, ವಿವೃತ [೬೫7೦7೮66] ದೀರ್ಫ. ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ 
ಬಂದದೆ. 

ಉದಾ: [೩:68 ಆಡ್‌; [0೩:61 ಬಾಡ್‌ [1೩:77೩:] ರಾಮಾ. 


2.0 ವ್ಯಂಜನಗ 

2.1 ಒಂದು ಪದದ ಸುರುಗೆ, ಹಾಂಗೇ ದೀರ್ಫ ಸ್ವರಗಳ ಅನಂತರ ಬಾವ 
ಸ್ಪರ್ಶ್ಯ ವ್ಯಂಜನಗಳ ಉಚ್ಚಾರಣೆನ ಕಾಲಾವಧಿ '/[-ೈಸ್ಥಾನಲಿ ಬಾವ ವ್ಯಂಜನಂದ 
ಹಳ್ಳು ಹೆಚ್ಚಿಗಾಗಿ ಇದ್ದದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಗ ಮೊದಲ ಸ್ವರ, 'ಗ್ಚ ಎರಡನೇ ಸ್ವರ. ಅಚ್ಚಗನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ಸೇರ ಕಠಿಣ ಏಕವರ್ಣಗ ಈ ಸ್ಥಾನಲಿ ಬಾದು ತೀರಾ ವಿರಳ. ಎರವಲು ಬಂದ 
ಪದಗಳಿಗೆ ಈ ನಿರ್ಬಂಧ ಅನ್ವಯಿಸುದುಲೆ. ಎರಡನೇ ಸ್ವರದ ಅನಂತರ ಬಾವ 
ವ್ಯಂಜನಗಳಿಗೂ ಈ ನಿರ್ಬಂಧ ಅನ್ವಯ ಆದುಲೆ. 


2.2 ದಿತ್ವ ವ್ಯಂಜನ೦ತೇಳ್ಳನ ಒಂದು ಸೂಕ್ಷ್ಮಾಂಶನ ಗಮನಿಸೊಕು. ದ್ವಿತ್ವನ 
ಉಚ್ಚರ್ಲಿಕಾಕನ ಮೊದಲ ವ್ಯಂಜನಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಣ ಉಚ್ಚಾರಣೆ ಇರ್ದುಲೆ. ಅದ್‌ ಅರ್ಧ 
ಉಚ್ಚಾರಣೆಲಿ ಇರ್‌ಕನೇ ಎರ್ಡನೇ ವ್ಯಂಜನದ ಆರಂಭ ಆಗಿ, ದ್ವಿತ್ವೋಚ್ಜಾರಣೆ ಮುಗ್ದದೆ. 
ಅಂದರೆ ಸುರುನ ವ್ಯಂಜನ ೬೧76168566, ಎರ್ಡ್‌ನೆದ್‌ ೫೮1೮೩66 

ಉದಾ: ಅಕ್ಕ ಎ ಅಕ್‌ - ಕ. 


2.3 ಎರ್ಜ್‌ ಸ್ವರಗಳ ನೊಡುಲಿ ಬಾವ “ಡ'ಕಾರದ ಉಚಾರಣೆ ಅತಿವೇಗಲಿ, 
ಬೆರ್ಲ್‌ನ ಚಿಟಿಕೆ ಮಿಡಿವಾಂಗೆ ನಡ್ಡದೆ. ಇದಿಕೆ ಗಖ್ಯಂತ ಹೆಸ್‌ರ್‌. ಇದ್‌ ಅದರ ಸ್ಪರ್ಶ್ಯ 
ವ್ಯಂಜನದೊಟ್ಟಿಗೆ ಸ್ವಚ್ಛಂದ ವ್ಯತ್ಯಯಲಿ (7/೮೮ ೪೩11೩೪೦೫) ಉಟ್ಟು, 


2.4 ಧ್ವನಿಮಾ ಪಟ್ಟಿಕೆಲಿ ಕೊಟ್ಟ ವ್ಯಂಜನ ಸಂಜ್ಞೆಗಕಿಳಿಗೆಲ್ಲ ಆಯಾ ವ್ಯಂಜನಗಳಿಗೆ 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಮಾಡ್ದ ದಧ್ವನಿಗುಣಗ (81೦7೮೦ 0೩110) ಇರುವ ರೂಪಗ ಇದ್ದವೆ. 
ಅ೦ದರೆ ಅವುಗಳ್ನೆ ಹೋಲುವ ಉಪದ್ದನಿಗ ಇದ್ದವೆ. ಅ೦ದರೆ /5/ -- ಕ೦ಠ್ಯ, ಕಠಿಣ 
ಸ್ವರ್ಶ ವ್ಯಂಜನ. [ಕ] ಸಹ ಹೀಂಗ್‌ನೆ೦ತ ಅರ್ಥ. 


2.5 “ಮೂರ್ಧನ್ಯ'೦ತೇಳ್ವ ಪದನ ಸ೦ಪ್ರದಾಯಾನುಸಾರ ಹೇಳ್ದ್‌, ಅಷ್ಟೆ ನಿಜವಾಗಿ 
ನಾಲಿಕೆನ ಕೊಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದಷ್ಟ್‌ ಹಿಂದೆಗೆ ಬಾಗುದುಲೆ. ಅದ್‌ ಹಳ್ಳುನೇ ಬಾಗಿ, 
ಮೇಲೆನ ಗ8ಟ್ಟ ವಸಡಿಗೆ, ಹಲ್ಲ್‌ನ ಹಿಂದೆ ಹಣ್ಣು ದೂರಕಿಲಿ ತಾಂಗಿದೆ. 
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(ದ್ವನಿ ಲಿಪಿಗಳ ಎಲ್ಲ ಕನ್ನಡ ಲಿಪಿ ಮುಖಾಂತರ ತೋರಿಸಿಕೆ ಆದುಲೆಂತೇಳುವ 
ಕಾರಣ೦ದ ಭಾಷಾ ವಿಜ್ಞಾನಕಲಿ ಬಳಕೆಲಿರುವ ಸಂಜ್ಞೆಗಳ ಉಪಯೋಗ ಮಾಡಿಯೊಳೆ) 


ಸಂಧಿ 

ಪ್ರಕೃತಿ, ಪದ, ಪ್ರತ್ಯಯ ಇವರ ರೂಪಿಮಾಗ೦ತ ಹೇಳುವೆ. ಇವ್ಕೆ ಅರ್ಥಉಟ್ಟು, 
ಅ೦ದರೆ ರೂಪಿಮಾಂತೇಳ್ಬು ಅರ್ಥವತ್ತಾದ ಘಟಕ. ಮಾತ್‌ಲಿ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚ್‌ 
ಅರ್ಥಘಟಕಂಗ ಸೇರುವ ಸಂದರ್ಭಗ ಒಳೊ. ಹಾಂಗೆ ಒಟ್ಟು ಸೇರುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆನ 
“ಸಂಧಿ'೦ತಕರ್ದವೆ. ಹೀಂಗೆ ಸೇರ್‌ಕನ, ರೂಪಿಮಾಗಳ್ಲಿ ಕೆಲವು ಬದಲಾವಣೆಗ ಆವ 
ಸ೦ಭವನೂಉಟ್ಟು ರೂಪಿಮಾಗಳ ಭಾಗವಾದ, ಸ್ವರ, ಅಥವಾ ವ್ಯ೦ಜನಗಳ್ಸಿ, ಕೆಲೊವು 
ಬಾಸೆಗಳ್ಲಿ ಲೋಪ, ಆಗಮ, ಆದೇಶಂತ ನಡ್ಡದೆ. ಹೀ೦ಗೆ ಎರ್ಡ್‌ ಅಂಶಗ ಸೇರ್‌ಕನ, 
ಅವುಗಳ್ಲಿ ಯಾದಾರ್‌ ಸ್ವರ ಅಥವಾ ವ್ಯಂಜನ ಕಾಣದೆ ಆಧು ಲೋಪ. ಅವುಗಳ 
ಮಧ್ಯೆಒ೦ದು ಹೊಸ ಸ್ವರ ಅಥವಾ ವ್ಯಂಜನ ಬಂದ್‌ ಸೇರುದು ಆಗಮ. । ಯಾದಾರ್‌ 
ಸ್ವರ ಅಥವಾ ವ್ಯಂಜನ. ಇದ್ದದರ ಕೆಡ್‌ಸಿ ಹೊಸ್ಟಾಗೆ ಒಂದು ಸ್ವರ ಅಥವಾ ವ್ಯಂಜನ 
ಬಾದು ಆದೇಶ. ಹೀಂಗೆ ಈ ಮೂರು ಅಂಶಗಳ ಸಂಧಿ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಂತ ಕರ್ದವೆ. ಇನ್ನ್‌ 
ನಮ್ಮ ಅರೆಬಾಸೆಲಿ ನಡಿವ ಸಂಧಿ ಪಕ್ರಿಯೆನ ನೋಡೊನೊ. ಮೇಲೆ ಹೇಳ್ಬ ಮೂರು 
ತರದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಕಳೂ ನಡ್ಡೇ ತೀರೂಕುಂತೇಳ್ವ ಕಡ್ಡಾಯ ಏನೂ ಇಲ್ಲೆ. ಆಯಾ 
ಬಾಸೆಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಕಳಿಗೆ ಅನುಸರ್ಸಿ ಅವು ಬರಕಕ್‌, ಬಾರದೆ ಇರ್‌ಕಿಕ್‌. 


3.1 ಊರು, ಕಾಡ್‌, ನಾಡ್‌, ಇತ್ಯಾದಿ ಪದಗಳಿಗೆ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗ ಸೇರ್‌ಕನ, 
ಅರೆಬಾಸೆಲಿ, ಯಾವ ಬದಲಾವಣೆಗಳೂ ಕಾಂಬೊದುಲೆ. 
ಕಾಡ್‌--ನ (ದ್ವಿವಿ.) - ಕಾಡ್‌ನ, ನಾಡ್‌.-ನ ಎ ನಾಡ್‌ನ, 
ಊರ್‌--೦ದ (ಪ.ವಿ) - ಊರ್‌ಂದ; ಕಾಲ್‌-೦ದ ೨ ಕಾಲ್‌ಂದ. 
ಅಲ್ಲಿ*೦ದ - ಅಲ್ಲಿಂದ, ಇಲ್ಲಿ-೦ಂದ -. ಇಲ್ಲಿಂದ. ಅಂತ್ಯಸ್ತ್ವರ ಲೋಪ ಆಗಿ ಇ 
ಆಗಮ ಆದೆ. 


3.2 ಚತುರ್ಥಿ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯ-ಗೆ ಸೇರ್‌ಕನ : 
ಉದಾ: ಕಾಡ್‌--ಗೆ ಕಾಡಿಗೆ, ನಾಡ್‌--ಗೆ ಎ ನಾಡಿಗೆ, 
ಊರ್‌--ಗೆ ಇ ಊರಿಗೆ; ಕಾಲ್‌-ಗೆ ೨ ಕಾಲಿಗೆ. 


3.3 ಅಲ್ಲಿ, ಇಲ್ಲಿಂತೇಳ್ವ "ಇ' ಕಾರಾ೦ತ ಪದಗಕೆಳಿಗೆ ಗೆ ಸೇರ್‌ಕನ ಏನೂ ಬದಲಾವಣೆ 
ಇಲ್ಲೆ. 
ಉದಾ: ಅಲ್ಲಿ--ಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ, ಇಲ್ಲಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ. 
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3.4 ಅಲ್ಲಿ, ಇಲ್ಲಿ, ಹಳ್ಳಿ೦ತ "ಇ' ಕಾರಾ೦ತ ಪದಗಕೆಳಿಗೆ ಷಷ್ಠೀ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯ “ಅ' 
ಸೇರ್‌ಕನ - ನ್‌ - ಆಗಮ ಆದೆ: 

ಉದಾ: ಅಲ್ಲಿ--ಅ - ಅಲ್ಲಿ-ನ್‌-ಅ; ಇಲ್ಲಿ-ಅ ಎ ಇಲ್ಲಿ-ನ್‌--ಅ, 

ಹಳ್ಳಿ. ಅ - ಹಳ್ಳಿ-ನ್‌-ಅ 


ತಿ.5 ಗಲ್ಲಿ-ಂದ - ಗಲ್ಲಿಂದ; ಗಲ್ಲಿ * ಲಿ. (ಸ.ವಿ.)  ಗಲ್ಲಿಲಿ. 


3.6 ಕೆಲವು ಅಕಾರಾ೦ತ, ಉಕಾರಾಂತ, 1 ಕಾರಾಂತ ಪದಗಳಿಗೆ ದ್ವಿತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿ 
ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರ್‌ಕನ ಸಂಧಿ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗ ಏನೂ ನಡಿಯದೆ ಪ್ರತ್ಯಯಗ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ನೇರವಾಗಿ 
ಸೇರುವೆ. 
ಉದಾ: 
ಮರ-ನ ಇ ಮರನ; ಹಣನ - ಹಣನ; ಜೆನ ನ ಎ ಜೆನನ 
ಗುರು-ನ ಎ ಗುರುನ; ಕಕೆರ್‌.-ನ ಎ ಕಕೆರ್‌ನ, ಕುರು *ನ ಎ ಕುರುನ 
ಹಸ್‌.-ನ - ಹಸ್‌ನ. 





3.7 ದಿಕ್ಸೂಚಕವಾಗಿ ಬಾವ ಷಷ್ಠೀರೂಪುನ ಪ್ರತ್ಯಯ ದ್ವಿತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿಪ್ರಕೃತಿಗೆ ನೇರ 
ಸೇರ್ದೆ. 
ಉದಾ: 
ಎತ್ತ*ನ ಎತ್ತನ; ಅತ್ತ-ನ ಅತ್ತನ; ಸುತ್ತ-ನ ಸುತ್ತನ, 
ಮೂಡ--ನ - ಮೂಡನ; ಪೊಡುವ--ನ ಎ ಪೊಡುವನ, ತೆಂಕ-ನಾತೆಂಕನ 
ಬಡಗ--ನ - ಬಡಗನ. 





3.8 ಮರಂತೇಳ್ವ ಪದಕ್ಕೆ ಷಷ್ಠಿ ಪ್ರತ್ಯಯವಾಗಿ ಅ ಸೇರ್‌ಕನ ದ ಆಗಮವಾದ್ದೆ. 
ಉದಾ: ಮರ-.ಅ - ಮರದ (ಇದ್‌ ಬಹುಶಃ ಶಿಷ್ಟ ಕನ್ನಡವ ಅನುಕರಣೆ 
ಆಗಿರೊಕು ಕಾರಣ ಅರೆಬಾಸೆಲಿ, ಮರನಂತೇಳುದೂ ಉಟ್ಟು.) 
ಅರ--ಅ ಇ. ಅರದ. ಜೆರ --ಅ - ಜೆರದ. 


3.9 ಆದೇಶ : 
ಸ್ವರಾ೦ತ ಪದಗಕ8ಳಿಗೆ ಕಾಲಪದ ಪರವಾದರೆ, ಕ ಕಾರಕ್ಕೆ “ಗ' ಕಾರಾದೇಶವಾದ್ದೆ. 
ಉದಾ: ಚ69ಿ-ಕಾಲ - ಚಕಳಿ(ಸಕಳಿ)ಗಾಲ, ಮಳೆ-ಕಾಲ ಎ ಮಳೆಗಾಲ 
ಮಳ್ಗಲ; ಅರೆಗಾಲ - ಅರ್ಕಿಲ್‌ (ಬೇಸಿಗೆ ಕಾಲ, ಬಿಸ್‌ಲ್‌ ಕಾಲ) 
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3.10 ಅಕಾರಾ೦ತ ಪದಗಳಿಗೆ ಚತುರ್ಥಿ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯ- ಕೆ ಸೇರ್‌ಕನ, *್‌' 
ಆಗಮ. 
ಉದಾ: 
ಮರ * ಕೆ ಮರಕ್ಕೆ, ಹೊಲೆ - ಹೊಲಕ್ಕೆ; ಗುಣ*ಕೆ ಎ ಗುಣಕ್ಕೆ 
ಜೆನ * ಕೆ ೨ ಜೆನಕ್ಕೆ; ಹಬ್ಬ.ಕೆ ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ 


3.11 ಅದ್‌, ಇದ್‌, ಮಾಡ್ಜ್‌, ಹೋದ್ಬ್‌, ಹೇಳ್ದ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ ದಕಾರಾ೦ತ ಪದಗಳಕೆಿಳಿಗೆ 
ತೃತೀಯಾ, (ಪಂಚಮಿ), ಷಷ್ಠಿ, ಸಪ್ತಮಿ ವಿಭಕ್ತಿಗ ಸೇರ್‌ಕನ, ಅರ್‌ ಆಗಮ ಆದೆ. 

ಉದಾ: 

ಅದ್‌ -- ಇಂದ ಎ ಅದರ್‌೦ದ, ಇದ್‌ * ಇಂದ ಎ ಇದರ್‌೦ದ (ತೃತೀಯ, 
ಪಂಚಮಿ) 

ಅದ್‌ 3. ಅ ಎ ಅದರ, ಇದ್‌ * ಅ ಎ ಇದರ್‌, (ಷಷ್ಠೀ) 

ಅದ್‌ - ಅಲ್ಲಿ ಎ ಅದರ್ದಿ, ಇದ್‌ * ಅಲ್ಲಿ - ಇದ್ಲಿ (ಸಪ್ತಮಿ) 

ಮಾಡ್ಜ್‌ * ಇಂದ -ಮಾಡ್ಜ್‌ರ್‌ಂದ, ಕೇಳ್ದ್‌ * ಇಂದ - ಕೇಳ್ದ್‌ರ್‌ಂದ(ತೃ;ಸಂ) 

ಮಾಡ್ದ್‌ * ಅ -ಮಾಡ್ದರ, ಕೇಳ್ದ್‌ -- ಅ ಕೇಳ್ದರ (ದ್ವಿ. 


3.12 ಕ್ರಿಯಾ ವಿಶೇಷಣ ರೂಪುಗೆ ಸಪ್ತಮಿ ಸೇರ್‌ಕನ ಯಾವ ಸಂಧಿ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆನೂ 
ನಡದುಲೆ. 

ಹೋದ -- ಲಿ ಹೋದಕಿಲಿ, ಬಂದ * ಲಿ - ಬ೦ದಲಿ, 

ಕಂಡ *- ಅ ಎ ಕಂಡಕಲಿ (ಕಂಡಕಲಿ ಗುಂಡು ಹೊಡಿಯಕೆ ಅಪ್ಪಣೆ). 


3.13 ನಾ. ನೀ, ೦ತೇಳ್ವ ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ ಏಕವಜಚನಕ್ಕೆ ದ್ವಿತೀಯಾ / ಷಷ್ಠೀ ವಿಭಕ್ತಿ 
ಸೇರ್‌ಕನ ದೀರ್ಫರೂಪು ಹ್ರಸ್ಪ ದ್ವಿತ್ವ ರೂಪ ಆದೆ. 
ಉದಾ: ನಾ ನ -ನನ್ನ್‌ಅ, ನೀ ಅ ಇ ನಿನ್ನ್‌ಅ 


3.14 ತೃತೀಯ ವಿಭಕ್ತಿ, (ಪಂಚಮಿ) ಸೇರ್‌ಕನ 
ನಾ ಇ ನನ್‌--ಂದ ೨೨ ನನ್ನಂದ; ನೀ ಇ.ನಿನ್‌.-ಂದ ನಿನ್ನಂದ 


3.15 ಚತುರ್ಥಿ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರ್‌ಕನ ನಾ ಇ.ನಂ, ನೀ ಇ ನಿಂ೦ದ ಆಗಮ 


ರೂಪ ಹೊಂದುವೆ. 
ಉದಾ: ನಾ 4 ಗೆ ಇನಂಗೆ; ನೀ ಗೆ ನಿಂಗೆ. 
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4.0 ನಾಮ ಪದಗ : 

ವ್ಯಕ್ತಿ, ವಿಷಯ, ಸ್ಥಳಗಳ ಸೂಚಿಸುವ ಪದಗಳ ನಾಮಪದಗಂತೇಳುವೆ. 
ಮಾತಾಡ್‌ಕನ, ಒಂದು ವಾಕ್ಯಕಲಿ, ಇವು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅರ್ಥಗಳ ಕೊಡುವ ಕೆಲೊವು 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳೊಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿಕಕಂಡ್‌, ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಷಯಗಳ ನಮ್ಮ ಅಂವಿಗೆ ಬರ್ಸುವೆ. 
ಇಂಥ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ವಿಭಕ್ತಿಗಂತೇಳುವೆ. ಅರ್ಥಗಳ ವಿಭಾಗಿಸಿ ಕೊಡುದರ್‌ಂದಾಗಿ 
ಇವರ ವಿಭಕ್ತಿಗಂತೇಳುದು. ಈ ವಿಭಕ್ತಿಗ ಯಾವ ನಾಮಪದಗಳ ಘಟಕಕ್ಕೆ ಸೇರುವೆನೋ 
ಅವುಗಳ ಪ್ರಕೃತಿ೦ತ ಕರೀದು ವಾಡಿಕೆ. ಏಳ್‌ ತರದ ವಿಭಕ್ತಿಗಂತ, ಹಿ೦ದೆನ ವೈಯಾಕರಣಂಗ 
ಗುರ್ತಿಸಿಯೊಳೊ. ಅವೆ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ಬೇರೆ ಹೆಸರ್‌ಗ ಇದ್ದರೂ, ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ 
ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ, ಪ್ರಥಮಾ, ದ್ವಿತೀಯ, ತೃತೀಯ, ಚತುರ್ಥಿ, ಪಂಚಮಿ, ಷಷ್ಠೀ, 
ಸಪ್ತಮಿ೦ತ ಕರ್ದ್‌, ಎಂಟ್ಲೇದರ ಸಂಬೋಧನೆಂತ ಕರ್ದವೆ. ಈ ವಿಭಕ್ತಿಗ, ಒಂದು 
ವಾಕ್ಕಕಲಿ, ನಾಮ ಪದ ಮತ್ತೆ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಕಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧ ಕಲ್ಪಿಸುವೆ. ಈ ಸಂಬಂಧನ 
“ಕಾರಕ' ಸಂಬಂಧ೦ತ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ಹೇಳುವೆ. ಅವ್ಳೆ ಕತೃ್‌. ಕರ್ಮ, ಕರಣ, - 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಹೆಸರ್‌ಗ, ಕಾರಕಗ ಎಷ್ಟ್‌? ವಿಭಕ್ತಿಗ ಎಷ್ಟ್‌90ತೆಲ್ಲ ದೊಡ್ಡ ಚರ್ಚೆ 
ಎದ್ದುಟು. ಅದೆಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಈಗನ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯ ಇಲ್ಲೆ. 


ವಿಭಕ್ತಿಗ ಏಳ್‌ ಮತ್ತೆ ಒಂದು (7.1) 
ಪ್ರಥಮಾ 
ದ್ವಿತೀಯ 


೦೦ 2 ರಾ ಆಗಿ ಟಾ ಬ ಣ್‌ 
| 
ಲ 
ತ್ರ 


4.1 ಪ್ರಥಮಾ ಎಜನಕ್ಕಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಯ ಇಲ್ಲೆ. ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಪ್ರಥಮಾದ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಿಸಿದೆ. 
ಉದಾ: ಮರ ಬೀತ್‌. 
ರಾಮಣ್ಣ ಬಾತ್‌ 
ಕೂಸು ಅತ್ತಕತ್‌ 
ಇಲ್ಲಿ ಮರ, ರಾಮಣ್ಣ, ಕೂಸು ನಾಮಪದಗ, ಆಯಾ ವಾಕ್ಕಗಳ್ಲಿ ಕರ್ತೃ ಸ್ಥಾನ 
ವಹಿಸಿಯೊಳೊ. 
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ಹಿ೦ದೆನ ಕೆಲೊವು ವ್ಯಾಕರಣ ಪಂಡಿತರ್‌, ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಿ ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರಕ್ಯಯನ 
ಹಾಕಿಯೇ ತೀರೊಕುಂತ ಶಿಷ್ಟ ಕನ್ನಡ8ಲಿ "ಮರ ಬಿತ್ತು'೦ತ ಹೇಳುವ ಬದ್‌ಲ್‌, 
ಮರವು ಬಿತ್ತುಂತ "ಹೊಳೆ ಹರಿಯುತ್ತದೆ'೦ತ ಹೇಳುದರ “ಹೊಳೆಯು ಹರಿಯುತ್ತದೆ'೦ಂತ 
ಹೇಳುವ ಕ್ರಮನ ಅನುಸರ್ಸ್‌ತಿದ್ದೊ. ಹೀಂಗೆ ಮಾಡಿರೆ ಬಾಸೆನ ಸಹಜ ರೂಪುಗೆ 
ಅಪಚಾರ ಮಾಡ್‌ದಾಂಗಾದೆ. 


4.2 ದ್ವಿತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿಗೆ: -ನ; ಮರನ ಕಕಠಿಡಿ 
ಅ೦ವನ ಕರಿ. 


4.3 ತೃತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿಗೆ: -ನ್ಜ; ಮರನ್ಹ ಮನೆ ಕಕಟ್ಟಕಕ್‌ 
ಕೆಬಿನ್ಸ ಕೇಳ್‌ 
ಕಕಣ್ಣ್‌ನ್ನ ನೋಡು 


4.4 ಚತುರ್ಥೀ ವಿಭಕ್ತಿಗೆ-ಕೆ; ಅಕಾರಾ೦ತ ನಪುಸ೦ಕ ಲಿಂಗದ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ -ಕೆ ಸೇರ್‌ಕನ 
ಕ್‌ ಆಗಮ ಆದೆ. 
ಉದಾ: ಮರ-ಕೆ - ಮರಕ್ಕೆ, ಮರಕ್ಕೆ ನೀರ್‌ ಹೊಯ್ಯು. ದನಕ್ಕೆ ಹುಲ್ಲು ಹಾಕ್‌. 


4.4.1 ಅತಾರಾ೦ತ ಮಹತ್‌ ವರ್ಗದ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ -ಗೆ ಚತುರ್ಥಿನ ಪ್ರತ್ಯಯ ಆಗಿರ್ಕನ 
ಅನುಸ್ವಾರ ಆಗಮನ ಆದೆ. 
ಉದಾ: ಅಣ್ಣ*ಗೆ ಅಣ್ಣಂಗೆ, ತಮ್ಮ-ಗೆ ೨ ತಮ್ಮಂಗೆ 
ಅವ್ವ-ಗೆ -೨ ಅವ್ವಂಗೆ, ಅಕ್ಕ.ಗೆ -೨ ಅಕ್ಕಂಗೆ 


4.4.2 ನಪುಂಸಕೇತರ ಸರ್ವನಾಮಗ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ -ಗೆ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರ್‌ಕನ 
ನಾ (ಉ.ಪು), ನೀ(ಮ.ಪು.), ಇವ್ಕೆ ಹಸ್ತರೂಪ ಬಂದ್‌, ಅನುಸ್ವಾರ 
ಆಗಮ ನಾ ಇ ನ-*-.ಗೆ ನಂಗೆ; ನೀ ಇ ನಿ-ಗೆ ನಿಂಗೆ. 


4.4.3 ಅದ್‌ - (ನಲಿ) ಇದ್‌ (ನ.ಲಿಂ). ಇಕ್ಕೆ -ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಯ ನೇರವಾಗಿ ಸೇರ್ಟೆ. 
ಉದಾ: ಅದ್‌--ಕೆ _ಅದ್‌ಕೆ; ಇದ್‌. ಕೆ ಎಇದ್‌ಕೆ. 


4.4.4 ಅ ಹೊರತಾದ ಬೇರೆ ಸ್ವರಗ ಪದಾಂತ್ಕಲಿ ಬ೦ದ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ-ಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಸೇರೆ 
ಉದಾ: ಹಕ್ಕಿಗೆ - ಹಕ್ಕಿಗೆ, ಬುತ್ತಿ*ಗೆ - ಬುತ್ತಿಗೆ; ಕೊತ್ತಿ-ಗೆ -_ ಕೊತ್ತಿಗೆ; 
ಮನೆ--ಗೆ ಗೆ. ಕೋಟೆ--ಗೆ - ಕೋಟೆಗೆ. 





: ಅರೆಖಾಸೆ 
38 | (ಗೌಡ ಕನ್ನಡ) ವ್ಯಾಕರಣ 


4.4.5 ಉಕಾರಾಂತ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಗೆ ಸೇರ್‌ಕನ- ಇ- ಆಗಮ ಆದೆ. 

ಊರು--ಗೆ ಊರಿಗೆ; ಪುತ್ತೂರು-ಗೆ ೨ ಪುತ್ತೂರಿಗೆ; 

ಗುರುಂತ ಹೇಳುವ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ -ಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಸೇರೆ. ಗುರುಗೆ ಎಗುರುಗೆ 

ಕಕರ್‌--ಗೆ  ಕಕೆರ್‌ಗೆ. 

ಗುರು ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಗೌರವ ಸೂಚಕ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರ್‌ಕನ, - ಳಿ ಆಗಮ 

ಉದಾ: ಗುರು-ಗ-ಗೆ - ಗುರುಗಳಿಳಿಗೆ. 

ಬೇರೆ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಬಹುವಚನ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರ್‌ಕನ -ಗೆ ಗೆ ಮುಂದೆ -ಳಿ- 
ಆಗಮ ಆದೆ. 

ಉದಾ: ಮನೆ-ಗೆ-ಗೆ - ಮನೆಗಳಿಗೆ; ಇತ್ಯಾದಿ. 





4.5 ಪ೦ಚಮೀ ವಿಭಕ್ತಿ: -ನ್ಹ. ಇದ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯದ ರೂಪುಲಿ ತೃತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿನ 
ರೂಪುಲೇ ಉಟ್ಟು. ಪಂಚಮೀ ವಿಭಕ್ತಿನ ಅರ್ಥಲಿ ಪ್ರಯೋಗ ಆಕನ ಕ್ರಿಯಾಪದ, ಬಾ, 
ಹೋಗು ಮುಂತಾದ ಯಾದಾರ್‌ ಚಲನೆನ ಹೇಳುವ (ಅಕರ್ಮಕ-17£3೧5116) 
ಕ್ರಿಯಾ ಪದಗ ವಾಕ್ಕಲಿ ಬಂದವೆ. 

ಉದಾ: ಮನೆನ್ಹ ಬಾತ್‌; ಮರನ್ಹ ಹಣ್ಣ್‌ ಬೀತ್‌; ಇತ್ಯಾದಿ. 


4.6 ಷಷ್ಠೀ ವಿಭಕ್ತಿ: ಅಕಾರಾ೦ತ ನಪುಂಸಕ ಲಿಂಗದ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಷಷ್ಠೀ ವಿಭಕ್ತಿನ ತೋರ್ಸುವ- 
ಅ ಸೇರ್‌ಕನ -ದ್‌- ಆಗಮ ಆದೆ. 

ಉದಾ: ಮರ--ಅ -. ಮರದ; ಹಣ--ಅ - ಹಣದ; 

ಕೆಲೊವು ಸಕಿರ್ತಿ, -ನ್‌ ಆಗಮ ಆದೂ ಉಟ್ಟು 

ಉದಾ; ಮರ--ಅ ಮರನ; (ಮರ ಶಬ್ದಲಿ ಮಾತ್ರ ಇದ್‌ ಕ೦ಡದೆ. ಬಹುಶಃ 
ಇದೇ ಮೂಲ ರೂಪ ಆಗಿರೊಕು; ಮರದಂತೇಳ್ಬು ಶಿಷ್ಟ ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಭಾವಂದ 
ಆಗಿರಿಕೆ ಸಾಕ್‌. ಹಣ ಅ ಹಣನ; 


4.7 ಸಪ್ತಮಿ ವಿಭಕ್ತಿ: -ಲಿ, ಇದಿಕೆ ಪ್ರತ್ಯಯ. ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಇದ್‌ ಸೇರೆ. 

ಉದಾ: 

ಮರ--ಲಿ ಎ ಮರಳಲಿ, ಮರಕಿಲಿ ಹಕ್ಕಿ ಕುದ್ದುಟು. 

ಊರು-ಲಿ ಇ ಊರುಲಿ, ಊರುಲಿ ಮಳೆ ಬಂದುಟು 

ಈ ಪ್ರತ್ಯಯ ನಪುಂಸಕ ವರ್ಗದ ನಾಮ ಪ್ರಕೃತಿಗಕಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೇರ್ಟೆ. ಬೇರೆ 
ಮಾನವ ವರ್ಗಕಲಿ, ಷಷ್ಠೀ ವಿಭಕ್ತಿ ಸೇರ್ದ್ಚ ನಾಮ ಪದ ಆದ ಮೇಲೆ ಹಕ್ಕಲೆ, 
ಒಟ್ಟಿಗೆ೦ತೇಳ್ವ ಪದಗಳ ಮೂಲಕ ಇದ್‌ ವ್ಯಕ್ತವಾದೆ. 

ಉದಾ: ನನ್ನ ಹಕ್ಕಲೆ ಆ ಪುಸ್ತಕ ಉಟ್ಟು 
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ಅವನೊಟ್ಟಗೆ ಹೇಳ್ದಡ. 
ಯಾರ ಹಕ್ಕಲೆನೂ ಹೇಳ್ದಡ- 


4.8 ಸಂಬೋಧನಾ ವಿಭಕ್ತಿ: ಯಾರ್ನಾರ್‌ ಕರಿಯಕನ - ಏಂತೇಳುವ ಉದ್ಗಾರ 
ಬ೦ದದೆ. ಅದರ ನಾಮ ಪದಕ್ಕೆ ಸೇದ್ಸಿ ಈ ವಿಭಕ್ತಿನ ಪ್ರಯೋಗ ಆದೆ. ನಿಜವಾಗಿ ಇದ್‌ 
ಕ್ರಿಯಾಪದದೊಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದ್‌ದ್‌ಲೆ. ಹಾಂಗಾಗಿ ಇದರ ವಿಭಕ್ತಿಗಳ ಸಾಲಿಗೆ 
ಸೇರ್ಲಿಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಇಲ್ಲೆ. ಕನ್ನಡವ ಸ೦ಪ್ರದಾಯ ವ್ಯಾಕರಣಗಳ್ಲಿ ಇದರ ಹೇಳ್ಯೊಳೊ. ಆ 
ಕಾರಣಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಸೇರ್ಲಿಯೊಳೆ. 

ಉದಾ: ಮರ--ಏ - ಮರನೇ, ಮರನೇ ಹಣ್ಣ್‌ ಕೊಡು. 

ದೇವ್ರು-ಏ - ದೇವ್ರೇ, ದೇವ್ರೇ ಒಳ್ಳ ಬುದ್ಧಿ ಕೊಡು. 
ಇತರ ಕಡೆಗಳ್ಲಿ ನಾಮ ಪದದ ಅಂತ್ಯ ಸ್ವರನ ದೀರ್ಫ ಮಾಡಿರೆ ಸಾಕ್‌. 
ರಾಮಾ, ಸೀತೇ, ಅಪ್ಪಾ, ಅವ್ವಾ ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಕೆಲೊವು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗ 


1. ದ್ವಿತೀಯಾ ಮತ್ತೆ ಷಷ್ಠೀ ವಿಭಕ್ತಿಗಕಳಿಗೆ ಏಕರೂಪ ಇರುದು ಅರೆಬಾಸೆನ ವೈಶಿಷ್ಟ. 
2. ಹಳಗನ್ನಡಕಲಿ ಪೂರ್ಣ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳಳಿಗೆ ನಾಮ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಸೇರ್ಸಿ 
ಆ ಕ್ರಿಯಾ ರೂಪನ ನಾಮಪದ ಆಗಿ ಬಳಕೆ ಮಾಡ್ದು ಸಾಧ್ಯ ಇತ್ತ್‌. ಹೊಸಗನ್ನಡ 
ರೂಪುಲಿ, ಕ್ರಿಯಾಪದಕ್ಕೆ -ಅವನು, ಅವಳು, ಉದುಂತೇಳ್ವ ದೂರಾರ್ಥಕ ನಿರ್ದೇಶಕ 
ಸರ್ವನಾಮಗಳ ಸೇರ್ಸಿ ಅವೆ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರ್ಸಿ, ಅಂಥ ನಾಮಪದಗಳ 
ಮಾಡಿಕಂಬೊದು ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ. 
ಹ.ಗ: 
ಬಂದಂ--ಅ - ಬ೦ದನಂ, ಕ೦ಡಳು--ಅಂ - ಕ೦ಡಳಂ, 
ಕೊಟ್ಟುದು -- ಅಂ -. ಕೊಟ್ಟುದಂ: 
ಹೊಗ: (ಶಿಷ್ಟರೂಪ) 
ಕ್ರಿಯಾ ವಿಶೇಷಣ ಅವನು,/ ಅವಳು/ ಅವರು/ ಅದು/ ಅವುಗಳು - ಬ೦ದ 
*-ಅವನು-- ಅನ್ನು, ಬ೦ದವನನ್ನು /ಬ೦ದವಳನ್ನು...ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಅರೆಬಾಸೆ (ಗೌ.ಕ) ಇದೇ ಕ್ರಮ ಉಟ್ಟು. 
ಉದಾ: ಬ೦ದ--ಅಂವ--ನ ೨ ಬಂದವನ 
ಬಂದ--ಅದ್‌--ರ - ಬ೦ದದರ (ಸ್ಕೀಲಿಂಗ) 
ಉಂಡ-ಅಂವ--ನ ಉಂಡಂವನ-ಇತ್ಯಾದಿ. 
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ತಿ. ನಾಮಪದ, ಕ್ರಿಯಾಪದ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 

1. ಅಂವ ಹೈದ 

2. ಅಂವ ಬಾತ್‌ 

ಇವೆರ್ದೂ ಪೂರ್ಣ ವಾಕ್ಕಗ6ಳೇ, ಪದಗಳ ಅರ್ಥನ ಬುಡ್ಲಿ ನೋಡಿರೆ 1ನೇ 
ವಾಕ್ಯಕೆಲಿಬಾವ “ಹೈದ' ನಾಮಪದ. 2ನೇ ವಾಕ್ಯವ "ಬಾತ್‌' ಕ್ರಿಯಾಪದ. ವಾಕ್ಕನ 
ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡ್‌ಕನ, ಆಖ್ಯೆ, ಆಖ್ಯಾತ೦ತ ಎರ್ಡ್‌ ವಿಭಾಗ ಆದವೆ. ಇವೈ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ಲಿ, 
5೬0|601-೧/66108160ತ ಹೇಳುವೆ. ಹೈದ ಮತ್ತೆ ಬಾತ್‌೦ತೇಳ್ವ ಎರ್ಡ್‌ ಪದಗ8ಳೂ 
ಆಖ್ಯಾತಗ ಆಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಕ೦ಡವೆ. ಅ೦ದರೆ "ಹೈದ'೦ತೇಳ್ವ ಪದಕ್ಕೆ ನಾಮಪದಂತ ವಾಕ್ಕಕಲಿ 
ಹಣೆಪೊಟ್ಟ ಕಕಟ್ಟಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಇಲ್ಲೆ. ಅದ್‌ ಅದರ ಸ್ಥಾನದ ಬಲಂದ, ಕ್ರಿಯಾಪದದ 
ಕಾರ್ಯ ಮಾಡ್ದೆ. ನಿಜವಾದ ಕ್ರಿಯಾಪದಅಲ್ಲದೆನೂ, ಅದ್‌ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥನ ಪೂರ್ತಿ 
ಮಾಡ್ಬೆ. ಹೀಂಗಿರ್ಕನ ಒಂದು ನೆಲೆಲಿ ನಾಮಪದ ಕ್ರಿಯಾಪದಂತೇಳುವ ವ್ಯತ್ಕಾಸ 
ಮರೆಯಾದೆ. ಇಂಥ ರಜಚನೆಗ ಕನ್ನಡಲಿ ಸಾಧ್ಯ ಬೇರೆ ದ್ರಾವಿಡ ವರ್ಗದ ಬಾಸೆಗಳ್ಲಿಯೂ 
ಇದ್‌ ಸಾಧ್ಯ. 

ಉದಾ: ಇದ್‌ ಮನೆ, ಇದ್‌ ಮರ, ನನ್ನ ಅಣ್ಣ; ನನ್ನ ಅಕ್ಕ-ಇತ್ಯಾದಿ. 


4. ಸರ್ವನಾಮಗ: 

ನಾಮಪದಗಳ ಬದ್‌ಲಿಗೆ ಆ ಸ್ಥಾ ನಕಿಲಿ ಬಾವ ರೂಪಗಳಿಗೆ "ಸರ್ವನಾಮ'ಂತ 
ಹೇಳುವ ಹೆಸರ್‌ ಒಪ್ಪಿದೆ. ಈಗ ನಾವು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ ಮಾದರಿಗಳ ಅನುಸರ್ಸಿ ಉತ್ತಮ 
ಪುರುಷ, ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ, ಮತ್ತೆ ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷಗಳ ಹೇಳುವ ರೂಪಗಳ 
ಎಲ್ಲದರ್ನೊ “ಸರ್ವನಾಮ'ಂತ(ಎ0001000)ಕರ್ದವೆ. ಆದರೆ ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ 
ಸಂಪ್ರದಾಯಕಲಿ, ದೂರಾರ್ಥಕ, ಮತ್ತೆ ಸಮೀಪಾರ್ಥಕ ನಿರ್ದೇಶಮಾಡುವ ರೂಪಗಳ 
ಮಾತ್ರ ಸರ್ವನಾಮಗ೦ತ ಕರ್ದವೆ. ಉ.ಪು, ಮ.ಪು.ನ ಹೇಳುವ ರೂಪಗಳಿಗೆ ಅವರ್ಹೇ 
ಆದ ಒಂದು ಹೆಸರ್‌ ಇಲ್ಲೆ. ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣಗಳ ಇವೈ ನೀನ್‌, ಆನ್‌ ತಾನ್‌ಗಳ್‌೦ತ 
ಕರ್ದವೆ. ಈಗ ಈ ಎಲ್ಲಾ ರೂಪುಗಳ್ನೂ ಸೇರ್ಸಿ ಸರ್ವನಾಮಂತ ಕರಿದು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ಮಾದರಿಂದ, ಅದೂ, ಪಾಶ್ಚಾತ್ಕರ್‌ ನಮ್ಮ ದೇಸೀ ಬಾಸೆಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಕರಣ ರಚಿಸಿದ 
ಮೇಲೆ ರೂಢಿಗೆ ಬಾತ್‌೦ತ ಕಂಡದೆ. 


4.1 ಸರ್ವ ನಾಮಗಳೆಳಿಗೆ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರುದು: 

4.1.1 ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ ಸ.ನಾ.ಕ್ಕೆ ಪ್ರಥಮಾ ಸೇರುದು. 
ನಾ. ಏನೂ ಬದಲಾವಣೆ ಇಲ್ಲೆ. ನಾವು--ಐ- 
ಉದಾ: ನಾ ಬನ್ನೆ; ನಾವು ಬಂದವೆ. 
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4.1.2 ಉ.ಪು.-- ದ್ವಿತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿ: 
ನಾ ಇನನ್‌ -ಅ ನನ್ನ, ಉದಾ: ನನ್ನ ಕರಿಬೇಡ. 
ನಾವು - ನಮ್‌. ಅ ನಮ್ಮ ಉದಾ: ನಮ್ಮ ಕೇಳ್ಪಡ. 


4.1.3 ಉ.ಪು -- ತೃತೀಯಾ; ನಾ ಇನನ್‌.--ಂದ ೨ನನ್ನಂದ 
ಉದಾ: ನನ್ನಂದ ಆಕಿಲೆ. 


4.1.4 ಉ.ಪು.. ಚತುರ್ಥಿ: 
ನಾ ಇ ನಂ-ಗೆ ಉದಾ: ನಂಗೆ ಕೊಡು 
ನಾವು*ಗೆ ನಾವೆ ಕೊಡು; 


4.1.5 ಉ--ಪಂಚಮಿ.ವಿ. ತೃತೀಯಾ ಸೇರ್‌ಕನ ಇದ್ದಾಂಗೆ 
ಪಂಚಮಿ ಮತ್ತು ತೃತೀಯಾ ರೂಪಕಿಲಿ ಒಂದೇತರ 
ನಾ-ನ್ನ ೨ ನನ್ನಂದ, ನನ್ನಂದ ತಕಣ್ತ್‌ 


4.1.6 ನಾಷ.ವಿ. ನಾ-ಅ ನನ್ನ; ನನ್ನ ಮನೆ. 


4.1.7 ನಾ--ಸ.ವಿ. ನಾ ಅಲ್ಲಿ ಎ ನನ್ನಕಲ್ಲಿ ನನ್ನಕೆಲಿ ಆ ಪುಸ್ತಕ ಉಟ್ಟು (ಇದು 
ಅಪರೂಪ; ಹಕ್ಕಲೆ, ಒಟ್ಟಗೆಂತೇಳ್ವ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪದಗಳ್‌೦ದ ಈ ಅರ್ಥಕಲಿ ಪ್ರಯೋಗ 
ಮಾಡ್ದು ರೂಢಿ) 

ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ (ನೀ, ನೀವು), ಆತ್ಮಾರ್ಥಕ (ತಾನ್‌, ತಾವು) ಸ.ನಾ.ಗಳಿಗೂ 
ಇದೇ ರೀತಿ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗ ಸೇರುವೆ. 

ವಿಭಕ್ತಿಂತೇಳಿರೆ ಅರ್ಥನ ವಿಭಾಗಿಸಿಕೊಡುದು೦ತ ಅರ್ಥ. ಅ೦ದರೆ ನಾಮ ಪ್ರಕೃತಿಗ 
ವಾಕ್ಯಕಲಿ ಪ್ರಯೋಗ ಆಕನ, ಈ ವಿಭಕ್ತಿಂತೇಳ್ಬು. ವಾಕ್ಕದ ಕ್ರಿಯಾಪದದೊಟ್ಟಿಗೆ ಯಾವ 
ಸಂಬ೦ಧಕೆಲಿ ಉಟ್ಟೂಂತ ತೋರ್ಲ್ಡಿದೆ. ಇದಿಕೆ ವ್ಯಾಕರಣ ಪರಿಭಾಷೆಲಿ ಕಾರಕ ಸಂಬ೦ಧಂತ 
ಹೇಳುವೆ. ಷಷ್ಠೀ ವಿಭಕ್ತಿ ನಾಮ-ಕ್ರಿಯಾ ಸಂಬ೦ಧನ ಹೇಳದೆ ನಾಮ-ನಾಮ ಸಂಬ೦ಧನ 
ತೋರ್ಸುದರ್‌೦ದ, ಈ ವಿಭಕ್ತಿಗಳ ಸಾಲ್‌ಲಿ ಅದಿಕೆ ಸ್ಥಾನ ಇಲ್ಲೆಂತ ಕೆಲೊವು ಪಂಡಿತರ 
ವಾದ. ಸಂಪ್ರದಾಯ ವ್ಯಾಕರಣಗಳ್ಲಿ ಅದರ ತೆಗ್ಗ್‌ಹಾಕದೆ ಒಳವರೊಟ್ಟಿಗೆ, ಸಮಪಂಕ್ತಿ 
ಕೊಟ್ಟೊಳೊ. ಅದೇ ರೀತಿ ಇಲ್ಲಿನೂ ಅದ್‌ ಉಟ್ಟು. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಒಳ್ಬ ಎಲ್ಲ 
ಎಭಕ್ತಿಗಳ್ನೂ ಅದರ್ಲೇ ಐಕ್ಯಮಾಡಿಕೂ ಸಾಧ್ಯ ಉಟ್ಟು. 
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5. ಪ್ರಥಮಪುರುಷ ದರ್ಶಕ ಸರ್ವನಾಮಗ (81೯5! 70/5011 1)011101151/2119€ 
[1೧1101111) 
ಇದರ್ದಿ ದೂರಾರ್ಥಕ, ಸಮೀಪಾರ್ಥಕಂತ ಎರ್ಟ್‌ ವಿಧ. 


5.1 ದೂರಾರ್ಥಕ ಅಂವ (ಪು) ಅದ್‌ (ನಪುಂ, ಸ್ಮೀ) 
ಅವು (ಬ.ವ.ಪುಲ್ಲಿಂಗ ವರ್ಗ) 


5.2 ಸಮೀಪಾರ್ಥಕ: ಇಂವ (ಪು), ಇದ್‌ (ನಮಂ, ಸ್ತೀ) 
ಇವು (ಪುಲ್ಲಿಂಗ ವರ್ಗ, ಬ.ವ) 


5.3 ಸರ್ವನಾಮ ರೂಪಲಿ ಮಾತ್ರ ಲಿಂಗ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಂಡರೂ ವಾಕ್ಯಲಿ ಪ್ರಯೋಗ 
ಆಕನ, ಸಂವಾದಿಯಾದ ಕ್ರಿಯಾಪದ ನಪುಂಸಕ ರೂಪಲೆ ಇದ್ದದೆ. 
ಉದಾ: ಅಂವ ಬಾತ್‌ ಅದ್‌ ಬಾತ್‌, 
ಇಂವ ಬಾತ್‌ ಇದ್‌ ಬಾತ್‌ 
ಅಂವ ಕೊಟ್ಟಕೆತ್‌; ಅದ್‌ ಕೊಟ್ಟಕತ್‌ 
ಅಂವ ತೀಂತ್‌; ಇಂವ ತೀತ್‌ 


5.4 ಬಹುವಚನಕೆಲಿ, ಒಂದೇ ಕ್ರಿಯಾಪದ ರೂಪ, ದೂರ, ಸಮೀಪ ಎರ್ಡಕೂ 
ಬಂದದೆ (ಲಿ೦ಗ ಸೂಚನೆ ಇಲ್ಲೆ. 
ಉದಾ: ಅವು ಬಂ೦ದವೆ; ಇವು ಬಂದವೆ 
`.. ಅವು ಬಂದೊ; ಇವು ಬಂದೊ 
ಅವು ತಿಂದೊ; ಇವು ತಿಂದೊ 
ಅವು ಹೋದೊ; ಇವು ಹೋದೊ. 


6. ಉತ್ತಮ, ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ ಸರ್ವನಾಮಗಳ ಬಹುವಚನರೂಪ : 


6.1 ನಾ, ನೀ ಇವ್ಕೆ ಬಹುವಚನ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರ್‌ಕನ ನಾವು, ನೀವುಂತಾದವೆ. ಇವ್ಳ 
ಸ್ವರ ರೂಪದ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗ ಸೇರ್‌ಕನ ನಾ-ನೀ-ಗ ಹ್ರಸ್ಟ ರೂಪ ತಾಳಿ ವಿಭಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ವಶಿಲಿ ದ್ವಿ ತ್ವ ರೂಪದ ಮ ಆಗಮ ಆದೆ. (ಏಕವಚನಕ್ಕೆ -ಸ್ಟರ ರೂಪದ ವಿಭಕ್ತಿ 
ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರ್‌ಕನ, ನಾ-ನಿ-ಗೆ ಹ್ರಸ್ಟರೂಪ ಬಂದ್‌, ದ್ವಿತ್ವ ರೂಪದ ನ ವಿಭಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ವದ ಆಗಮ ಆದೆ.) 
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6.1.1 ನಾವು- ದ್ವಿತೀಯ ವಿಭಕ್ತಿ: ನ-ಮ್ಮ್‌-ಅ ನಮ್ಮ 
ನಾವು-ದ್ವಿತೀಯ ವಿಭಕ್ತಿ: ನಿ-ಮ್ಮ್‌-ಅ ನಿಮ್ಮ 
ನಮ್ಮ ಕರಿಬೇಡ; ನಮ್ಮ ಕೇಳ್ಬಡ 
ನಮ್ಮ ಕರ್ತ್‌ಲೆ; ನಿಮ್ಮ ಕರ್ತ್‌ಲೆ. 


6.1.2 ದ್ವಿತೀಯೆಗೂ ಷಷ್ಠಿಗೂ ಏಕರೂಪ ಇರುದರ್‌೦ದ, ಅಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಂಗೆನೇ 
ಉಟ್ಟು : ನಮ್ಮ ಮನೆ, ನಮ್ಮ ಊರು, ನಮ್ಮ ಮಾತ್‌. 


6.1.3 ತೃತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿ ಸೇರ್‌ಕನೂ, -ಮ- ಆದೇಶ ಆದೆ. 
ಉದಾ: ನಾವ್‌--ನ್ಹ ೨ ನಮ್ಮಂದ, ನಮ್ಮಂದ ಆಕಿಲೆ 


6.1.4 ತೃತೀಯಾ ಮತ್ತೆ ಪಂಚಮಿಗೂ ಏಕರೂಪ. 

ಉದಾ: ನಮ್ಮಂದ ಎಳ್ಳಂಡೊ, ನಿಮ್ಮಂದ ತಕಣೆ. 

ಚತುರ್ಥಿ ವಿಭಕ್ತಿ ಸೇರ್‌ಕನ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಂಡದೆ. ಕೆಳಗಿನ ಕೊಡ್ಸ್‌, ಮತ್ತೆ 
ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಲಿ ಬಹುವಚನ ರೂಪ : ನಾವ್‌, ನೀವ್‌೦ತ ಹೇಳ್ವ ರೂಪುಗಕಳಿಗೆ- 
ಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಸೇರ್ಟೆ. ನಾವ್‌ಗೆ; ನೀವ್‌ಗೆ; ನಾವ್ಗೆ ಬೇಕು; ನೀವ್ಗೆ ಕೊಡುವೆ. ಮೇಲೆನ 
ಕೊಡ್ಡ್‌ಲಿ, ನಾವ್‌-ನಮಿ-ನೀವ್‌-ನಿಮಿ ಆಗಿ ಅವೈ-ಗೆ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರ್ಟೆ. ನಮಿಗೆ 
ಬೇಕು; ನಿಮಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನೆ. 





7.9 ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಕ ಸರ್ಮ ನಾಮ: 
7.1 ಯಾಂವ೦ತ ಏಕವಚನಕಲಿ ಕೇಳಕಕ್‌. ಆದರೆ ಬಹುವಚನಕಲಿ ಯಾರ್‌ಂತೇಳ್ದು 
ಎರ್ಟ್‌ ವಚನಕ8ಳಿಗೊ ಸಮಾನ ರೂಪ. 
ಉದಾ: ಯಾರ್‌ ಆ ಹೈದ? ಯಾರ್‌ ಆ ಗೂಡೆ? 
ಯಾರ್‌ ಹೇಳ್‌? ಯಾರ್‌ ಹೇಳ್ಬೊ? 
ಇವು ಮಹತ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರ್ಡ್‌ ರೂಪಗ, ಅಮಹತ್‌ ವರ್ಗಲಿ ಯಾದ್‌-ಯಾದ್‌ 
ಆಹೈದ? ಯಾದ್‌ ಆ ಗೂಡೆ. 
ವಿಶೇಷಣ ರೂಪುಲಿ ಯಾವ 
ಉದಾ: ಯಾವ ಮೊ೦ಯಿಸ? ಯಾವ ಊರು?) 


7.1.1 ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಕ ವಿಶೇಷಣ: 
ಒ೦ದು ವಸ್ತುನ ಪರಿಮಾಣ, ಕೆಲೊವು ಸಕರ್ತಿ ಉದ್ದೇಶಗಳ ಕುರಿತು ಹೇಳ್ದೆ. 


44 | (ಗೌಡ ಕನ್ನಡ) ವ್ಯಾಕರಣ 


ಅದಿಕೆ ಏನ್‌, ಏಕೆ, ಎಷ್ಟೆಂತ್‌ ಅರ್ಥಗ ಒಳೊ. 
ಉದಾ: ಏನ್‌ ಬೆಲೆ ೬ ಎಷ್ಟ್‌ ಬೆಲೆ? ಏನ್‌ ಕೆಲ್ಸ ಏನ್‌ ತಿಂದ? 
ಏನ್‌ - ಸಹಜ ಅಕರ್ಮಕ ಪದಗಳೆದ್‌ರ್‌ ಪ್ರಯೋಗ ಆದರೆ ಅದಿಕೆ ಯಾಕೆಂತಳೂ 
ಅರ್ಥ ಬಂದದೆ. 
ಉದಾ: ಏನ್‌ ಬ೦ದ - ಯಾಕೆ-ಬ೦ದ; ಏನ್‌ ಓಡ್ಜ್‌ - ಯಾಕೆ ಓಡ್ಡ್‌ ?) 
ತರ್ಬೇಡ೦ತ ಹೇಳಿದ್ದೆ, ಏನ್‌ ತಂದ - ಯಾಕೆ ತಂದ. 








7.2 ದರ್ಶಕ ವಿಶೇಷಣಗಳ ರೂಪುಗಾದ, ಅ-.ಇಎ-ಗಕಳಿಗೆ ಸಪ್ತಮಿನ ಪ್ರತ್ಯಯ-ಲಿ 
ಸೇರ್‌ಕನ ಈ ರೂಪುಗ ಕಂಡವೆ. 
ಅಲಿ ಅಲ್ಲಿ; ಇಲಿ ಇಲ್ಲಿ; ಎಲಿ ಇ ಎಲ್ಲಿ. 


8. ವಚನ : 


ವಚನ 





ಉದಾ: ಅ೦ವ, ಅದ್‌ 
ಇಂವ, ಇದ್‌ 
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8.1 ನಪುಂಸಕ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರ ನಾಮ ಪದಗಳಿಗೆ -ಅಂತೇಳ್ವ ಪುಲ್ಲಿಂಗ 
ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರಿ (ಪುಲ್ಲಿಂಗ ತದ್ಭಿತ ಕೊಪ ಉಂಟಾದವೆ.) 

ಉದಾ: ಕುರುಡು * ಅ - ಕುರುಡ 

ಕುಂಟು * ಅ ಕುಂಟ 

ತುಂಟು - ಅ ಇ ತುಂಟ 

ಕುಳ್ಳು -- ಅ ಎ ಕುಳ್ಳ 

ಕಳ್‌ - ಅಡಿ ಕಳ್ಳ 

(ಕಳ್ಳಂತೇಳ್ವ ಪದ ಶಿಷ್ಟಕನ್ನಡ೦ದ ನೇರವಾಗಿ ಎರವಲಾದ ರೂಪ ಆಗಿರ್ದು) 


8.2 ಮೇಲೆ ಹೇಳ್ಬ ನಾಮರೂಪಗಳೆಳಿಗೆ -ಇ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರಿ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ ನಾಮಪದಗ 
ಬಂದವೆ. 

ಉದಾ: 

ಕುರುಡು * ಇ ಕುರುಡಿ 

ತುಂಟು - ಇ ತುಂಟಿ 

ಕುಳ್ಳು - ಇ ಕುಳ್ಳಿ 

(ಕಳ್ಳ ಪದಕೆ ಸಂವಾದಿಯಾಗಿ ಬಾವ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ ರೂಪ ಕಳ್ಳೆ. ಶಿಷ್ಟ ಕನ್ನಡಕಿಲಿ 
ಕಳ್ಳಿ೦ತಳೂ ಉಟ್ಟು. 


8.3 ಶಿಷ್ಟ ಕನ್ನಡ೦ದ ಭಿನ್ನವಾದ ಕೆಲೊವು ಪದಗಳ ಇದರ್ಲಿ ಕಾಣಕಕ್‌ ;- 
ಮಗ(ನು) ಶಿ.ಕ. ಮಜ್ಜ (ಅರೆಬಾಸೆ) 
ಮಗಳು ಶಿ. ಕ್‌. ಮಗ (ಅರೆಬಾಸೆ) 
ಮಗಂತೇಳ್ವ ಅಕಾಂತ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ ಪದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಸ್ವರ ಪ್ರತ್ಯಯಗ ಪರವಾದರೆ 
(ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ  ಸೂಚಕಗೊಕಾ ಪಚನ ಸೂಚಕ “ಲ? ಅಗಮ 'ಆದೆ) 
ಉದಾ: ಮಗ.ಏ ೨ ಮಗಳೇ, ಮಗ ಅ ಎ ಮಗಳ (ಮಗಳ ಮಕ್ಳು. 


8.4 ಮಾನವ ವರ್ಗಕಿಲಿ ಗೌರವ ಬಹುವಚನ: -ರ್‌/-ಅವು 
ಉದಾ: ಹಿರಿ-ಅರ್‌ ಎ ಹಿರಿಯ6ರ್‌; ಶ್ರೀಮಂತ--ಅರ್‌ ಎ ಶ್ರೀಮಂತ:ರ್‌ 
ಬಡವ--ಆರ್‌ - ಬಡವಕ6ರ; ಕಿರಿಯ--ಅರ್‌ ೨ ಕಿರಿಯಕರ್‌ 
ಹಿರಿಯ. ಅವು ಎ ಹಿರಿಯೊವು; ಕಿರಿಯ. ಅವು 3 ಕಿರಿಯೊವು 
ದೊಡ್ಡ--ಅವು ೨ ದೊಡ್ಡೊವು; ಬಡ- ಅವು ಇ ಬಡೊವು 
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9. ಕ್ರಿಯಾಪದ : 

9.1 ಹಳಗನ್ನಡಕಲಿ ಕ್ರಿಯಾ ಮೂಲರೂಪಕ್ಕೆ (೫1 7000)-ಕುಂ ಅಥವಾ - 
ಗುಂತೇಳ್ವ ಪ್ರತ್ಯಯಗ ಸೇರಿ ಪೂರ್ಣಕ್ರಿಯಾ ಪದಗಳ (೫17166 ೮0) ರಚನೆ 
ಆವ ಕ್ರಮ ಇತ್ತ್‌. ಈ ಪ್ರತ್ಯಯಗ ಎಲ್ಲ ಕಾಲಗಕೆಳಿಗೂ, ಎಲ್ಲ ಲಿ೦ಗ, ವಚನಗಳಿಗೂ 
ಸಮಾನವಾಗಿತ್ತ್‌. ಈ ತರದ ಕ್ರಿಯಾಪದ ರಚನೆ ಈಗ ಮಲೆಯಾಳಂ ಭಾಷೆಲಿ ಮಾತ್ರ 


ಕಂಡದೆ. ಈಗನ ಕನ್ನಡಕಲಿ ಇದರ ಕೆಲವೇ ಕೆಲೊವು ಅವಶೇಷಗ ಮಾತ್ರ ಒಳ್ಳೊಳೊ. 


ಉದಾ: ನಂಗೆ 
ನಿಂಗೆ * ಸಾಲ್ಗುಂ » ಸಾಕ್‌ 
ನಾವ್ಲೆ * ವೇಳ್ಳುಂ » ಬೇಕ್‌ 
ನೀವ್ಲೆ ಸಾಕ್‌* 
ಅವಂಗೆ ಬೇಕ್‌* 
ಅದಿಕೆ 
ಅವ್ಳ 


ಎಲ್ಲೊವೈೆ 


9.2 ಶಿಷ್ಟ ಕನ್ನಡರೂಪುಲಿ ಮೂರು ಕಾಲಗ, ಭೂತ, ವರ್ತಮಾನ, ಭವಿಷ್ಯತ್‌೦ತೇಳ್ವ 
ಕಾಲವಿವಕ್ಷೆ ಉಟ್ಟು. ವಾಕ್ಯದ ಆಖ್ಯೆರಿಲಿ ಯಾವ ನಾಮಪದ ಉಟ್ಟೋ ಅದಿಕೆ 
ಸಂವಾದಿಯಾದ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಕಳಿಗೆ ಸಂವಾದಿಯಾದ ಆಖ್ಯಾತ ಪ್ರತ್ಯಯ (ಸರ್ವನಾಮ 
ಪ್ರತ್ಯಯ-8[೦/೦1717೩] 76177178007) ಕ್ರಿಯಾ ಪದದ ಕೊನೆಗೆ ಬಂದ್‌ ಪೂರ್ಣ 
ಕ್ರಿಯಾಪದಂದ ಕೂಡ್ಬ ವಾಕ್ಯ ರಚನೆ ಆದೆ. ಶಿಷ್ಟ ಕನ್ನಡ8ಲಿ ಭೂತ ಮತ್ತು ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲದ 
ಕ್ರಿಯೆಗಕಳಿಗೆ ಒಂದೇ ತರದ ಸರ್ವನಾಮ ಪ್ರತ್ಯಯಗ ಒಳೊ. ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಬೇರೆಯೇ ಆದ ಸರ್ವನಾಮ ಪ್ರತ್ಯಯ ಉಟ್ಟು. 


9.2.1 ಅರೆಬಾಸೆಲಿ ಸರಳವಾದ ಪೂರ್ಣಕ್ರಿಯಾಪದದ ರಚನೆಂತೇಳ್ಪು ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲದ 
ಕ್ರಿಯೆಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಂಡದೆ. 

ಅದರ ರಚನೆ ಹೀಂಗುಟ್ಟು: 

5ಟುಲಿ5373 0 (6೧5£ಂಗಿಕ್ರಿಯಾಮೂಲ* (ಎ8128/1/1710ೃ 

೮8೯ ೦೩೬5೩0೪೮ (ಎ ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ ಪ್ರತ್ಯಯ) *7 

೮75೮, ಕಾಲವಾಚಕ-ವ್‌-ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲ ವಾಚಕ) 

೧(-ಸ.ನಾ.ಪ್ರತ್ಯಯ 

ಉದಾ: ಬರ್‌; ಬರ್‌.-ಸ್‌.-ವ್‌-ಎ ಎ ಬರ್‌ಸುವೆ 


ಅರೆಖಾಸೆ : 
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ಬಾ--ವ್‌-ಎ ಬಾವೆ; ಬಾ-ವ್‌.ಅ ಎ ಬಾವ 

ನೀ ಬರುವ; ಬಾ--ವ್‌--ಅ ಬಾವ; (ಬರುವ) 

ನಾ ಕೊಡ್‌.ಸ್‌-ವ್‌.--ಎ ನಾ ಕೊಡುವೆ. 

ನಾ ಕೊಡ್‌-ವ್‌-- ಎ ಇ ನಾ ಕೊಡುವೆ. 

ನಾ ಕೊಡ್‌--ಸ್‌.-ವ ನೀ ಕೊಡುವ. 

ನಾ ಹೊಡಿ.--ಸ್‌.-ವ್‌.-ಎ ನಾ ಹೊಡ್ಲುವೆ. 

ನಾ ಹೊಡಿ-ವ್‌--ಎ ಇ.ನಾ ಹೊಡಿವೆ. 

ನಾವು ಕೊಡ್‌--ಸ್‌--ವ್‌.-ಎ ನಾವು ಕೊಡ್ಲುವೆ/ಕೊಡ್ಸುವೊ 
ನೀವು ಕೊಡ್‌--ಸ್‌--ವ್‌.-ಅರಿ ಎ ನೀವು ಕೊಡ್ಲುವಕರಿ 
ನೀವು ಕೊಡ್‌--ವ್‌. ಅರಿ ಎ ನೀವು ಕೊಡುವಕೆರಿ 


9.2.3 ಅರೆಬಾಸೆಲಿ ವರ್ತಮಾನ, ಭೂತ ಮತ್ತೆ ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲದ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ರಚನೆಲಿ, 
ಕ್ರಿಯಾಪದದ ಮೂಲರೂಪ ಕಾಂಬೊದು ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲದ ಕ್ರಿಯೆಗಳ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವರ್ತಮಾನ 
ಕ್ರಿಯಾರೂಪಕ್ಕೆ ಭೂತಕಾಲವೇ ಮೂಲವಾಗುಟ್ಟು ಇದೊಂದು ಸಂಯುಕ್ತ ರೂಪದ 
ಕ್ರಿಯಾಪದವಾಗಿ ಕಂಡದೆ. 


ವರ್ತಮಾನ 
[ಷಾತ 
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ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ ಸರ್ವನಾಮ ರೂಪುಲಿ ಪುಲ್ಲಿಂಗ, ಪುಲ್ಲಿಂಗೇತರಂತ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ಇದ್ದರೂ ವಾಕ್ಯಲಿಬಾವ ಕ್ರಿಯಾಪದಕಲಿ ಆ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಇಲ್ಲೆ. ಪೂರ್ಣ ಕ್ರಿಯಾಪದ 
ನಪುಂಸಕ ಲಿಂಗನ ಮಾತ್ರ ತೋರಿದೆ. 
9.2.4 ಬನ್ನೆ, ಹೋನೆ: ಈ ಎರ್ಡ್‌ ಕ್ರಿಯಾಪದಗ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಂಡವೆ. ಶಿಷ್ಟ 
ಕನ್ನಡಕಲಿ ಬರುತ್ತೇನೆ. ಹೋಗುತ್ತೇನೆ೦ತ ಇದ್ಬ್‌, ಕ್ರಿಯಾ ಮೂಲ, ಕಾಲವಾಚಕ ಮತ್ತೆ 
ಸರ್ವನಾಮ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಗುರ್ತಿಸಿಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಉಟ್ಟು. ತರ್‌- 
೦ತೇಳ್ವಧಾತು ಕೂಡ ತನ್ನೆಂತ ಆದೆ. ತರ್‌-ಬರ್‌-೦ತೇಳುವ ಧಾತುಗಳ ಭೂತರೂಪ 
ಧಾತುಗ ತನ್‌-, ಬನ್‌-ಂತ ಆದವೆ. ಈ ಮೂರರ್ದೂ ಧಾತು--ಕಾಲವಾಚಕ-ಸರ್ವನಾಮ 
ಪ್ರತ್ಯಯಂತ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಂಗಡ್ಡಿಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಆದುಲೆ. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿರುವ ಸಂಶ್ಟಿಷ್ಟ 
(171160066)ರೂಪುಗ ಆಗಿ ಸೇರಿಹೋಗೊಳೊಂತ ಕಂಡದೆ. ಬಂದನೆ ಬನ್ನೆ, 
ಹೋದನುಹೋನೆ; ತಂದನೆ-ತನ್ನೆ೦ತ ಆಗಿರೊಕೂಂತ ಹೇಳೊಕಾದೆ. 

ವಿಶೇಷಂತೇಳರೆ, ಬನ್ನೆ, ಹೋನೆಂತೇಳುವ ಕ್ರಿಯಾಪದಗ ಅರೆಬಾಸೆಲಿದ್ದಾಂಗೇ 
ನೀಲಗಿರಿನ ಬಡಗರ ಮಾತ್‌ಲೂ ಬಳಕೆ ಆದೆ. ಬಡಗರೂ ಸಾ ತಮ್ಮ ಜಾತಿನ 
“ಗೌಡ'೦ತೇ ಕರ್ಕ೦ಂಡವೆ. ನಮ್ಮ ಇತ್ತನ ಗೌಡರಿಗೂ, ಇವ್ಳ್ಯೂ ಏನಾರ್‌ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 
ಸಂಬಂಧ ಉಟ್ಟೋಂತ ನೋಡುವ ಒಂದು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಅಧ್ಯಯನದ ಅಗತ್ಯ ಉಟ್ಟು. 


9.2.5 ಮೇಲೆ ಪೊಟ್ಟ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡಿರೆ ಈ ಕೆಳಗೆ 
ತೋರ್ಲಿದ ವಿನ್ಯಾಸ ಕ೦ಡದೆ. 

ಬಂದವೆ: ಬನ್‌-ದ್‌್ಕ್‌-ಅವೈೆ(!.ಭೂತ ಮೂಲ-2 ಭೂತಕಾಲವಾಚಕ- 
3.ಉ.ಪು.ಬ.ವ. ಪ್ರತ್ಯಯ) 

(ಭೂತ ಕಾಲ ರಚನೆ ಆಗಿದ್ದರೂ ಪ್ರಯೋಗ ಆದು ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲದ 
ಅರ್ಥಕಲಿ). 

ಬಂದಿಯ: ಬನ್‌-ದ್ಕ್‌-ಇಯ, (ಭೂ.ಮೂಲ-2 ಕಾಲವಾಚಕ-3ಮ.ಪು.ಏ.ವ). 

ಬಂದರೆ: ಬನ್‌್‌-ದ್ಕ್‌.ಅರೈ(ಗಭೂತಮೂಲ-2 ಕಾಲವಾಚಕ-3ಮ.ಪು.ಸ.ನಾ) 


ಕೊಟ್ಟನೆ: ಕೊಡ್‌ -.ಟ್ಕ್‌ --ಅನೆ, (ಕ್ರಿಯಾಧಾತು, - ಕಾಲವಾಚಕ, ಭೂತಕಾಲ್ಕ- 
ಉ.ಪು.ಏ.ವ) 

ಕೊಟ್ಟವೆ: ಕೊಡ್‌ -ಟ್ಕ್‌ *-ಅವೈೆ (ಕ್ರಿಯಾಧಾತ್ಮು - ಭೂತಕಾಲವಾಚಕ್ಕ- 
ಉ.ಪು.ಬ.ವ,) 

ಹೋದವೆ: ಹೋ, -ದ್ಕ್‌ *ಅವೈ, (1ಕ್ರಿಧಾಾ ಭೂ.ಕಾಲವಾಚಕ್ಕ- ಉ.ಪು.ಬ.ವ) 

ಹೋದಿಯ: ಹೋ -ದ್ಕ್‌-ಇಯ, (1.ಕ್ರಿಧಾ-- ಭೂ.ಕಾಲವಾಚಕ್ಕ- ಮ.ಪು.ಏ.ವ) 

ಹೋದರೆ: ಹೋ, *ದ್ಕ್‌*ಅರೆ (ಕ್ರಿಧ್ಯಾ- ಭೂ.ಕಾಲವಾಚಕ್ಕ- ಮ.ಪು.ಬ.ವ)) 
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ಬಂದದೆ: ಬನ್‌ *ದ್‌--ಅದೆ, (ಕ್ರಿಧಾ,* ಭೂತಕಾಲವಾಚಕ್ಕ- ಪು.ಪು.ಏ.ವ)) 
ಬಂದವೆ: ಬನ್‌ -ದ್‌--ಅವೇಕ್ರಿಧಾ, * ಭೂತಕಾಲವಾಚಕ್ಕ-ಪ್ರಪು.ಬ.ವ,) 


9.5.6 ಅರೆ ಬಾಸೆಲಿ ವರ್ತಮಾನ ಪೂರ್ಣಕ್ರಿಯೆಲಿ ತೋರ್ಲಿಕೆ ಯಾವ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ರೂಪೊನೂ ಇಲ್ಲೆ. ಭೂತಕಾಲದ ಮೂಲಕವೇ ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲಾರ್ಥನ ತಿಳಿಯಾಕಾದೆ. 
ಸರ್ವನಾಮ ಪ್ರತ್ಯಂಯು ರೂಪಗಾಂತ ಹೇಳ್ದ ರೂಪಗಳ ದೋ 
ಪದಖಂಡಗಾಗಿರ್ದುಂತ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡಿಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಉಟ್ಟು. ಆ ತರ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ 
ಮಾಡಿಕೆ ಹೊರ್ಟರೆ ಫಲಿತಾಂಶ ತುಂಬ ಜಿಗ್‌ಟಾದೆ. ಹಾಂಗೆ ಈ ಸುಲಭ ಮಾರ್ಗನ 
ಅನುಸರುದು ಮೇಲ್‌೦ತ ಕಂಡದೆ. ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲಸೂಚಕ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ಈ ಬಾಸೆಲಿ ಇಲ್ಲೇ ಇಲ್ಲೆಂತ ಹೇಳಿಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಇಲ್ಲೆ. ಒಂದು ಕ್ರಿಯೆ ನಡ್ಕಕಿಂಡೇ 
ಉಟ್ಟೂಂತ (ಕ್ರಿಯೆನ ನಿರಂತರತೆನ) ಹೇಳುವ ಸ೦ದರ್ಭಕಿಲಿ, -ತ್ತಾ-ಂತ ಹೇಳುವ 
ರೂಪ ಉಟ್ಟು. 

ಉದಾ: ಓದುತ್ತಾ ಕುದ್ದುಟು; 

ಆಡ್‌ತ್ತಾ ಉಟ್ಟು; 

ಈ ತರದ ರಚನೆಗ ಪ್ರತ್ಯಯಾತ್ಮಕವಾದ್ಬ್‌, (1101018010810ಖಿ). 

ಇದೇ ಅರ್ಥನ ವಾಕ್ಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ (51771800081) ಒಂದು ಪದನ್ನೋ 
ಪದಖಂಡನ್ನೋ ಬಳಸಿ ತೋರ್ಲಿಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಉಟ್ಟು. 

ಉದಾ: ಓದಿ * ಕಕಂಡ್‌ ಕುದ್ದುಟು; ಆಡಿಕಕಂಡ್‌ ಉಟ್ಟು. 


9.5.7. ಬ್ಯಾಹೋಗು ತಾಂತೇಳ್ವ ಕ್ರಿಯಾದಾತುಗಳ ರಚನೆ ಒಳ್ಳ ಕ್ರಿಯಾ ರಚನೆಗಳ್‌ಂದ 
ಭಿನ್ನ ರೀತಿಲಿ ಕಂಡದೆ. ಹಾಂಗೆ ಇವರ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಗುಂಪಾಗಿ ವಿವರ್ಲುವ ಅಗತ್ಯ ಉಟ್ಟು, 
ಧಾತು ರೂಪದ ಮೂಲರೂಪದ ದೀರ್ಫ ಸ್ವರ ಹ್ರಸ್ವ ಆದೆ. "ನ್‌' ಅನುನಾಸಿಕದ 
ಆಗಮ ಆದೆ. ಆ ಮೇಲೆ ಕಾಲವಾಚಕಾದಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗ ಸೇರುವೆ. 
ಉದಾ: ತಾ -ತನ್‌ * ದ್‌ * ಎ ಇಂದೆ (ಉ.ಪು.ಏ.ವ) 
ಬಾ -ಇಬನ್‌-- ದ್‌ . ಅ ಬ೦ದ (ಮ.ಪು.ಏ.ವ) 
ಹೋಗು - ಅತೇಳ್ವ ಧಾತುಗೆ, ಅನುನಾಸಿಕ ಆಗಮ ಇಲ್ಲೆ. ಹೋ-ಂತೇಳ್ವ 
ಉಪರೂಪಕ್ಕೆ ಕಾಲವಾಚಕ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರ್ಟೆ. 
ಹೋ-ದ್‌-ಎ ಇ ಹೋದೆ. 
ಹೋಗು- ಬಾ-ಂತೇಳ್ವ ಧಾತುಗಳ, ವರ್ತಮಾನ, ಭವಿಷ್ಯದ್‌ ಆಶಯ ಕ್ರಿಯಾ 
ಸೂಚನೆ (ಉ.ಪು.ಏ.ವ) ಹೋನೆ, ಬನ್ನೆ೦ಂತ ಪ್ರಯೋಗ ವೈಶಿಷ್ಟವೂ ಉಟ್ಟು ಆ ಬಗ್ಗೆ 
ಹಿ೦ದನೇ ಸೂಚಿಸಿ ಆಗುಟ್ಟು- 
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9.6 ಅಪೂರ್ಣ ಕ್ರಿಯಾಪದ: 

ಒ೦ದು ವಾಕ್ಯಲಿ ಪೂರ್ಣ ಕ್ರಿಯಾಪದ, ಆ ವಾಕ್ಕನ ಪೂರ್ತಿ ಮಾಡ್ದೆ. ಪೂರ್ಣ 
ಕ್ರಿಯಾಪದದ ಅಂತ್ಯಕೆಲಿ, ಸರ್ವನಾಮ ಪ್ರತ್ಯಯ ಇದ್ದದೆ. ಅಪೂರ್ಣ ಕ್ರಿಯಾಪದಕಲಿ 
ಅದ್‌ ಇಲ್ಲೆ. ವಾಕ್ಕನ ಪೂರ್ತಿ ಮಾಡಿಕೆ ಅಪೂರ್ಣ ಕ್ರಿಯಾಪದನ ಹಿಂದೆಕಕೆಂಡ್‌ 
ಒಂದು ಪೂರ್ಣ ಕ್ರಿಯಾಪದ ಬಂದೇ ತೀರೊಕು. ಉದಾ:ಅ೦ವ ಬಂದ್‌ ಹೋತು. 
ಈ ವಾಕ್ಯದ ಹಿನ್ನೆಲೆಲಿ ಎರ್ಡ್‌ವಾಕ್ಯಗ ಅ೦ತರ್ಗತ ಆಗಿ ಒಳೊ. ಅಂದರೆ ಅಂವ ಬಾತ್‌ 
(1). ಅಂವ ಹೋತು (2). 

9.6.1 ಇದರ ಭೂತ ಕೃದ್ಧ್ವಾಚಿ೦ತ ಕರ್ದವೆ(88! 6೫೮0181 7೩1೮1016) 

ಈ ಕೆಳಗೆ ಕೆಲೊವು ಉದಾಹರಣೆಗ: 

ಆಗ್‌ *- ಇ ಎ. ಆಗಿ - ಹಾಳಾಗಿ ಹೋತು. 

ಕೇಳ್‌ . ಇ ಕೇಳಿ - ಕೇಳಿ ಹೇಳ್‌ 

ಕಕೆಟ್ಟ್‌ - ಇ ಎ ಕಕಟ್ಟ - ಕಕಿಟ್ಟಿ ಹೊತ್ತಕತ್‌ 

ಕೀಳ್‌ -- ತ್‌ ೨ಾಕಿತ್ತ್‌ ಹಾಕಿತ್‌. 

ಕೇಳ್‌ .- ಇ ಕೇಳಿ, ಕೇಳಿ ಹೇಳ್ನೆ. 

ಕೂಡ್‌ *.ಟ್ಟ್‌ - ಕೊಟ್ಟ್‌, ಕೊಟ್ಟ್‌ ಬನ್ನೆ. 


9.6.2 ಕ್ರಿಯಾ ವಿಶೇಷಣ (6೮೦೪೪೩1 787೮1016) 

ಅಪೂರ್ಣ ಕ್ರಿಯಾಪದದ ಕಾಲವಾಚಕ ಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕೆ - ಅಂತೇಳುವ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ಬಂದ್‌ ಅದರ ಹಿಂದೆಕ8ಂಡ್‌ ಒಂದು ನಾಮಪದ ಬಂದದೆ. ಈ ನಾಮಪದದ 
ಪೂರ್ವಕಲಿ ಬಾವ ಕ್ರಿಯಾರೂಪ ಇದಿಕೆ ವಿಶೇಷಣ ಆಗಿ ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸಿದೆ. 

ಉದಾ: 

ಹೇಳ್ಬ * ಕೆಲ್ಲ, ಹೇಳ್ಬ ಕೆಲ್ಸ ಆತೋ? 

ಕಕಳ್ದಿದ * ಹಣ, ಕೆಳಿದ ಹಣ ಸಿಗ್ನೋ? 

ಹೇಳ್‌ * ವ ಕೆಲ್ಸ ಹೇಳ್ವ ಕೆಲ್ಲನ ಮಾಡುವನೋ? 


10. ನಿಷೇಧ ಕ್ರಿಯಾಪದ: -ಇಲ್ಲೆ, ಅಲ್ಲ; 

ಇದ್‌ ವಾಕ್ಯಾತ್ಮಕ ರಚನೆ.(5]771೩0೦010 ೮೦75೬೦೧೦೫೧) 

ನಪುಂಸಕ ಏಕವಚನ, ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ ಪ್ರತ್ಯಯಂದ ಅಂತ್ಯ ಆವ ಪೂರ್ಣ 
ಕ್ರಿಯಾಪದಕ್ಕೆ “ಇಲ್ಲೆ'೦ತೇಳ್ವ ರೂಪ ಸೇರಿ ನಿಷೇಧ ಕ್ರಿಯಾ ರಚನೆ ಆದೆ. ಇದ್‌ ಎಲ್ಲ 
ವಚನ, ಲಿಂಗ, ಪುರುಷಗ8ಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಉಟ್ಟು. 

ಉದಡಾ: 

ನಾ ಕೊಟ್ಟಕಿತ್‌ ಇಲ್ಲೆ - ನಾ ಕೊಟ್ಟಕೆತ್ಸೆ. 
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ನಾ ಹೇಳ್‌ಕತ್‌ ಇಲ್ಲೆ ಎನಾ ಹೇಳತ್ತೆ. 
ನಾವು ಕೊಟ್ಟಕಿತ್‌ ಇಲ್ಲೆ ಇ ನಾವು ಕೊಟ್ಟಕತ್ದೆ. 
ನೀವು ಕೊಟ್ಟಕಿತ್‌ ಇಲ್ಲೆ - ನೀವು ಕೊಟ್ಟಕ್‌ತ್ಸೆ. 
ಅಂವ ತೀಂತ್‌ ಇಲ್ಲೆ ಎ ಅಂವ ತೀಂತ್ಲೆ. 
ಅವು ತೀಂತ್‌ ಇಲ್ಲೆ ಎ ಅವು ತೀಂತ್ಲೆ. 


10.1 ಅಲ್ಲ೦ತ ಹೇಳ್ದು ಯಾದಾರ್‌ ವ್ಯಕ್ತಿ, ವಿಷಯನ ಅಲ್ಲಗಳ್ಟ್‌, ಅದಿಕೆ ಬೇರೊ೦ದು 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಅಥವಾ ವಿಷಯನ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಸೂಚಿಸುದು. 
ಉದಾ: ಇಂವ ಅಲ್ಲ, ಅ೦ವ ಬರ್ಲಿ, ಚಾ ಅಲ್ಲ, ಕಾಫಿ ಕೊಡಿ. 
ಇದರ ಅಲ್ಲ, ಅದರ ಕೊಡಿ, ತಿ೦ಡಿ ಅಲ್ಲ, ಊಟ ಕೊಡಿ. 
ಕ್ರಿಯಾ ಮೂಲಗಳಿಳಿಗೆ, -ಇಕೆ.-ಕೆ ಸೇದಿದ ಕೃನ್ನಾಮ ರೂಪಗಳಿಳಿಗೆ,-ಇಲ್ಲೆಂತೇಳ್ದರ 
ಸೇರ್ಸಿಯೂ ನಿಷೇಧ ರೂಪ ರಚನೆ ಆದು ಉಟ್ಟು ಇದೂ ಎಲ್ಲ ಪುರುಷ ಲಿಂಗ, 
ವಚನಗಕಳಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯ. 
ಉದಾ: ನಾ, ನಾವು, ನೀ, ನೀವು, ಅಂವ, ಅವು ಕೊಡಿಕೆ 
ತಿಂಬಕೆ | ಇಲ್ಲೆ. 
ಹೇಳಿಕೆ 
ಕೇಳಿಕೆ 
10.2 ಕಾ೦ಂಕ್ಷಿತ ಕ್ರಿಯಾರೂಪ: 
ಒಂದು ಕ್ರಿಯೆ ಹೀಂಗೆ ನಡಿಯಕಲಿಂತ ತನ್ನ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ (ಬಯಕೆ)ನ ಹೇಳುವ 
ಕ್ರಿಯಾ ರೂಪಗಳ ಕಾಂಕ್ಷಿತ ಕ್ರಿಯಾರೂಪಂತ ಕರ್ದೊಳೆ. ಇದರ ನಮ್ಮ ಬಾಸೆಲಿ 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೆ ಕಷ್ಟ ಇಂಗ್ಲೀಷಲಿ “೦01 ೫೮೪೮'೦ತ ಸುಲಭಲಿ ಹೇಳಿಕೆ 
ಆದೆ. ಇದ್‌ ನಮ್ಮ ಆಸೆನ (ಬಯಕೆನ ಅಥವಾ ಇಚ್ಛೆನ) ವ್ಯಕ್ತಪಡ್ಸುವ ರೀತಿನ ಕ್ರಿಯೆ. 
ಈ ಕೆಳಗೆನ ಎರ್ಟ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯಗ ಇದರ ತೋರ್ಲುವೆ. 
-ಒಕು, -ಕು: 
ಕ್ರಿಯಾಧಾತು -- ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ ಪ್ರತ್ಯಯದ ನಂತರ ಈ ಪ್ರತ್ಯಯಗ ಬಂದವೆ. 
(1) ವ್ಯಂಜಾನ೦ತ ಧಾತುಗಳಿಗೆ -ಒಕು ಸೇರೆ. 
ಉದಾ: ಆಗ್‌.-ಸ್‌.-ಒಕು-ಎ ಆಗ್ಲೊಕು, ಮುಗಿ--ಸ್‌--ಒಕು - ಮುಗ್ದೊಕು; 
... "ಒಂದು ತಿಂಗಳೊಳಗೆ ಆ ಕೆಲ್ಲನ ಮುಗ್ದೊಕು' 
ಕೊಡ್‌--ಒಕು ಕೊಡೊಕು, ಸೋದರಕೆ ಹೆಣ್ಣ್‌ ಕೊಡೊಕು' 
ತರ್‌ *- ಒಕು- ಹೆಣ್ಣ್‌ ಹಕ್ಕಲೆಂದ ತರೊಕು, 
ಎತ್ತ್‌ನ ದೂರಂದ ತರೊಕು' 
ಬರಿ-ಯ್‌-ಒಕು ಎ ಬರಿಯೊಕು. "ಬಾವಂಗೆ ಕಾಗದ ಬರಿಯೊಕು' 
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(2) ಇತರ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸು ಪ್ರಯೋಗ ಆದೆ. 
ಆ*ಕು ಎ “ಅವು ನಿಂಗೆ ಏನಾಕು9' 
ಹೋ*ಕು ಇ ಹೋಕು, "ನಾಳೆ ಮಂಗ್ಳೂರಿಗೆ ಹೋಕು' 


10.3 ಆಶಯ ಕ್ರಿಯಾಪದ 

ಕ್ರಿಯಾ ಮೂಲಕ್ಕೆ -ಅಲಿ, ಲಿ (ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ ಸರ್ವನಾಮ) 

-ಓನೊ (ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ ಸರ್ವನಾಮ) ರೂಪುಲಿ ಪ್ರಯೋಗ ಆದೆ. 

ಉದಾ: ಹೆರ್‌-ಅಲಿ ಎ ಹೆರ್‌ಕಲಿ, "ಅದ್‌ ಗಕೆಂಡ್‌ ಕೂಸುನ ಹೆರಕಲಿ'. 
ಹೊರ್‌-ಅಲಿ ಎ ಹೊರ್‌ಕಲಿ, “6 ಹೊರೆನ ಅಂವ ಹೊರಕಲಿ'. 
ಬರ್‌-ಸ್‌-ಅಲಿ -೨ ಬದ್ದಕೆಲಿ; ಅವ್ಳೆ ಕಾಗದ ಬದ್ದಕಲಿ'. 
ಇರ್‌-ಅಲಿ - ಇದ್ದಿ. "ಇದ್‌ ನಿಂಗೆ ಇದ್ದಿ' 

“ಅವು ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ' 


ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ ಬಹುವಚನ 
-ಓನೊ, ಉದಾ: ಬಾ-ಒನೊ - ಬಾವೊನೊ, “ನಾಳೆ ಬೊಳ್ಳಿಗೆ ಬಾವೊನೊ' 
ಹೋಗು-ಒನೊ - ಹೋವೊನೊ 
ತಿಂಬ್‌-ಒನೊ -_ ತಿಮ್ಮೊನೊ, "ಹಣ್ಣ್‌ ತಿಮ್ಮೊನೊ' 
ಉಂಬ್‌-ಒನೊ -೨ ಉಮ್ಮೊನೊ, “ಹೊಸ್ತ್‌ ಉಮ್ಮೊನೊ' 


10.4 ವಿಧ್ಯರ್ಥಕ ಕ್ರಿಯೆ : 

ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ, ಏಕವಚನಕೆಲಿ, ಕ್ರಿಯಾಧಾತುಗಕಳಿಗೆ ಯಾವ ಪ್ರತ್ಯಯವೂ 
ಸೇರದೆ ಪ್ರಯೋಗವಾಗುವ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳ ವಿಧ್ಯರ್ಥಕ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಂತೇಳುವೆ. 

ಉದಾ: ಕೊಡು, ಬುಡು; ಹೋಗು, ಹಾರ್‌, ಹತ್ತ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ. 

ಕ್ರಿಯಾಧಾತುಗಕೆಳಿಗೆ ಮಧ್ಯಮಪುರುಷ, ಬಹುವಚನ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರಿರೆ ಅದರ 
ಗೌರವಾರ್ಧಕ ವಿಧ್ಯರ್ಥಕ ಕ್ರಿಯಾಪದಂತ ಹೇಳುವೆ. ಏಕವ್ಯಕ್ತಿ ಇರ್‌ಕನ ಇದರ 
ಗೌರವಾರ್ಥಕಂತ ಕರ್ದವೆ. ಒಬ್ಬರಿಗಿ೦ತ ಹೆಚ್ಚಿಗಿರ್ಕನ ಅದ ಕೇವಲ ಬಹುವಚನದ 
ಕ್ರಿಯೆಂತಹೇಳುವೆ. 

ತರ್‌-ಬರ್‌-೦ತೇಳುವ ಕ್ರಿಯಾದಾತುಗಳ್ತಿ ಬದಲಾಣೆಗ ಆದ ಮೂಲರೂಪ 
ಕಂಡದೆ. 

ತಂಬಾ (ತಕಕೆಂಡ್‌ ಬಾ) ಬರ್‌ ಎ ಬಾ (ಏಕ ವಚನ) 

ತನ್‌--ಇತನ್ನಿ; - “ಅಂಗ್‌ಡಿ೦ದ ಬಾಕನ ನಂಗೊಂದು ಅಂಗಿ ತನ್ನಿ' 

ಬನ್‌.-ಇ ಎ ಬನ್ನಿ; "ಮಗಳ ಕರ್ಕಂಡ್‌ ಬನ್ನಿ? 
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ನಿಷೇಧಾರ್ಥಕ ವಿಧ್ಯರ್ಥ ಕ್ರಿಯೆ: 
ಕ್ರಯಾಧಾತುಗಳಿಗೆ 'ದೇಡ' ಎ೦ಬ ನಿಷೇಧ ಪದನ ಸೇರ್ಸಿ ಈ ಕ್ರಿಯೆನ ರಚನೆ 


ಆದೆ. 


ಕೊಡ್‌-ಬೇಡ - ಕೊಡ್ಬಡ; ಬರ್‌--ಬೇಡ - ಬರ್ಬಡ (ಏಕವ) 
ಕೊಡ್‌-ಬೇಡಿ - ಕೊಡ್ಬಡಿ; ಬರ್‌--ಬೇಡಿ - ಬರ್ಬಡಿ (ಬಹು.ವ) 


ಅರ್ಥ ತುಣುಕುಗ 


11.0 ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಾಗಕಲೀ, ಕ್ರಿಯಾ ಪ್ರತ್ಯಯಗಾಗಲೀ ಸೇರದ, ಬೇರೆ ಅರ್ಥ 
ಘಟಕಗಳೊಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿಕಂಬ ಅರ್ಥಘಟಕಗಳ ಅರ್ಥ ತುಣುಕುಗ೦ತ ಹೇಳುವೆ. 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ಲಿ ಇವುಗಳ ೮1೦೦೦ತ ಕರಿದು. 
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(1) ದರ್ಶಕ ತುಣುಕು(12೮7701150೩0176 ೮10) 
(3) ಸಮೀಪಾರ್ಥಕ: 
ಈ-ಈಗ; ಹೀಗೆ ಇ ಹೀಂಗೆ ಇವ್‌ -ಅ ಇ ಇಂವ 
ಇಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ, ಇ-ತ್‌-ಅ ಎ ಇತ್ತ; ಇಂ-ತ, ಇಷ್ಟ್‌, ಇ-ದ್‌; ಇಂ-ದ್‌; 
(0) ದೂರಾರ್ಥಕ: ಆ; ಹಾ; ಅ 
ಆ; ಆ-ಗ, ಹಾ-ಗೆ ಹಾಂಗೆ, ಅ-೦ವ; ಅಲ್ಲಿ, ಅ-ತ್ವ ಅ-ಷ್ಟ್‌; ಅಂದ್‌; ಅ-ದ್‌; 
(0) ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಕ: ಯಾ-ರ್‌, ಯಾ-ದ್‌, ಯಾ-ಂವ; 
ಹೇ-ಗೆ - ಹೇಂಗೆ; ಏ-ಕೆ; ಎಇಲ್ಲಿ, ಎ-ತ್ತ, ಎ೦ತ, ಎಷ್ಟ್‌, ಎಂದ್‌ 
(6) ಅಧಿಕರಣಾರ್ಥಕ: -ಅ 
ಉದಾ: ಇ-ಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲಿ; ಇಇಲ್ಲಿ-ಗೆ, ಅ-ಲ್ಲಿ-ಗೆ. 
(6) ಸ್ಥಾನಾರ್ಥಕ: ಇಶ್ಟ 
ಉದಾ: ಇ-ತ್ತ ಎ ಇತ್ತ, ಅ-ತ್ತ ಅತ್ತ, ಎ-ತ್ತ ಎತ್ತ 
-ಇತ್ತಂದ (ಪಂ.ವಿ) ಅತ್ತಂದ, ಎತ್ತಂದ 
(ಗಿ ರೀತಿ ವಾಚಕ: 
-ನ್ತ ಎಇಇನ್ನ ಇಂತ (ಇಂತಪ್ಪ - ಇಂತಹ ಇ ಇಂಥ ಇಂತ) 
ಅ-ನ್ನ, ಎ-ನ್ತ, ಅಂತದ್‌, ಎ೦ತದ್‌, ಅಂತ೦ವ, ಇಂತಂವ 
ಅನ್ನೊವು, ಇನ್ಕೊವು, ಎನ್ನೊವು. 
(8) ಪರಿಮಾಣವಾಚಕ:-ಸ್ಟ್‌, 
ಉದಾ: ಅ-ಷ್ಟ್‌, ಇ-ಷ್ಟ್‌, ಎ-ಷ್ಟ್‌ 


ಲ 


(೧) ಕಾಲವಾಚಕ: -ಕನ, -ನ್ಜ್‌, -ಗ, -ಗಳೂ, 
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ಉದಾ: ಆ-ಕನ, ಹೋ-ಕನ, ಕೊಡ್‌-ಕನ 
ಅ-ನ್ಬ್‌, ಇ-ನ್ಸ್‌, ಎ-ನ್ದ್‌ ಅ೦ದ್‌ನ, ಇಂದ್‌ನ, ಎಂದ್‌ನ (ಷ, ಪು 
ಆ-ಗ, ಈ-ಗ, ಯಾ-ಗ 
ಆ-ಗಳೆ, ಈ-ಗಳೆ; ಯಾ-ಗಳು 
ಆಗಳೊ, ಈಗಳೊ; ಯಾ-ಗಳೊ 


(1) ಕಿರಿಯತನಾರ್ಥಕ: 

ಹಿರಿಯೊವು ಸಣ್ಣವರೊಟ್ಟಗೆ ಮಾತಾಡ್‌ಕನ ತಮ್ಮ ಆಪ್ತತನ ತೋರ್ಸುವ 
ಸಲುವಾಗಿ -ನೆ/೦ತೇಳುವ ಪ್ರತ್ಯಯನ ಬಳ್ಳುದು ಉಟ್ಟು 

ನನ್ನ ಕಾವ್ಯಕೃತಿ ಮಾನಸ ಮಹಾಭಾರತ (ಪುಟ100)ಲಿ, ಬಲರಾಮ ತನ್ನ 
ಅಧಿಕಾರವಾಣಿ೦ದ ಮಾತಾಡ್‌ಕನ "ನೀ ಬಾಯೆ ಮುಚ್ಚುನೇ'೦ತ ಹೇಳುವಾಂಗೆ ಪ್ರಯೋಗ 
ಮಾಡಿಯೊಳೆ. ಅಂವ ತನ್ನ ತಮ್ಮ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹಾಂಗೆ ಹೇಳಿಕಿತ್ತ್‌ಲೆ. 

ಬೇರೆ ಉದಾಹರಣೆಗ ಹೀಂಗೊಳೊ:ಇತ್ತ-'ೆ; ಎಷ್ಟ್‌-ನೆ; ಅಂವ-ನೆ; ಯಾರ್‌- 
ನೆ. ಅಂದ್‌-ನೆ; ಬನ್ನೆ-ನೆ; ಕೊಡುವೆ-ೆ; ಬಾ-ನೆ; ಅಕ್ಕ-ನೆ, ಮರ-ೆ; “ಅದಾಕಿಲೆನೆ 
ಗೂಡೆ' (ಪುಟ24) 


() ಗಡಾರ್ಥಕ: 

ಒಂದು ವಿಷಯನ ಹೇಳ್ದರ ಪೂರ್ಣ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಹೇಳುವಂಗೆ ಇರುದು 
ಸಂಶಯಂತೇಳ್ವ ಅರ್ಥನ ಮಾತ್‌ನ ಕಡೆಲಿ ಬಾವ "ಗಡ'೦ತ ಹೇಳುವ ರೂಪು 
ತೋರ್ಲಿದೆ. ಹಳಗನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಯೋಗ ತುಂಬ ಸಕಿರ್ತಿ ಕಂಡದೆ. 
ಹೊಸಗನ್ನಡಕಲಿ ಇದರ -ಅಂತೆಂತೇಳುವ ರೂಪುಲಿ ತೋರುದು ರೂಢಿ. ಅವನು 
ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದನಂತೆ ಇತ್ಯಾದಿ. 

“ಗತಕಾಲಂ ಲಯಕಾಲಮಾಯ್ತು. ಆಯ್ತು ನಿನಗಿನ್ನಂತ್ಯ ಕಾಲಂ-ಗಡಾ[- -ರನ್ನ 
ಕವಿ. ಸಾಹಸಭೀಮ ವಿಜಯ ಕಾವ್ಯಲಿ. 

“ಕಾಲಪುರುಷಂಗೆ ಗುಣಮಣ೦ ಇಲ್ಲಂಗಡ, ಒಡಲೊಳ್‌ ಗುಡುಗುಟ್ಟುಗುಂ ಗಡ! 
ಜಡಂ ಗಡ;' 

- ಮುದ್ದಣ, ರಾಮಾಶ್ವಮೇಧ. 

ಈ ಕಾಲದ ಕನ್ನಡದ ಕೆಲೊವು ಉಪಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇದರ ರೂಪಗಳ 
ಕಾಣಕೆಕ್‌, 

ಉದಾ: ಹವ್ಯಕರ ಕನ್ನಡ, “ಅ೦ವ ಬತ್ತಡ;' "ಕೂಸಿಂಗೆ ಕೊಡೇಕೊಡ' 

ಅರೆಬಾಸೆಲಿ: "ಅ೦ವ ಬಾತ್‌ಗಡ' "ಗೂಡೆಗೆ ಕೊಡೊಕಡ'. 


ಅರೆಖಾಸೆ ; 
(ಗೌಡ ಕನ್ನಡ) ವ್ಯಾಕರಣ :. 55 


ಗಡಂತೇಳುವ ರೂಪಕೆ ಬರೇ-ಡಂತೇಳುವ ಉಪರೂಪಗ ಕೆಲೊವು 
ಕಡೆ ಬಂದವೆ. 
ಗಡ೦ತೇಳುವ ರೂಪು ಸ್ವತಂತ್ರ ಪದಗಳನಂತರ ಬಂದದೆ. 
ಉದಾ: ತ೦ಬ ಗಡ; ಕೊಡುದು ಗಡ; ಅ೦ವ ಗಡ; ಅಪ್ಪ ಗಡ; 
ಕೆಲೊವು ಸಂದರ್ಭಕ8ಲಿ, ಒಂದು ಕ್ರಿಯಾಪದನ್ನೇ ಈ ಅರ್ಥಕಲಿ 
ಬಳಸುದೂ ಉಟ್ಟು, 
ಉದಾ: ಅಂವ ಬಂದದೆ ಗಡ೦ತ ಹೇಳುವ ಬದ್‌ಲಿಗೆ ಅಂವ ಬಾದು 
ಕಂಡದೆ೦ತನೂ ಹೇಳಕೆಕ್‌; 
ಅಂವ ಕೊಡುದು ಗಡ; ಅಂವ್‌ ಕೊಡುದು ಕಂಡದೆ. 
(1) ನಿಷೇಧಾರ್ಥನ ಹೇಳ್‌ಕನ ಬೊತ್ತ್‌ಂತ ಒಂದು ಪದನ ಹೇಳುವೆ. 
ಉದಾ: ನನ್ನಂದ ಬೊತ್ತ್‌; ನಂಗೆ ಬೊತ್ತ್‌ 
ನಿನ್ನಂದ ಬೊತ್ತ್‌; ನಿಂಗೆ ಬೊತ್ತ್‌ 
ನಂಗೆ ಏನೂ ಬೊತ್ತ್‌ 
(1) ಪ್ರೀತಿ ಸೂಚಕ: ಇದ್‌ ಯಾಗೋಳು ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ ಏಕವಚನಲೇ 
ಇದ್ದೆದೆ. 
ಉದಾ: ಅಂವ ನಿನ್ನ ಬಾವ ಬಲ; 
ನಿನ್ನ ಅಕ್ಕ ಬಲ; ಅಕ್ಕ ಬಲ; ಸಕರಿ ಬಲ ಇತ್ಯಾದಿ. 


12. ಧಾತು (ಮೂಲ) ರೂಪ ವ್ಯತ್ಯಯ 

ಕ್ರಿಯಾಧಾತು ಅಥವ ಮೂಲರೂಪಗಳ್ಳಿ ಕೆಲೊವು ಪ್ರತ್ಯಯಗ ಸೇರ್‌ಕನ ಧ್ವನಿಮಾ 
ರೂಪದ ಕೆಲೊವು ಬದಲಾವಣೆಗ ಕಂಡ್‌ ಬ೦ದವೆ. ಇದರ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ಲಿ, 56೧ 
ಓಿ|1(೧೩£65೦ತ ಕರ್ದವೆ. 


12.1 ಕೀಳ್‌-. ಕಿಳ್‌; 
ಕೀಳ್‌ -ಸ್ವರಪ್ರತ್ಯಯಗಳೆದ್‌ರ್‌, ಉದಾ: ಕೀಳ್‌-ಉವೆ; ಆ ಮುಳ್ಳುದೈನ ಕೀಳ್‌- 
ಕಿಳ್‌-ವ್ಯಂಜನ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳೆದ್‌ರ್‌-ಳ್‌ ತ್ತ್‌ ಆಗಿ ಪರಿವರ್ತನೆ ಆದೆ. 
ಕಿತ್‌-ತ್‌-ಹಾಕ್‌ - ಕಿತ್ತ್‌ ಹಾಕ್‌.ಕಿತ್‌-ತ-ಅವೆ - ಕಿತ್ತವೆ -ನೇಜಿನ ಹಳು 
ಕಿತ್ತವೆ. 
12.2 ಸಾಯ್‌-., ಸಾ-, ಸಯ್‌- 
ಸಯ್‌-ವ್ಯಂಜನ ಪ್ರತ್ಯಯದೆದರ್‌, ಯ್‌ ೨ ತ್‌- 
ಉದಾ: 
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ಸತ್‌-ತೊ ಎ ಸತ್ತೊ ಯುದ್ಧ ಕಿಲಿ ಎಷ್ಟೋಜೆನ ಸತ್ತೊ. 
ಸಾ-, -ವು, -ಯು ಪ್ರತ್ಯಯಗಳೆದ್‌ರ್‌, 
ಉದಾ: ಸಾವು; ಸಾಯುವ, ಸಾಯಿ; 


12.3 ಬೇಯ್‌-., ಬೇಂ೦-., ಬೇ-, ಬೆನ್‌- 
ಬೆನ್‌-ಭೂತಕಾಲವಾಚಕ-ದದ ಎದರ್‌, ಉದಾ: "ಒಲೆಮೇಲೆ ಹುಗ್ಗೆ ಬೆಂದದೆ'. 
ಬೆಣ್ತೆಕ್ಕಿ ಬೇಗ ಬೆಂದದೆ. 


ಬೇ-, ತ್‌ 


ಉದಾ: 


.-ಸ್‌,೦ತೇಳ್ವ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಎದ್‌ರ್‌. 


“ಗಕಿಂಜಿ ಬೇತೋ?' 

“ನಾ ಎಷ್ಟೇ೦ತ ಬೇಸಿ ಹಾಕುದು? ನಂಗೆ ಸಾಕಾದೆ. 

ಬೇ೦-ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಯದೆದರ್‌ 

ಕಿಚ್ಚಿನ ಬೇಂಕೆ ತಡಿಯಕೆ ಆದ್‌ಲೆ. 

"ನಟ್ಟಬೇಸೆಗೆಲಿ ಬಿಸ್‌ಲ್‌ನ ಬೇಂಕೆ ಜಾಸ್ತಿ'. 

ಬೇಯ್‌- ಇತರ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ, ಬೇಯು-ಉವ; ಬೇಯದ, 
"ಒಲೆಲಿಸಿದ್‌ ಬೇಯಕನ ಮುಟ್ಟ ಕಿಚ್ಚಿ ಮೊಟ್ಟ್‌ಕಕಂಡೇ ಕುದ್ದುರು' 
“ಆ ಕೆಲ್ಸ ನಿನ್ನಂದ ಬೇಯಕಿಲೆ' 

“ಬೇಯದರ ತಿ೦ಬಕೆ ಆಕಿಲೆ' 


12.4 ಸಲ್ಲ-, ಸನ್‌- 
ಸನ್‌ -ದಕಾರದ ಎದ್‌ರಿಗೆ. 


ಉದಾ: 


“ಸಾಲ ಸಂದಾಯ ಆತೋ?]' 

“ಸಾಲದ ಬಾಬ್ತು ಸಂದ ಹಣ ಎಷ್ಟ್‌?' 
ಸಲ್ಲ್‌-ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ. 

ನನ್ನಂದ ನಿಂಗೆ ಏನಾರ್‌ ಸಲ್ಲಿಕೆಣಟ್ಟೊ 
ದೇವ್ರಿಗೆ ಹರಿಕೆ ಸಲ್ಲ್‌ಸೂಕು 

“ಸಲ್ಲದ ಕಾರ್ಯನ ಮಾಡಿಕೆ ಆಗಕದ್‌' 


“ತೊಪ್ಪುಗಳ ಒಪ್ಪಾಗಿ ಸಲ್ಲ್‌ಸಿಕ8ಂಡ್‌, ದನ ಕಕರ್‌ಗೆ ಮುಕ್ಕ ಮೊರಿಗೆ, ಕುಟುಂಬದ 
ಬಂಧುಗಕೆಳಿಗೆ ಒಳ್ಳಕೆದ್‌ ಮಾಡುವ ಪುಣ್ಯಕೀರ್ತಿ ಆ ಗುರು ಕಾರ್ನೋರಿಗೆ ಸೇರ್ಟ್‌. 


12.5 ತಿನ್‌-; ತೀನ್‌- 
ತಿನ್‌ ವಿಧ್ಯರ್ಥಕ ಕ್ರಿಯೆ (ಮ.ಪು)ನೀ ತಿನ್‌; ನೀವು ತಿನಿ; 
ಭೂತಕಾಲವಾಚಕದ ಎದ್‌ರ್‌, ತಿಂದ, ತಿ೦ದಕರಿ 
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ತೀನ್‌-ತ್‌ (ಭೂ,ಕಾ,ವಾ,ಪ್ರ.ಪು,ಏ,ವ) 
ಅಂವ ಅದರ ತೀನ್ರ್‌ 


12.6 ಕಾಯ್‌- ಕಾ- 
ಕಾ-ವ್ಯಂಜನಗಳ ಎದ್‌ರಿಗೆ; ಉದಾ: ಕಾ-ದ, ಕಾದ ಕಕಬ್ಬಣ ಮೆತ್ತಂಗಾದೆ. 
“ಕಾವ್ಲಿ ಕಾದ ಮೇಲೆ ಹಿಟ್ಟ್‌ ಹೊಯ್ಯೊಕು' 
ತುಂಬ ಕಿಚ್ಚಿ ಹಾಕಿದರ್‌ಂದ ನೀರ್‌ ಬೇಗ ಕಾತ್‌. 
ಕಾಯ್‌-ಸ್ವರಾದಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಎದ್‌ರ್‌. 
“ಹಾಲ್‌ ಕಾಯುವ ವರೆಗೆ ಕಾಫಿಗೆ ಕಾಯೊಕು' 


12.7 ನಿಷೇಧ ರೂಪ: ಬೇಡ; -ಬಡ 

-ಬಡ ಸಂಯುಕ್ತ ಕ್ರಿಯಾ ರೂಪುನ ಒಂದು ಅಂಗವಾಗಿ ಬಾಕನ; 

ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಬೇಡ ಎ೦ಬ ಸ್ವತಂತ್ರ ರೂಪುನೊಟ್ಟಿಗೆ ಸ್ಥಾನ ಪಲ್ಲಟ ಆದೂ ಉಟ್ಟು 
(1766 311200) ಕೊಡ್ಡಡ-ಕೊಡ್‌ಬೇಡ; ಹೇಳ್ಬಡ/ಹೇಳ್ಬೇಡ. 

ಒ೦ದು ವಾಕ್ಕಕೆಲಿ ಆಖ್ಯಾತವಾಗಿ ಬಾಕನ "ಬೇಡ' ಎ೦ಬೊದಿಕೆ ಪಲ್ಲಟ ಕ್ರಿಯೆ 
ಇಲ್ಲೆ. "ನಂಗೆ ಅದ್‌ ಬೇಡ' 

“ನೀ ಇದರ ಹಿಂದೆ ಕೊಡುದು ಬೇಡ' 


12.8 ಇಲ್ಲೆ; -ಇಲೆ; -ಲೆ. 
-ಲೆ ಭೂತಕಾಲದ ಪೂರ್ಣ ಕ್ರಿಯಾಪದ, (ನಪುಂ,ಏ.ವ) 
ಅನಂತರ ಬಂದದೆ. 
ಉದಾ: ಆತ್‌-ಲೆ, ಹೋತ್‌ -೮ೆ, ಕೊಟ್ಟಕಿತ್‌-ಲೆ,ತೀಂತ್‌ಲೆ. 
-ಇಲೆ ಕ್ರಿಯಾ ನಾಮಪದದ ಅನಂತರ ಬಂದದೆ 
ಉದಾ: ಮಾಡಿಕೆ. ಇಲೆ -ಮಾಡಿಕಿಲೆ 
..... ಕೊಡಿಕೆ.-ಇಲೆ ಎ ಕೊಡಿಕಿಲೆ 
ಹೋಕೆ-- ಇಲೆ - ಹೋಕಿಲೆ 
- ಇಲ್ಲೆ ವಾಕ್ಯಕಿಲಿ ಆಖ್ಯಾತ ರೂಪಕಲಿ ಬಂದದೆ 
ಉದಾ: “ಅದ್‌ ಇಲ್ಲೆ; ಆ ಪುಸ್ತಕ ನನ್ನ ಹಕ್ಕಲೆ ಇಲ್ಲೆ. 


12.9 ಕೊಲ್ಲು; ಕೊನ್‌- 
ಕೊನ್‌-ಭೂತಕಾಲ ಪ್ರತ್ಯಯ-ದದ ಎದ್‌ರ್‌ 
ಉದಾ:- ಕೊಂದಕ8ತ್‌ "ಹುಲಿನ ಕೊಂದಕೆತ್‌' 
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ಕೊಲ್ಸ್‌ -ಇತರ ಕಡೆಗಳ್ಲಿ 
ಉದಾ: ಕೊಲ್ಲುವ ಕೆಲ್ಸ ಕೆಟ್ಟಕದ್‌. 
ಕೊಲ್ಲು (ವಿಧ್ಯರ್ಥಕ, ಮ,ಪು.ಏ,ವ) 
ಕೊಲ್ಲಿ (ವಿಧ್ಯರ್ಥಕ, ಮ,ಪು,ಬ,ವ) 
12.10 ತರ್‌-, ತಾರ್‌-, ತಾ- ತನ್‌- 
ತನ್‌- -ದ-ನ್‌, ಮತ್ತೆ -ಇನ ಎದ್‌ರ್‌ 
ಉದಾ: 
ತನ್‌ -ದ ತಂದ; ತನ್‌-ನೆ. ತನ್ನೆ, ತನ್ನಿ 
ತಾ--ಕೆ,.ಮ ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲ ವಾಚಕದ ಎದುರಿಗೆ, 
ತಾಕೆ "ಆ ಪುಸ್ತಕ ತಾಕೆ ಹೇಳ್‌' 
ತಾವೆ: "ನಾಳೆ ನಾ ಆ ಪುಸ್ತಕ ತಾವೆ' 
ತಾದು: ಅಂವ ಬಾಕನ ತಾದು. 
ತ-ಮದ ಎದ್‌ರಿಗೆ: 
ಉದಾ: ತಂಬ. “ಅದರ ಬೇಗ ತಂಬ' 
ತಾರ್‌- ನಿಷೇಧ ಕ್ರಿಯಾ ವಿಶೇಷಣದ ಎದ್‌ರಿಗೆ: 
ಉದಾ: 
ತಾರದ, "ನೀ ಅದರ ತಾರದ ಕಾರಣ ಏನ್‌?9' 
ತರ್‌-ಬೇರೆಡೆಗಳ್ಲಿ, ಉದಾ: ತರ್‌ಬಡ; ತರಕಿಕ್‌; ತರೊಕು. 


12.11 ಬರ್‌-ಬ೦-, ಬಾ-. ಬ 
ಬ, ತ೦ಂ-ನ ನಂತರ ಬಂದದೆ. 

ಉದಾ: ತಂ -ಬ 
(3) ಬಾ-ವಿದ್ಯರ್ಥ ಕ್ರಿಯೆಲಿ (ಮ.ಪು.ಏ.ವ) 
ನೀಜಬಾ 
(0) ಬಾ-ನಪುಂಸಕ ಲಿಂಗ ಏಕವಚನ (-ದು) ಮುಂದೆ. 
ಅಂವ ನಾಳೆ ಬಾದು 
(€) ಬನ್‌-, -ದ್‌, -ನ್‌, -ಇಗಳ ಎದ್‌ರಿಗೆ. 
ಬ೦ದ, ಬನ್ನೆ, ಬನ್ನಿ; 
(6) ಬಾರ್‌- ಅದ ಎದ್‌ರಿಗೆ, 
ಬಾರದ; 
(6) ಬೇರೆ ಕಡೆಗಳ್ಲಿ, 
ಬರ್‌ಬಡ; ಬರಕಿಕ್‌, ಬರೊಕು. 


|1| ॥ 1 ॥| 
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12.12 ಆಗ್‌, ಆ- -ಅ 


ಅ-, ಕ್ಕ್‌ಂತೇಳ್ವ ಒಪ್ಪಿಗೆನ ಸೂಚಿಸುವ ಪ್ರತ್ಯಯದೆದ್‌ರ್‌. 
ಉದಾ: “ಅಕ್ಕ್‌, ನಂಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ' 
ಆ-ಸ್‌ ಅಲ್ಲದ ಇತರ ವ್ಯಂಜನ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಎದ್‌ರ್‌. 
ಉದಾ: ಆ-ಕು; ಆದ, ಆನೆ, ಆತ್‌. 
ಆಗ್‌-ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ. 
ಉದಾ: ಆಗದ “ಆಗದ ಊರಿಗೆ ಹೋಗದ ಓಲೆ' 
ಆಗಿ :"ಆಗಿ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಏನ್‌ ಮಾಡುದು?' 
ಆಗ್‌ಸ್‌: “ಗುದ್ದಿ ಹಣ್ಣ್‌ ಆಗ್‌ಸಿಕೆ ತೀರ್ದೊ?' 


13. ಹೋಗ್‌ -ಹೋ 


ಹೋಗ್‌-ಇ. ಉದಾ: "ಬೇಗ ಹೋಗಿ ತಂಬ' 

ಹೋಗ್‌-ಅಲಿ. ಉದಾ: ಅಂವ ಹೋಗಕಿಲಿ' 

ಹೋಗದ ಉದಾ: "ಹೇಳಿಕಕೆಳ್ಲಿರೂ ಅಂವ ಹೋಗದ ಕಾರಣ ಏನ್‌?' 
ಹೋ-ವ; ಹೋದ್‌ಅ; ಹೋ-ದೆ, ಹೋತು; ಹೋಕೆ. 


14. ಇರ್‌... ಇದ್‌-. ಇಲ್ಲ್‌- 


ಇಲ್ಲ್‌- ನಿಷೇಧ ರೂಪದ ಎದ್‌ರಿಗೆ. 

ಉದಾ: ಇಲ್ಲದ ವಸ್ತು. 

ಇದ್‌-ದ ಭೂ.ಕಾ.ವ.ದೆದರ್‌ "ನೀ ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದ'. 

ಇರ್‌-ಬೇರೆ ಕಡೆಗಳ್ಲಿ. 

ಉದಾ: ಇರ್‌-ಲಿ, “ಇದ್‌ ನಿಂಗೆ ಇದ್ಲಿ' 

| ಇರ್‌ಐವೆ ಎ ಇರುವೆ. "ನಾ ನಾಳೆ ಅಲ್ಲಿರುವೆ”. 
ಇರಿಕೆ; ಇರೊಕು. 


15. ಕಾಣ್‌-ಕಣ್‌- 
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ಕಣ್‌ -ಇಡ್‌ನ್‌ ಎದ್‌ರ್‌ಲಿ. ಉದಾ: ಕಣ್‌-ಡ್‌ ಕಂಡ್‌ 
ಕಾಣ್‌ -ಬೇರೆ ಕಡೆಲಿ. 


ಉದಾ: ಕಾಣ್‌ -ಅದೆ ಉದಾ: ಸಣ್ಣ ವಸ್ತುಗ ಕಾಣೆ -ಆದವೆ' 
ಕಾಣ್‌ -ಉವ ಕಾಂಬ *ಕ:ಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಂಬಹಾಂಗೆ ಉಟ್ಟು' 


| (ಗೌಡ ಕನ್ನಡ) ವ್ಯಾಕರಣ 


16. ಬೀಳ್‌-., ಬೀ-, ಬಿದ್‌- 


ಬಿದ್‌- ದ್‌ದ ಎದ್‌ರಿಗೆ; ಬಿದ್‌-ದ - ಬಿದ್ದ ಮರ. 


ಬೀ, ಇ ತ್‌ನ ಎದ್‌ರಿಗೆ; ಗಾಳಿಗೆ ಮರ ಮುರ್ಟ್‌ ಬೀತ್‌: 
ಬೀಳ್‌- ಬೆರೆ ಕಡೆಲಿ. 


ಉದಾ: ಬೀಳುವ, ಬೀಳಿಕೆ, ಬೀಳಕೆಲಿ. 
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ಶಿಷ್ಟಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಅರೆಬಾಸೆನ ಶಬ್ದಗಳ ಪಟ್ಟಿ 


ಸೂಚನೆ: ಈ ಚಿಹ್ನೆ 9 ಕಂಪ್ಯೂಟರಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಅದರ ಬದಲಿಗೆ 8 ಎಂಬ ಚಿಹ್ನೆಯನ್ನು 
ಬಳಸಲಾಗಿದೆ. ಬೇರೆ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು (ಉದಾ: 8) ಕೊಟ್ಟರೆ ೯₹ ಅದರ ಹಿ೦ದಿನ ಅಕ್ಷರದ 
ಸ್ವರದ ಬೆಲೆ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಶಿಷ್ಟ ಕನ್ನಡ 


ಅಕ್ಕ 
ಅಕ್ಕಿ 
ಅಗಣಿ 
ಅಗಸ(ಮಡಿವಾಳ) 
ಅಗಳು 
ಅಗಲ 
ಅಗಿ 

ಅಗೆ 

ಅಗ್ಗ 
ಅಗಸಾಲೆ 
ಅಗ್ರಹಾರ 
ಅಂಕಣ 
ಅಂಕೆ 
ಅಂಕೆ 
ಅಂಗಡಿ 
ಅಂಗೈ 
ಅಂಗಳ 
ಅಂಗಾತ 
ಅಂಗಾಲು 
ಅಂಗಿ 
ಅಜ್ಜೇರು 
ಅಚ್ಚು 


ಚ 


ಅರೆಬಾಸೆ 


ಅ 
ಅಕ್ಕ 
ಅಕ್ಕಿ 
ತಾಳ 
ಮೊಡ್ಕಳ 
ಅಗಕಳ್‌ 
ಅಗಲ 
ಅಗೀಕ್ರಿಪ) 
ಎಳ್ಳ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಅಗ್ಗ 
ಅಗಸಾಲೆ 
ಅಗ್ರಾರ 
ಅಜ್ಜಣ (ಕಳ) 
ಅಂಕೆ 
ಅಂಕೆ£ (1೬/7೮೫೩) 
ಅಂಗ್‌ಡಿ 
ಅಂಗಕಯಿ 
ಅ೦ಗಳ (ಇಜ್ಜಕಲ್‌) 
ಅಂಗಾತ 
ಅಂಗಾಲ್‌ 
ಕುಡ್ತ (ಅಂಗಿ) 
ಅರ್ದ ಸೇರ್‌ 
ಅಜ್ಜಿ 
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ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟು ಅಚ್ಚಿಕ್‌ ಕಟ್ಟ್‌ 


ಜ 
ಅಜ್ಜ (ತಾತ) ಅಜ್ಜಪ್ಪ (ಅಜ್ಜ) (ತಾತ) 
ಅಜ್ಜಿ ಉಗ್ಗವ (ಅಜ್ಜಿ) 
ಅಂಜು ಅ೦ಜ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಅಡಕೆ (ಅಡಿಕೆ) ಅಡಿಕೆ 
ಅಡಗು ಅಡ್‌ಂಗ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಅಡರು ಅಡಕೆರ್‌ 
ಅಡವು ಅಡಕವು 
ಅಡಿ ಅಡಿ (ಇಬಾಯೆಗೆ ತುಂಬುಸಿಕ೦ಬೊದು) ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಅಡಿಪಾಯ ಅಡಿಪಾಯ 
ಅಡಿಗೆ ಅಡಿಗೆ 
ಅಡಿಗೆ ಮನೆ ಅಡಿಗೆ ಕೋಣೆ 
ಅಡ ಅಡ 
ಆ (ದ 
ಅಡಣ ಅಡ್ಡಣ 
ಡಿ ಶಿ 
ಅಡಿ ಅಡಿ 
ಈ ಆ 
ಅಣೆಕಟ್ಟು ಅಣೆಕಟ್ಟ್‌ 
ಅಣ್ಣ ಅಣ 
ಣಿ ಣಿ 
ಅಂಟು ಅಂಡ್‌; (ಅಣಿ) (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಅಂಟು ಗೋಂದು 
ಅಂಟು ಅ೦ಟ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಅತಿಸಾರ ಹೊಟ್ಟೆ೯ಂದ ಹೋದು 
ಅತ್ತ ಅತ್ತ 
ಅತ್ತಿ ಅರ್ತಿ 
ಅತ್ತಿಗೆ ಅತ್ತಿಗೆ 
ಅತ್ತೆ ಅತ್ತೆ 
ಅದು ಅದ್‌ 
ಅದುರು ಅದ್‌ರ್‌ 
ಅದ್ದು ಕಕಂತ್‌ಸ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಅಂತರ ಅಂತರ 
ಅಂತಸ್ತು ಅಂತೊಸ್ತು 
ಅಂತಸ್ತು ಅಂತಕಸ್ತ್‌ 
ಅಂತು ಅಂತು 


1 ಅರೆಖಾಸೆ 
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ಅ೦ತ (ಅಂತಹ) 
ಅಂದ 
ಅಂದದ 
ಅಂದು 
ಅಪರಾತ್ರಿ 
ಅಪ 
ಅಬ್ಬರ 
ಅಮಲು 
ಅಮಾವಾಸ್ಕೆ 
ಅಮ್ಮು 
ಅಮೆ 
ಅಂಬಟೆ 
ಅಮ್ಮ 
ಅಯಿವಜು 
ಅಯ್ದು 
ಅಯ್ನೂರು 
ಅಯ್ದರು 
ಅಯ್ದತ್ತು 
ಅರ 

ಅರಕೆ 
ಅರಗು 
ಅರಚು 
ಅರಣೆ 
ಅರಮನೆ 
ಅರಸಿನ 
ಅರಳು 
ಅರಳು 
ಅರಿವೆ 

ಅರೆ 

ಅರೆ 
ಅರುವತ್ತು 
ಅಲಸಂಡೆ 


೬.೯೩ 


ಅಂತ 
ಪೊರ್ಲು (ಅಂದ) 
ಪೊರ್ಲುನ 
ಅಂದ್‌ 
ನ6ಡೀರ್ಡ್‌ 
ಅಪ್ಪ 

ಅಬ್ಬರ 
ಅಮುಲು 
ಅಮಾಸೆ£ 
ಅಮ್ಮ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಅಮೆ 

ಅಂಬಟೆ 

ಅವ್ವ 
ಅಯ್ವೋಜಿ 
ಅಯ್ಚ್‌ 
ಅಯ್ನೂರು 
ಅಯ್ದ್‌ ಜೆನ 
ಅಯ್ದೊತ್ತ್‌ 
ಅರ 
ಅಜೀರ್ಣ 
ಅರ್ಗ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಪರ್ಚ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಆರ್ಣೆ 
ಅರಮನೆ 
ಅಣ್ಣೆ೯ಣ 
ಹೊದ್‌ರಿ 
ಅರ್ಲ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಅರ್ವೆ£ 

ಅರಿ (ಕ್ರಿಪ) 
ಅರೆ£ (ಅರ್ದ) 
ಅರ್‌ವಕತ್ತ್‌ 
ಎಲ್ಲಂಡೆ£ 
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ಅಲುಗು 
ಅಲೆ 
ಅಲೆಯು 
ಅಲ್ಲದ 
ಅಲ್ಲದೆ 
ಅಲ್ಲವೆ 
ಅಲ್ಲಿ 
ಅವಡು 
ಅವಘಡ 
ಅವರೆ 
ಅವನು 
ಅವರು 
ಅವಲಕ್ಕಿ 
ಅವಳಿ ಜವಳಿ 
ಅವಳು 
ಅವು 
ಅಷ್ಟು 
ಅಸಡ್ಡೆ 
ಅಸಾಮಿ 
ಅಳಗೆ 
ಅಳಲು 
ಅಳೆ 
ಅಳಿಯ 
ಅಳಿಲು 
ಅಳಿವೆ 
ಅಳು 
ಅಳುಕು 
ಅಳೆ 


ಲ 


ಆಕಳು 
ಆಕಳಿಕೆ 
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ಅಲ್ಲ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಅಲೆ 
ತಿರ್ಲುದು (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಅಲ್ಲದ 
ಅಲ್ಲದೆ 
ಅಲ್ಲೊಕ 
ಅಲ್ಲಿ 
ಅವ್ನ 
ಅವಗಡ 
ಅವರೆ£ 
ಅಂವ 
ಅವು 
ಅವುಲೆಕ್ಕಿ (ಅವುಲು) 
ಅವುಳಿ 
ಅದ್‌ 
ಅವು 
ಆಸ್ಟ್‌ 
ಅಸಡೆ£ 

(| 
ಅಸಾಮಿ 
ಅಳೆಗೆ£ 
ಅಳೆಲ್‌ 

1) 
ಅಳಿ (ಕ್ರಿಪ) 
ಅಳಿಯ 
ಕುಂಡತ 
ಅಳಿವೆ£ 
ಅಳ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಅಳ್ಕ್‌ 
ಅಳೆ 

೪ 


ಆ 
ಹಸ್‌ 


ಆಗೊಳಿಕೆ 


ಆಕೆ 
ಆಗದ 
ಆಗು 
ಆಚಾರಿ 
ಆಟ 
ಆಡಳಿತ 
ಆಡು 
ಆಡು 
ಆಣೆ 

ಆಣೆ 

ಆತ 

ಆನೆ 
ಆಣಿಕಲ್ಲು 
ಆನೆಕಾಲು 
ಆಮಶಂಕೆ 


ಇಕ್ಕುಳ 


(ಅದ್‌) ಅವು (ಸ್ತೀ) 
ಆಗದ ಈ 
ಆಗ್‌ 

ಆಚಾರಿ 

ಆಟ 

ಆಡಳ್ಳೆ 

ಆಡ್‌ 

ಏಡ್‌ 

ಆಣಿ 

ಆಣೆ 

ಅ೦ವ (ಅವು) 
ಆನೆ£ 

ಆಲಿಕಕಲ್ಸ್‌ 
ಆನೆಕಾಲ್‌ 
ಹೊಟ್ಟೆಂದ ಹೋದು 
ಏಮೆ£ 

ಆಯ 
ಆಯಕಕ8ಟ್ಟ್‌ 
ಆರೆತಿ 

ಆರ್‌ 

ಆರ್‌ನೂರು 
ಆಸೆ£ 

ಆಸ್ತಿ 

ಆಸ್ಪತ್ರೆ 

ಹಾರ 
ಹೊಂಡ(ಆಳ) 
ಆಳ್‌ 

ಆಳ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
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ಇಂಗು 

ಇಂಗು 
ಇಜ್ಜೋಡು 
ಇಟ್ಟಿಗೆ 

ಇಡಿ 

ಇಡು 

ಇಡ್ಲಿ 

ಇಣುಕು 

ಇತ್ತ 
ಇದಿರುತ್ತರ 
ಇದು 
ಇದ್ದಲು, ಇದ್ದಿಲು 
ಇಂತು 

ಇಂಥ («ಆಇಂತಹ) 
ಇಂದು 

ಇನ್ನು 
ಇನ್ನೂರು 
ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರು 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು 
ಇಪ್ಪತ್ತು 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು 
ಇಬ್ಬನಿ 

ಇಬ್ಭಾಃ ಗ 
ಇಮ್ಮಡಿ 
ಇಯತ್ತೆ(ತರಗತಿ) 
ಇರಿ 

ಇರು 

ಇರುವೆ 
ಇರುಳು 
ಇಲಾಖೆ 

ಇಲಿ 
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ಇಂಗ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಇಂಗ್‌ 

ಎರ್ಡ್‌ ಜೊತೆ 
ಇಟ್ಟಿಗೆ 

ಇಡಿ 

ಇಸ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಇಡ್ಲಿ 

ಇಣ್ಕ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಇತ್ತ 

ಎದ್‌ರುತ್ತರ 
ಇದ್‌ 

ಕಕರಿ 

ಇಂತು (ಹೀಂಗೆ) 
ಇಂತ 

ಇಂದ್‌ 

ಇನ್ನ್‌ 

ಇನ್ನೂರು 
ಇಪ್ಪತ್ಮೂರು 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರ್ಡ್‌ 
ಇಪ್ಪಕಿತ್ತ್‌ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದ್‌ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಬಕೆತ್ತ್‌ 
ಇಬ್ಬನಿ/ಇಬ್ಬುನಿ 
ಎರ್ಡ್‌ ಭಾಗ 
ಇಮ್ಮಕೆಡಿ (ಎರ್ಡ್‌ ಪಾಲ್‌) 
ಕ್ಲಾಸ್‌; (ತರಗತಿ) 
ಇರಿ (ಕ್ರಿಪ) 
ಇರ್‌ 

ಪಿಜಿನ್‌ 

ಇರ್ಸ್‌ 

ಇಲಾಕೆ 

ಎಲಿ 


ಇಲ್ಲವೆ 
ಇಲ್ಲಿ 
ಇವತ್ತು (ಈ ಹೊತ್ತು) 
ಇವನು 
ಇವರು 
ಇವಳು 
ಇವು 
ಇಷ್ಟು 
ಇಳಿ 
ಇಳಿತ 
ಇಳುಕಲು 


ಈಕೆ 
ಈಗಲೆ 


ಈಟಿ 
ಈಡು 
ಈತ 


ಉಕ್ತು 

(ಯು) ಉಗಾದಿ 
ಉಗುರು 
ಉಗುಳು 

ಉಗ್ಗು 

ಹುಗ್ಗಿ 

ಉಗ್ರಾಣಿ 
ಉಗ್ರಾಣ 
ಉಂಗುರ 
ಉಂಗುಷ್ಠ 


ಇಲ್ಲೆನೊ 

ಇಲ್ಲಿ 

ಇಂದ್‌ (ಈಗ) 
ಇಂವ 

ಇವು 

ಇದ್‌ 

ಇವು 

ಇಸ್ಟ್‌ 

ಇಳಿ (ಕ್ರಿಪ) 
ಇಳಿತ (ಸೊಮ್‌೦ದ್ರಲಿ ಆವಭರತ-ಇಳಿತ) 
ಇಳಿಜಾರ್‌ 


ಈ 
ಇದ್‌ (ಇವು) 
ಈಗಕಳೆ 
ಮೀಸ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಈಟಿ 
ಈಡ್‌ 
ಇಂವ 
ಈ೦ಚ್‌ (ತಲೆಕೂದೊಲುನ ಈಂಚ್‌ದು) (ಕ್ರಿಪ) 


ಉ 
ಉಕ್ಕು 
ಬಿಸು 
ಉಗುರು 
ಉಗಿ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಬುಕ್ಕುದು 
ಉಗ್ಗು (ಹುಗ್ಗೆ) 
ಉಗ್ರಾಣಿ 
ಉಗ್ರಾಣ 
ಉಂಗಿಲ 
ಉಂಗುಟ 
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ಉಪರಿಗೆ 
2 
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ಉಚ್ಚೆ 

ಉದ್ದು (ಕ್ರಿಪ) 
ಸೊಂಟ (ಉಡೆಓ) 
ಉಡಿಗೆ 

ಉಡು (ಹೊಳಿಕೆ) 
ಉಡು (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಉಡಿಗಿರೆ 
ಉಡೆನೂಲು 
ಉಡುಪು 

ಉಣು (ಕ್ರಿಪ) 
ಉಳ್‌ಂಗು 
ಉಂಡಾಡಿ 
ಉಂಡೆ£ 


ಛು 
ಕ್ರ 


6 ಕ್ಲೈಕ್ತಿ ಕೆ ಶೆಕ್ಷೆಕ್ಷೆ 
ರಿಕಿ ಓಲ 0 


ಉಮ್ಮಕೆಳ್ಸ್‌; ದುಕ್ಕುಡುಸು 
ಉಜ್ಜಾಲ್‌ 
ಜ 
ಉರಿ 
ಸೊವ್ದೆ£ 
ಉರ್ದು 
ಹೊಣ್‌ಕ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಉದ್ಲಿ 
ಒಲಿ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಉಸುರು 


ಉಳಿ 
ಉಳಿ 
ಉಳಿದು 
ಉಳು 
ಉಳುಕು 


ಊಟ 

ಊದು 
ಊದು 
ಊರು 


ಊಳಿಗ 


ಎಕರೆ 
ಎಚ್ಚರ 
ಎಂಜಲು 
ಎಟಕು 
ಎಡಕ್ಕೆ 
ಎಡದ ಕಡೆ 
ಎಡವು 
ಎಡೆ 
ಎಣಿಸು 
ಎಣೆ 
ಎಂಟು 
ಎಂಟುನೂರು 
ಎಣ್ಣೆ 

ಎತ್ತ 

ಎತ್ತು 
ಎತ್ತು 

ಎದೆ 


ಉಳಿ 
ಒಳಿ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಒಳ್ಳ್‌ 
ಹೂಡು (ಗದ್ದೆನ) (ಕ್ರಿಪ) 
ಉಳ್ಳು 
ಊ 
ಊಟ 
ಊದು (ಬಾಪು) 
ಉರ್ಗು 
ಊರು (ಕೋಲು ಊರು) (ಕ್ರಿಪ) 
ಊರು 
ಊಳಿಗ 


ಎ 
ಎಕ್ರೆ (ಭೂಮಿ) 
ಎಚ್ಚಕರಿಕೆಣ 
ಎಂಜ್‌ಲ್‌ 
ಎಡ್ಕ್‌ (ಎಟ್ಫ್‌) ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಎಡ್ಡ್‌ಗೆ 
ಎಡ್ಡಕಡೆಗೆ£, ಎಡ್ಬಿಗೆ 
ಎಡ್ಸ್‌(ಕ್ರಿಪ) 
ಎಡೆ 
ಲೆಕ್ಕ ಮಾಡ್‌, ಎಣ್ಟ್‌. (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಎಣೆ£ 
ಎಂಟ್‌ 
ಎಂಟ್ನೂರು 
ಎಣೆ£ 
ಣ 
ಎತ್ತ 
ಎತ್ತ್‌ 
ನೇಚ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಎದೆ 
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ಎದುರು 
ಎದುರು ಬದುರು 
ಎದೆಗುದ್ದು 
ಎಂತು 
ಎಂತೊ 
ಎಂಥ («ಎಂತಹ) 
ಎಂದು 
ಎಪ್ಪತ್ತು 
ಎಂಬತ್ತು 
ಎಮ್ಮೆ 
ಎರಚು 
ಎರಡು 
ಎರವು 

ಎರೆ 
ಎರಹುಳು 
ಎಲುಬು 
ಎಲೆ 
ಎಲೆಯಡಿಕೆ 
ಎಲ್ಲ 

ಎಲ್ಲಿ 

ಎವೆ 

ಎಷ್ಟು 
ಎಳನೀರು 
ಎಳೆ 
ಎಳೆದಾಟ 
ಎಳೆನಗೆ 
ಎಳ್ಳು 
ಎಳ್ಳುನೀರು 


ಏಟು 
ಏಡಿ 
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ಎದ್‌ರ್‌ 

ಎದ್‌ರ್‌ ಬದ್‌ರ್‌ 
ಎದೆಗುದ್ದು 
ಎಂತೂ 
ಎಂತೋ 

ಎಂತ 

ಎಂದ್‌ 
ಎಪ್ಟೊತ್ತ್‌ 
ಎ೦ಬೊತ್ತ್‌ 
ಎಮ್ಮೆ 

ಸೂಸು (ಕ್ರಿಪ) 
ಎರ್ಡ್‌ 

ಎರವು (ಸಾಲ) 
ಎರಿ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ನಕ್ಕುಳು 

ಎಲು 

ಸೊಪ್ಪು (ಎಲೆ) 
ಎಲೆಔಡಿಕೆ 

ಎಲ್ಲ 

ಎಲ್ಲಿ 

ರೆಪ್ಪೆ 

ಎಸ್ಟ್‌ 

ಬೆ೯£ಂಡ 

ಎಣಳಿ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಎಓಳ್ಬಾಟ 

ಎಳೆ ನೆಗೆ 
ಎಳ್ಳ 

ಎಳ್ಳ್‌ ನೀರ್‌ (ತೊಳಿ ನೀರ್‌ ಬುಡುದು) 


ಏ 
ಏಟ್‌ 
ಎಸ6ಂಡ್‌ 


ಏರ್ಪಾಡು 
ಏಲಕ್ಕಿ 
ಏಳಿಗೆ 
ಏಳು 
ಏಳು 
ಏಳ್ನೂರು 


ಒಣಗು 


ಏಡ್ಪ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ:) 
ಏಣಿ (ಕೇರ್ಪು) 
ಮೆಟ್ಟೇಣಿ 
ಚೊಂಟೆ 

ಹತ್ತ್‌ (ಏರ್‌) (ಕ್ರಿಪ.) 
ಏರ್ಪಾಡ್‌ 
ಏಲೆಕ್ಕಿ 

ಏಳಿಗೆ 
ಎದ್ದ್‌ರ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಏಳ್‌ 

ಏಳ್ನೂರು 


ಒ 
ಒಕ್ಕಣೆ 
ಒಕ್ಕ್‌ಲ್‌ 
ಒಕ್ಕು (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಒಗ್‌ಟ್‌ 
ಕನಕರ್‌ 
ಒಕೆಗಿ (ಬಟ್ಟೆ) (ಕ್ರಿಪ.) 
ಒಗ್ಗ. ಕಟ್ಟ್‌ 
ಒಗ್ಗು 

1) 
ಒಟ್ಟಗೆ£ 
ಒಡ್ಸ್‌ 
ಒಡವೆ 
ಒಡ್ಕ್‌ 
ಒಡೆನಾಡಿ 
ಒಡ್ನೇ, ಕೂಡ್ಲೆ 
ಯಜಮಾನಿಕೆ 
ಒಡಿ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಯಜ್‌ಮಾನ 
ಒಳ್‌೦ಗಿಲ್‌ 
ಒಳ್‌ಂ೦ಗ್‌ 
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ಒಂಟೆ 
ಒತಡ 


ಒಳ್ಳೆ 
ಒಳ್ಳಹಾವು 
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ಒಂಟೆ 

ಒತ್ತಡ 

ಒತ್ತು (ಕ್ರಿಪ) 
ಒತ್ತೆ 

ಒದ್ಗ್‌ 

ಒದ್‌ರ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಒದ್ಕ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಸಕಿಂಡಿ, (ಚಂಡಿ) 
ಒಣಿಕೆ 

ಒನಲೆ 
ಒಂದ್‌ನೆ 
ಒಂದು(ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಒಪ್ಪಂದ 

ಒಪ್ಪು 
ಒಂಬೊತ್ತ್‌ 
ಒಂಬೈನೂರು 
ಒಮ್ಮತ 
ಒಮ್ಮೆ 
ಒಮ್ಮೆ೯ಗೆ£ 
ಒಯ್ಯಾರ 
ತಕಕಂಡ್‌ ಹೋಗು (ಕ್ರಿಪ.) 
ಒರ್ಸ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಒರ್ಸು (ಕ್ರಿಪ) 
ಒರ್ಸ್‌ 
ಅರಕಕಲ್ಸ್‌ 
ಒಲೆ 

ಒದ್‌ಡ್‌ 

ಒಳೆಗೆ 
ಒಳಸಂಚ್‌ 
ಒಳ್ಳಕದ್‌ 

ಒಳ್ಳ 

ಒಳ್ಳಹಾವು (ಸರ್ಪ) 


ಓಕುಳಿ 
ಓಡು 
ಓಡು 
ಓಣಿ 
ಓತಿ 
ಓದು 
ಓಬಿರಾಯ 
ಓಮ 
ಓಲಗ 
ಓಲೆ 
ಓಲೆ 


ಕಚ್ಚು 
ಕಂಕುಳು 
ಕಂಗು 
ಕಚ್ಚ 
ಜ 
ಕಂಚು 
ಕಜ್ಜಾಯ 
ಜ 
ಕಜ್ಜಿ 
ಕಟುಕರೋಹಿಣಿ 
ಕಟ್ಟಡ 
ಕಟ್ಟಿಗೆ 
ಕಟ್ಟು 
ಟ್ಟ 
ಬಾವಿಕಟೆ 
[ದ 
ಕಡಗ 
ಕಡಲೆ 
ಕಡಲು 


ಒಳ್ಳೆ೯ (ನೀರ್‌ ಹಾವು) 


ಓ 
ಓಕುಳಿ 
ಓಡು (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಓಡು (ಹಂಚು) 
ಓಣಿ 
ಓಂತಿ 
ಓದು (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಓಬಿರಾಯ (ತುಂಬ ಹಳೆಯ) 
ಓಮ 
ವಾಲಗ (ವಾದ್ಯ) 
ಒಲಿ 
ಓಲೆ£ (ಆಭರಣ) 


ಕ್ರ 
ಕಕಚ್ಚ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಕಿಂಕ್‌ಣಿಕೆರಅಡಿ 
ಕಕಮ್ಮು 
ಕಚ್ಚ 
ಜ 
ಕಕೆಂಚಿ 
ಕಜಾಯ 
ಜ 
ಕಕಜ್ಜಿ 
ಕಟುಕರೋಹಿಣಿ 
ಕಟ್ಟೋಣ 
ಸೊಪ್ದೆ 
ಕಕೆಟ್ಟ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಕಟ್ಟೆ ೯ 
ಬಾಮಿಕಟ್ಟೆ 
ಕಡಗ 
ಕಡ್ಲೆ 
ಕಡ್ಡ್‌ (ಸೊಂವುದು 
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ಕಡಿ 
ಕಡಿ 
ಕಡಿವಾಣ 
ಕಡುಬು 
ಕಡೆ 
ಕಡವೆ 
ಕಡೆ 
ಕಡೆಗೋಲು 
ಕಡೆಗೆ 
ಕಡ್ಲಿ 

[ಪ 
ಕಣ 
ಕಣಜ 
ಕಣಜ 
ಕಣೆ 
ಕಣಾರೆ 

ಣ 

ಕಣೀರು 

ಣ 
ಕತ್ತಲೆ 
ಕತ್ತಿ 
ಕತ್ರೆ 
ಕದಿ 
ಕಂತು 
ಕನ್ನಡ 
ಕನ್ನಡಕ 
ಕಪಾಟು 
ಕಪಾಲ 
ಕಪ್ಪಗೆ 
ಕಪ್ಪೆ 
ಕಪ್ಪು 
ಕಬಿಣ 

ಬ 
ಕಮಾನು 
ಕಂಬಳಿ 
ಕಂಬ 
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ಕಕಿಡಿ (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಕಡಿ 
ಕಡಿವಾಣ 
ಕಕೆಡುಂಬು 
ಕಡೆ£ 

ಕಡೆ 

ಕಡಿ (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಮಂತ್‌ 
ಕಡೆಗೆ 

ಕಕಡ್ಡಿ 

ಕಳ 

ಕಡಿಕೆ 
ಕೂಡೊಳು 
ಕಣೆ 
ಕಕಿಣ್‌ತಾರ 
ಕಕಣ್ಣೀರ್‌ 
ಕತ್ತಲೆ 
ಕಕಿತ್ತಿ 

ಕತ್ತೆ 

ಕಕೆದಿ (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಕಕೆಂತ್‌ (ಕ್ರಿಪ.) 
ಕನ್ನಡ 
ಕಕಣ್ಣ್‌ ಕನ್ನೆಟಿ 
ಕಪಾಟ್‌ 
ಕಪಾಲ್‌ 
ಕಕಪ್ಪು 
ಕಪ್ಪೆ 

ಕಕಪ್ಪು 
ಕಕಬ್ಬಣ 
ಕಮಾನ್‌ 
ಕಂಬುಳಿ 
ಕಕಂಬಿ 


ಕಂಬ 
ಕಮ್ಮಾರ 
ಕಯಿ/್ಕೆ 
ಕಯ್ಯಾರೆ 
ಕರಗು 
ಕರಟು 
ಕರಡಿ 

ಕರಿ 

ಕರಿ 
ಕರಿಜೀರಿಗೆ 
ಕರಿಬೇವು 
ಕರು 
ಕರುಳು 
ಕರೆ 

ಕರೆ 
ಕಲಾಯಿ 
ಕಲಸು 
ಕಲಿ 
ಕಲಿಯುವ 
ಕಲಿಸದ 
ಕಲಿಸಿದವ 
ಕಲಿಸುವವ 
ಕಲ್ಪುಳಿ 
ಕವಡೆ 
ಕವಲು 
ಕವಿ 

ಕಸ 

ಕಸ 
ಕಸಬರಿಕೆ 
ಕಸರತ್ತು 
ಕಸುಬು 


ಕಬೆ(ಕಂಬ) 
ಕೊಲ್ಲ 

ಕಕಿಯಿ 
ಕಕೆಯ್‌ತಾರ/ಕಕೆಯಿಲೆ 
ಕರ್‌ಗ್‌ (ಕ್ರಿಪ.) 
ಕಕರ್‌ಂಟ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಕರ್‌ಡಿ 

ಕರಿ (ಕ್ರಿಪ.) 
ಹೊರೀ(ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಕಕರಿಜೀರಿಗೆ/ಕಾಳ್‌ಜೀರಿಗೆ 
ಕರಿಬೇವು 
ಕಕರ್‌ 

ಕಕರ್ಡ್‌ 

ಕರಿ (ಕ್ರಿಪ) 
ಕರೆ 

ಕಲಯ 

ಕಲ್ಸ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಕಕಲೀ(ಕ್ರಿಪ) 
ಕಕಿಲಿಯುವ 
ಕಕಲ್ಲದ 
ಕಕಲ್ಲಿದಂವ 
ಕಕಲ್ಲಂವ 
ಕಠಿಲ್ಸ್‌ 
ಕಕಲ್ಲುಳಿ 
ಕವಡೆ 

ಕವ್ಸ್‌ 

ಕವಿ 

ಕಾಡ್‌ 

ಕಸ 

ಮಾಯ್ದು 
ಕಸರತ್ತ್‌ 

ಕಸ್ಜು 


(ಗೌಡ ಕನ್ನಡ) ವ್ಯಾಕರಣ 7 


ಕಹಿ 
ಕಳ 

ಕಳಚು 

ಕಳಸೆ (ಕಳಸಿಗೆ) 
ಕಳುಹಿಸು 

ಕಳೆ 

ಕಳ್ಳ 

ಕಳ್ಳೆ 


೪ 


ಕಳ್ಳು 


ಕಾಗದ 
ಕಾಗೆ 
ಕಾಡಿಗೆ 
ಕಾಡು 
ಕಾಡುಹಂದಿ 
ಕಾಣು 
ಕಾಂಡ 
ಕಾಫಿ 
ಕಾಯಿ 
ಕಾಯು 
ಕಾರು 


ಕಾಲು 
ಕಾಲುವೆ 
ಕಾಲುದೀಪ 
ಕಾವಲಿ 
ಕಾವು 
ಕಾಹಿಲೆ 
ಕಾಳಗ 
ಕಾಳು 
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ಕಕಂಯಿ 
ಕಳ 

ಕಳ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಕಳ್‌ಸಿಗೆ 
ಕಕಳ್ಸ್‌ 

ಕಳಿ (ಕ್ರಿಪ) 
ಕಳ್ಳ 

ಕ 
ಕಕಳ್ಳ್‌ 


ಕಾ 
ಕಾಗದ 
ಕ್ಕೆ 
ಕಕಣ್ಣ್‌ಕಕಪ್ಪು 
ಕಾಡ್‌ 
ಕಾಡಂದಿ 
ಕಾಣ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಕಾಂಡ (ಬುಡ) 
ಕಾಪಿ 
ಕಾಯೆ£ 
ಕಾಯಿ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಕಾರ್‌ 
ಕಾಲ್‌ 
ಕಾಲ್‌ 
ಕಾಲುವೆ 
ಕಾಲ್‌ದೀಪ 
ಕಾವ್ಲಿ 
ಕಾವು, (ಬಿಸಿ) (ಸೇಕ) 
ಕಾಯಿಲೆ 
ಕಾಳಗ 
ಕಾಳ್‌ 


ಕಿಚ್ಚ 
ಕಿಟಕಿ 
ಕಿತ್ತಳೆ 
ಕಿರಿದು 
ಕಿರಾಣಿ 
ಕೆವಿ 
ಕಿವಿಯಾರೆ 
ಕಿವಿಚು 


ಕಿಸೆ (ಜೇಬು) 


ಕೀಲು 
ಕೀಳು 
ಕೀವು 
ಕೀತು 


ಕೀಸ್‌ 


ಸ 
ಕ್ಕೆ 

ಕುಗ್ಗು 
ಕುಂಕುಮ 
ಕುಡುಗೋಲು 
ಕುಟುಂಬ 
ಕುತ್ತು 

ಕುದಿ 

ಕುಡಿ 

ಕುಡಿಕೆ 

ಕುಡುತೆ 
ಕುಂಡಲ 

ಕುಣಿ 


ಚ್ಚ 

ಕಡ 

ಚಿತ್ತುಳಿ 

ಸಕಿಣ್ಣಕದ್‌ (ಸಣ್ಣ) 

ಕಿರಾಣಿ (ರಾತ್ರಿ ಕಕೆಣ್ಣ್‌ ಕಾಣದಾ೦ಗೆ ಆವರೋಗ) 
ಕೆಬಿ 

ಕೆಬೀಲೆ, ಕೆಬಿತಾರೆ 

ಪಣ್ಣ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 

ಜೇಬು (ಕಿಸೆ) 


ಕೀ 
ಕೀಲ್‌ 
ಕೀಳ್‌ 
ರೇಸಿ 
ಕೀ೦ತ್‌ 


ಕೀಸ್‌ 


ಕುತ್ತು 
ಕುದಿ (ಕ್ರಿಪ) 
ಕುಡಿ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಕುಡಿಕೆ 
ಕೊಂಡೆ 
ಕೊಂಡಲ 
ಕೊಣಿ (ಕ್ರಿಪ) 


ಅರೆಬಾಸೆ 
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ಕುಂಟ 
ಕುಡಿ 
ಕುಂದು 
ಕುಪ್ಪಳಿಸು 
ಕುಪ್ಪಿ 
ಕುಪ್ಪುಳು 
ಕುಂಬಳ 
ಕುಂಬಾರ 
ಕುಂಬಾರತಿ 
ಕುರಿ 
(ಹುರುಳಿ) ಕುಡು 
ಕುರು 
ಕುರುಡ 
ಕುರುಡಿ 
ಕುರುಬ 
ಕುರುಬತಿ 
ಕುರುಳೆ 


ಕೆಚ್ಚಲು 
ಕೆಚು 
ಚ 
ಕೆಡಹು 
ಕೆಣಕು 
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ಕುಂಟ 

ಕೊಡಿ 

ಕುಂದು 
ಕುಪ್ಪುಳ್ಸು (ಕ್ರಿಪ) 
ಕುಪ್ಪಿ 
ಕುಪ್ಪುಳು 
ಕುಂಬಳ 
ಕುಂಬಾರ (ಓಡಾರಿ) 
ಕುಂಬಾರ್ತಿ 

ಕುರಿ 

ಕುಡು 

ಕುರು 


ಕೂಡ್ಸು (ಕ್ರಿಪ) 
ಕೂಡು (ಕ್ರಿಪ) 
ಕುದೊಲು 
ಕೂಲಿ 


ಕೆ 
ಕೆಚ್ಜೆಲ್‌ 
ಚ 
ಕೆಚ್ಚ್‌ 
ಕೆಡ್‌ಗ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಕೆಣ್ಕ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 


ಕೆಂಡ 
ಕತ್ತು 
ತ್ತ 
ಕೆದರು 
ಕೆನೆ 
ಕೆನೆ 
ಕೆಂಪಗೆ 
ಕೆಂಪು 
ಕೆಮ್ಮು 
ಕೆರಳು 
ಕೆರೆ 
ಕೆರೆ 


ಕೆಸವು 


ಕೇರಿ 
ಕೇರು 
ಕೇರೆ 
ಕೇಸರಿ 
ಕೇಳು 


ಕೆಂಡ 

ಕತ್ತ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ತ್ತ 

ಕೆದ್‌ರ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಕೆನೆ 

ಕೆನ್ನೆ 

ಕೆಂಪು 

ಕೆಂಪು (ಕಕಲ್ಸ್‌) 
ಕೆಮ್ಮೊಲು 

ಕ್ಕ 

ಕೆರೆ 

ಕೆರಿ (ಕ್ರಿಪ) 
ಕೆಸ 


ಕೆಸ್‌ರ್‌/ಜೋಳು 


ಕೇ 
ಕೇರಿ 
ಕೇರ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಕೇರೆ (ಹಾವು) 
ಕೇಸರಿ 


ಕೇಳ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 


ಕೊಡು (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಕೊಡೆ 
ಕೊಂಡಾಡ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
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ಕೋಟೆ 
ಕೋಟ್ಲೆ 
ಕೋಡು 
ಕೋಡು 
ಕೋಣ 
ಕೋಣೆ 
ಕೋಮಣ 
ಕೋರ 
ಕೋರೆದಾಡೆ 


: ಅರೆಖಾಸೆ 
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ಕೊಂಡಿ 
ಕೊತ್ತೆಂಬೆರಿ 
ಕಡೆಗೆ 
ಕೊಪಿಕೆ 

ತು 
ಕೊಪ್ಪು 
ಕೊಬ್ಬು 
ನೆಯ್ದಲೆ 
ಕೊಂಬು 
ಗೆಲ್ಸ್‌ 
ಕೊಯಿ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಕೊಯ್ಸ 
ಕೊರ್‌ಂಬ 
ಕೊರ್‌ಂಬೆತಿ 
ಕೊರಿ (ಕ್ರಿಪ) 
ಕೊಲ್ಲು (ಕ್ರಿಪ) 
ಕೆರೆ 
ಕೊಳ್ಳ 
ಕೊಳಕಲ್‌ 
ಕೊಳವೆ, (ಓಟೆ) 
ಕೊಳಿ (ಕ್ರಿಪ) 
ತಕ (ಕ್ರಿಪ) 


ಕೋ 
ಕೋಟೆ 
ಕೋಟ್ಲೆ 


ಕೊಂಬು 
ಕೋಣ 
ಕೋಣೆ 
ಕೋಮಣ 
ಕೋರ 
ಕೋರೆದಾಡೆ 


ಕೋರ್ಟು 
ಕೋಲ 


ಕೋಳ 
ಕೋಳಿ 
ಕೌಳಿಗೆ 


ಖಂಡಿ 


ಗಜಿಗ 

ಜ 
ಗಂಜಿ 
ಗಟಿ 
ಗಡಿ 
ಗಡಿಗೆ 
ಗಡಿಯಾರ 
ಗಡ 

ಇ 
ಗಡ್ಡೆ 

[ಪ 
ಗಂಟಲು 
ಗಂಟು 
ಗಂಟೆ 
ಗಂಡ 
ಗಂಡಸು 
ಗಂಡು 
ಗತ್ತು 
ಗದೆ 
ಗಂಧ 
ಗರಗಸ 
ಗರಿ 
ಗವಿ 


ಕೋರ್ಟು 
ಕೋಲ 


ಕೋಳ 
ಕೋಳಿ 
ಕೌಳಿಗೆ 


ಕ6ಂಡಿ 
ಕಾರ 


ಗ 
ಕಕಳ್‌ಂಜಿಕಾಯ 
ಗಕಂಜಿ 
ಗಕಟ್ಟಿ 
ಗಕಿಡಿ 
ಗಠಿಡಿಗೆ 
ಗಕಿಡಿಯಾರ 
ಗಡ್ಡ 
ಗೆಂಡೆ 
ಗಂಟ್‌ಲ್‌ 
ಗಕಂಟ್‌ 
ಗಂಟೆ 
ಗಂಡ 
ಗಕಂಡ್‌ಸ್‌ 
ಗಂಡ್‌ 
ಗತ್ತ್‌ 
ಗದ್ದೆ 
ಗಂದ 
ಗರ್‌ಗಾಸ್‌ 
ಗಕರಿ 
ಗವಿ 


ಅರೆಖಾಸೆ ; 
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ಗಳಲೆ ಗಳಲೆ 


ಗಳ ಗಳು 
ಗಳಿಸು ಗಕಳ್ಳ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ.) 

ಗಾ 
ಗಾಡಿ ಗಾಡಿ 
ಗಾಣ ಗಾಣ 
ಗಾಯ ಗಾಯ 
ಗಾರೆ ಗಾರೆ 
ಗಾಳ ಗಾಳ 
ಗಾಳಿ ಗಾಳಿ 
ಗಾಳಿಪಟ ಗಾಳಿಪಟ 

ಗಿ 
ಗಿಡ ದೆ 
ಗಿಡುಗ ಗಿಡ್‌ಜ 
ಗಿಂಡಿ ಗಿಂಡಿ 
ಗಿಳಿ ಗೀಣ 

ಗೀ 
ಗೀರು ಗೀರ್‌ 
ಗೀಟು ಗೀಟ್‌ 
ಗೀಳು ಗೀಳ್‌ 

ಗು 
ಗುಡಾರ ಗುಡಾರ 
ಗುಡಿ ಗುಡಿ 
ಗುಡಿಸಲು ಗುಡ್ಲು 
ಗುಡಿಸು ಗುಡ್ಸು (ಕ್ರಿಪ) 
ಗುಡುಗು ಗುಡುಗು 
ಗುಡುಗು ಗುಡ್ಲ್‌!ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಗುಡ್ಡ ಗುಡ್ಡೆ 
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ಗುಣಿಸು 
ಗುಂಡಿ (ಗುಬ್ಬಿ) 
ಗುತ್ತಿಗೆ 
ಗುದಲಿ 
ಎ 
ಗುಷ್ಟು 
ಗುಬ್ಬಿ 
ಬ 
ಗುರುತು 
ಗುಳ್ಳ 


ಲ 
ಗುಳ್ಳಬದನೆ 


ಗೆಣಸು 


ಗೆದ್ದಲೆ 


ಗೆರಟೆ 


ಗೆಳತಿ 
ಗೆಳೆಯ 


ಗುಣ್ಸು (ಕ್ರಿಪ) 
ಕೊಂಡಿ 
ಗುತ್ತಿಗೆ 
ಗುದ್ದೊಳಿ 
ಗುದ್ದು (ಕ್ರಿಪ) 
ಮನೆಕ್ಕಿ 

ಗುರ್ತ 


ಗೆಳ್ಸ 

ಒರ್ಲೆ 

ಗೆಯ್ಯು (ಕ್ರಿಪ) 
ಚಿಪ್ಪಿ 

ಗೆರೆ 

ಗೆಲ್ಸ್‌ 

ಗೆಲ್ಸ್‌ 
ಸಿನೇಯಿತೆ 
ಸಿನೇಯಿತ 
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ಗೇಣಿ 
ಗೇಣು 
ಗೇಂಟಿ 
ಗೇರು 
ಗೇಲಿ 


ಗೊರಸು 


ಗೋಟು 
ಗೋಡೆ 
ಗೋಣಿ 
ಗೋರಿ 
ಗೋರಿ 


ಗೋಳಿ 
ಗೌಜಿ 
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ಗೇ 


ಗೇಣ್‌ 
ಗೇಂಟಿ 
ಬೀಜ 
ಗೇಲಿ 


ಬ ರ ರ ಫೇ 
5 ಹ. ೪ ೩ಐ 68 £`ಔ ಬಓ& _ 


ರ್ಕೆ 


ಣಿ 
ತ್ರೆ 
ಭ್ರ 


ಗೋ 
ಗೋಟು 
ಗೋಡೆ 
ಗೋಣಿ 
ಗೋರಿ 
ಗುರ್ಜಿ 
ಗೋರು (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಗೋಳಿ 
ಗವುಜಿ 


ಘ 
ಗಟ್ಟ 


ಚಂದ/ಚೆಂದ 
ಚಪ್ಪರ 
ಚಪ್ಪಾಳೆ 
ಚಮಚ 
ಚಮತ್ಕಾರ 
ಚಮ್ಮಟಿ 
ಚರಕ 

ಚರಿಗೆ 
ಚರ್ಮ 
ಚಲ್ಲಣ 


ಚಹಾ 
ಚಳವಳಿ 
ಚಳಿ 


ಚಾಚು 
ಚಾಪೆ 
ಚಾವಡಿ 


ಚಕ್ಕ 
ಚಿಕ್ಕತಂದೆ 
ಚಿಕ್ಕತಾಯಿ 
ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ 
ಚಿಗುರು 
ಚಿಗುರು 


ಚಡ್ಡಿ 
ಪೊರ್ಲು 
ಚಪ್ಪರ 
ತಪ್ಪಳ 
ಚಮ್‌ಚ (ಸೊವುಂಟು) 
ಚಮತ್ಕಾರ 
ಮುಟ್ಟ 
ಚರಕ 
ಚರ್ಕ್‌ 
ಚೆರ್ಮ 
ಚಲ್ಲಣ 
ಚವಿ 
ಚಾಯ 
ಚಳವಳಿ 
ಸಕಿಳಿ 


ಚಾ 
ನೀಂಡ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಮೊಂದ್‌ರಿ 


ಚ್ಟ 


ಚಿಗ್‌ರ್‌ 
ಚಿಗ್‌ರ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
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ಚಚ್ಚಿ 
ಚಿನವಾರ (ಸೊನ್ನೆಗಾರ) 
ಚಿನ್ನ 

ಚಿಮಿಣಿ 

ಚಿಮುಕು 

ಚಿಲಕ 

ಚಿವುಟು 


ಚೀಲ 
ಜೀಪೆ 
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ಚಿಟ್ಟೆ (ಹಕ್ಕಿ) 
ಸೊನ್ನೆಗಾರ 

ಚಿನ್ನ 

ಚಿಮ್ಲಿದೀಪ 
ಹನ್ಶ್ಕ್‌ಸ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಚಿಲ್ಕ್‌, ತಾಳ 
ಜಿಗ್‌ಂಟ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 


ಚೀ 
ಚೀಲ 
ಜೀಪೆ 
ಚೀ೦ಪು (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಚೀೇ೦ಟ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 


ಚು 
ಚುಕ್ಕಿ 
ಕುತ್ತು 
ಚುಕ್ಕು (ಕ್ರಿಪ) 
ಚುರುಕು 
ಚುರಿ (ಕ್ರಿಪ) 


ಚೂ 
ಬೀಸ್‌ಕಕಿತ್ತಿ 
ಚೂರಿಮುಳ್ಳು 
ಚೂರು 
ಚೂನ 
ಚೂಲಿ (ಚೆರ್ಮ) 


ಚೆ 
ಿಕ್ಕಚಕ್ಕೆಕ್ಕೆ 
ಚೆಗ್ಗೆ 


ಚಿತಿ 


ಚೆಂಡೆ 


೧೨ 


ಚೇಳು 


ಜೌಕ 


ಜಗಲಿ 
ಜಗಿ 
ಜಗ್ಗು 
1 
ಜಜು 
ಜ 
ಜಡೆ 
ಜನ 
ಜಂತಿ 
ಜರಡಿ 
ಜರಿ 
ಜಲ್ಲಿ 
ಜವಳಿ 
ಜಗಳ 


ಜಯ 


ಜಾಗ 
ಜಾಗಟೆ 


ಜಾಣೆ 
ಜಾತಿ 


ಚೆರ್ಗ್‌ (ಸಣ್ಣ ಮೀನು) 
ಚೆಂಡೆ 
ಸೂಸು (ಕ್ರಿಪ) 


ಚೇ 
ಕೊಂಬಚೇಳು 


ಜೌಕ 


ಜ 
ತಿನೆ /ತಿಣೆ 
ಅಗಿ (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಜಕೆಗ್ಗ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಪೊಜ್ಜಿಮಾಡ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಜೆಡೆ 
ಜೆನ 
ಜಂತೆ 
ಒನಲೆ 
ಜಕೆರಿ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಜಲ್ಲಿ 
ಜವುಳಿ 
ಜೆಗಳ 
ಜೆಯ 
ಜೆರ 


ಜಾಗೆ 
ಜಾಗಟೆ 


ಜಾಣೆ 
ಜಾತಿ 
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ಜಾತ್ರೆ 


ಜಾಯಿಕಾಯಿ 
ಜಾರು 


ಜಿಂಕೆ 
ಜಿನುಗು 
ಜಿರಳೆ 


ಜೀನತನ 
ಜೀರಿಗೆ 
ಜುಟ್ಟು 
ಜುಲುಮೆ 


ಜುಲುಮಾನ 


ಜೇಡ 
ಜೇನು 
ಜೇಷ್ಠಮಧು 
ಜೇಬು 


ಜಿತೆಗಾರ 
ಜೊಲ್ಲು 


ಜೋಗುಳ 
ಜೋಡಿ 
ಜೋಪಾನ 
ಜೋಳ 


: ಅರೆಖಾಸೆ 
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ಜಾತ್ರೆ 
ಜಾಯಿಕಾಯೆ 
ಜಾರ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 


ಜಿ 
ಸಾರೆಜ 
ಜಿನ್‌ಕ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಹಾಂತೆ 


ಜೀ 
ಜೀನ್‌ಗತನ 
ಜೀರ್‌ದಕ್ಕಿ 
ಜುಟ್ಟು 
ಜುಲುಮೆ 
ಜಲ್ಮಾನೆ 

ಜೇ 
ಬಲೆಂಗಾರ/ಗೋಲಿಜ 
ಜೇನ್‌ 
ಸೀಂಗೊಟ್ಟ 
ಜೋಬು 


ಜೊ 
ಜೊತೆಗಾರ 
ಬಾಯೆನೀರ್‌/ಮಡೆನೀರ್‌ 


ಜೋ 
ಜೋಗುಳ 
ಜೋಡಿ 
ಜೋಪಾನ/ಜೋಕೆ ಮಾಡುದು 
ದೋಳ 


ಬ 
ಡೊಂಕು 


ತಕ್ತ 
ತಕ್ಕಡಿ 
ತಗಲು 
ತಗ್ರು 
1 
ತಂಗಿ 
ತಟ್ಟು 


ತಟು 

[ 
ತಡವಾಗಿ 
ತಡೆ 
ತಣಿ 
ತಣ್ಣನೆ 
ತಣ್ಣಗೆ 
ತನಕ 
ವರೆಗೆ 


ಡೊಂಕು 


ತಕ್ಕ 
ತಕ್ಕ್‌ಡಿ 
ತಾಂಗ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ತಕಗ್ಗು (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ತಂಗೆ 
ತಕಟ್ಟ್‌ 
ತಕಟ್ಟ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಹರಿವಾಣ/ಬಟ್ಟ್‌ಲ್‌ 
ತಡವಾಗಿ 
ತಡಿ (ಕ್ರಿಪ) 
ಚಕಣಿ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ತಣಂಗೆ 

ಣ 
ತಣ್ಣಂಗೆ 

ಣ 
ಮೊಕಟ್ಟೆ 
ವರೆಗೆ 
ವರೆಗೆ 
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ತನಿಕೆ ತನಿಕೆ 


ತಂದೆ/ಅಪ್ಪ ಅಪ್ಪ 

ತಪ್ಪಲೆ ತಪಲೆ 

ತಪ್ಪು ತೊಪ್ಪು 

ತಬ್ಬಲಿ ತಬ್ಬುರಿ 

ತಬ್ಬು ತೊಬ್ಬು (ಕ್ರಿ.ಪ) 

ತಂಬಿಲ ತಂಬಿಲ 

ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 

ತರಡು ತರ್ಡ್‌ 

ತರು ತಾದು (ಕ್ರಿ.ಪ) 

ತರುವಾಯ/ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 

ತಲೆ ತಲೆ 

ತಲೆತಿರುಕ ತಲೆತಿರ್ಗುದು 

ತಲೆದಿಂಬು ತಲೆಂಬು 

ತಲೆಮಾರು ತಲೆಮಾರ್‌ 

ತವರ ತವರ 

ತವುಡು ತಕಗ್‌ಡ್‌ 

ತವರು ತೊವು 

ತಳಿ ಚೆಪ್ಪುಳ್ಸು (ಕ್ರಿ.ಪ) 

ತಳೆ ತಳಿ (ಕ್ರಿಪ) 

ತಳ್ಳು ತಳ್ಳು (ಕ್ರಿಪ) 
ತಾ 

ತಾಗು ತಾಂಗ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 

ತಾಮ್ರ ತಾಂಬ್ರ 

ತಾಯಿ ತಾಯಿ 

ತಾಳೆಮರ ಚಾಳಿಮರ 

ತಾಳ ತಾಳ 

ತಾಳು ತಾಳ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ತಿ 

ತಿಕ್ಕು ತಿಕ್ಕ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
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ತಿಂಗಳು 
ತಿಂಡಿ 


ತಿದ್ದು 
ತಿನಿಸು 
ತಿನ್ನು 
ತಿರುಗಿ 
ತಿರುಗು 
ತಿವಿ 

ತಿಳಿ 

ತಿಳಿ 

ತಿಳಿ 
ತಿಳಿಗೇಡಿ 


ತುಟಿ 

ತುಂಟ 

ತುಣ್ಣಿಸುಣ್ಣೆ 

ತುತ್ತು 

ತುಪ್ಪ 

ತುಂಬ 

ತುಂಬಿ 

ತುಂಬಿದ 

ತುಂಬು 
ತುಂಬಿಕ್ಕೆ/ಸೊಂಡಿಲು 
ತುರಿಕೆ 
ತುರಿಮಣೆ/ಹೆರಿಮಣೆ 
ತುರುಕು 

ತುಳಿ/ತೊಳಿ 

ತುಳುಕು 


ತಿಂಗ 

ತಿಂಡಿ 

ತಿದಿ 

ತಿದ್ದ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ತಿನಕಸ್‌ 
ತಿನ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ತಿರ್ಗಿ 
ತಿರ್ಗು (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ತಿವಿ 

ತಿಳಿ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ತೆಳಿ 

ತೆಳಿ 
ತಿಳಿಗೇಡಿ 


ತು 
ತುಟಿ 
ತುಂಟ 
ತುಣ್ಣೆ 
ಬಾಯೆ 
ತುಪ್ಪ 
ತುಂಬ 
ತುಂಬಿ (ಕ್ರಿಪ) 
ತುಂಬಿದ 
ತುಂಬು (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ತುಂಬಿ ಕಕಯಿ/ಸೊಂಡಿಲು 
ತೊರ್ಲೆಲ್‌ 
ಹೆರ್ಮಣೆ 
ನುರ್ಪು (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ತೊಳಿ (ಕ್ರಿಪ) 
ತುಳ್ಳ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
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ತೆಗಳು 

ತೆಗೆ 

ತೆಂಗು 

ತೆನೆ 
ತೆಪ್ಪಗೆ/ತೆಪ್ಪನೆ 
ತೆರಿಗೆ 

ತೆರೆ 

ತೆರೆ 

ತೆರೆ 

ತೆಳು 


ತೇಗು 
ತೇರು 
ತೇಲು 


ತೊಗರಿ 
ತೊಗಲು 
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ತೂ 
ತೂಗು (ಕ್ರಿಪ) 
ತೂಕಮಾಡ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ತೂಂಬು 


ತೆ 
ತೆಗ್‌ಳ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ತೆಗಿ ಕ್ರಿಪ) 
ಚಾಳೆ 
ಕಕದ್‌ರ್‌ 
ತೆಂಪ್ಪಂಗೆ 
ತೆರು 
ತೆರೆ (ಕ್ರಿಪ) 
ತೆರೆ 
ತೆಗಿ (ಕ್ರಿಪ) 
ತೆಳ್ಳಂಗೆ 


ತೇ 
ಬಾಯೆಲಿ ಬಾದಂ 
ತೇರ್‌ 
ತೇಲು/ಪಾಂಬು (ಕ್ರಿ.ಪ) 


ತೊ 
ಚಿಬೇರಿ 
ತೊಗಲ್‌/ಚೆರ್ಮ 
ತೊಟ್ಟ 
ತೊಟಿಗಿಲ್‌ 
ತೊಡ್‌ಗ್‌/ತೊಡ್‌ಂಗ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ತೊಡು (ಕ್ರಿಪ) 
ತೊಡೆ 
ತೊಡೇಕ್ರಿಪ) 
ತೊಂಡೆಕಾಯೆ 


ದಂಟು 
ದಂಡೆ 

ದನ 

ದಪ್ಪ 

ದರೆ 

ದವಡೆ 
ದವಸ 
ದಸ್ತಾವೇಜು 
ದಳಿ 


ದಾಡೆ 
ದಾರ/ನೂಲು 


ತೊಂಬತ್ತ್‌ 
ಜೋಡಿ 

ತೊರಿ (ಕ್ರಿಪ) 
ತೊಲ್ಸ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ತೊಳಿ (ಕ್ರಿಪ) 


ತೋ 
ತೋಟ 
ತೋಂಡ್‌ 
ತೋರ್ಣೆ 
ತೋರ್ಸು (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಕೆನ್ನಾಯೆ 
ತ್ರಾಸ್‌/ಕಕ್ಕಡಿ 


ದ 
ದಕ್ಕ್‌ 
ದಡ್ಡ 
ದಣಿ 
ದಕೆಂಟ್‌ 
ದಂಡೆ 
ದನ 
ದಪ್ಪ 
ಬರೆ 
ದ್ದೆ 
ದವಸ 
ದಸ್ತೋಜಿ 
ದಕಿಳಿ 


ದಾಟ್‌(ಕ್ರಿಪ.) 
ಜಾಡೆ 
ನೂಲು 


(ಗೌಡ ಕನ್ನಡ) ವ್ಯಾಕರಣ :. 95 


ದಾರಂದ 


ದಾರಿಗುಂಟ 
ದಾಲಚೀನಿ 
ದಾಸವಾಳ 


ದಿಣ್ಣೆ 
ಣ 
ದಿಂಬು 


ದೀಪಾವಳಿ 
ದೀವಟಿಗೆ 


ದುಡಿ 
ದುಡಿ 
ದುಡುಕು 
ದುಡ್ಡು 
ದುಸ್ತು 


ದೊಡತಂದೆ 
(ಇ 
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ದಿನ್ನೆ 
ದಿಂಬು/ತಲೆಂಬು 


ದೀ 
ಬೊಲಿಯಂದ್ರ ಹಬ್ಬ 
ದೀಟಿಗೆ 


ದು 
ದುಡಿ (ಕ್ರಿಪ) 
ದುಡಿ (ವಾದ್ಯ) 
ದುಡ್ಕು (ಕ್ರಿಪ) 
ದುಡ್ಡು 

೧ 
ದುಸ್ತು 


ದೂ 
ದೂಡು (ಕ್ರಿಪ) 
ದೂರು (ಕ್ರಿಪ) 


ನಗ 
ನಗದು 
ನಗಾರಿ 
ನಗು 
ನಗು 
ನಂಜು 
ನಟ್ಟಿ 
ನಡುಕ 
ನಡೆ 
ನಡೆ 
ನಡು 
ನಂಟ 
ನಂಟತಿ 
ನಂದು 
ನಂಬು 
ನರ 
ನರಳು 


ದೋ 
ದೋಚು/ಬಾಚು (ಕ್ರಿಪ) 
ದೋಲು 
ದೋಣಿ 
ದೋಸ 
ದೋಸೆ 


ನಗಾರಿ 

ನೆಗೆ 

ನೆಗಾಡ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ನಂಜಿ/ಮತ್ಸರ 
ನೆಕಟ್ಟ 

ನ&ಡ್ಗ್‌ 

ನಡಿ (ಕ್ರಿಪ) 
ನಡೆ 

ನಕಿಡ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ನಂಟ 

ನಂಟೆತಿ 
ಕೆಡು/ಕೆಡ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ನಂಬು (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ನರ 

ನರ್ಕ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
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ನರಿ 
ನಲುವತ್ತು 
ನವಿಲು 
ನಸುಕು 


ನಾಗ 

ನಾಗನ ಕಲ್ಲು 
ನಾಗಬನ 
ನಾಗರ ಹಾವು 
ನಾಚಿಕೆ 
ನಾಚಿಕೆಮುಳ್ಳು 
ನಾಚು 

ನಾಟು 

ನಾನು 
ನಾನೂರು 
ನಾಯಿ 
ನಾಲಿಗೆ 


ನಾಲ್ವರು 
ನಾವು 
ನಾಳಿದ್ದು 
ನಾಳೆ 
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ಕುದ್ಯ 
ನಲುವಕಿತ್ತ್‌ 

ನವಿಲು 

ಪಳ್ಳಂಗೆ ಬೊಳ್ಟು/ಚಿಮಿಚಿಮಿಬೊಳ್ಟು 


ನಾ 
ನಾಗ 
ನಾಗನ ಕಕಲ್ಲು 
ನಾಗಬನ 
ನಾಗರ ಹಾವು 
ನಾಚಿಕೆ 
ನಾಚಿಕೆಮುಳ್ಳು 
ನಾಚ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ನಾಟ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 


ನಾನೂರು 
ನಾಂಯೆ 
ನಾಲಿಕೆ 

ನಾಕ್‌ /ನಾಲ್ಕ್‌ 
ನಾಕ್‌ಜೆನ 
ನಾವು 

ನಾಳ್‌ 


೦ಎ 


ನಾಳೆ 


ನಿ 
ನಿಜ 
ನೆಟ್ಟಂಗೆ 
ನಿನ್ನೆ 
ನಿಲ್ಕ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ನಿಲ್ಲ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 


ನೀಗು 
ನೀಡು 
ನೀರಡಿಕೆ 
ನೀನು 
ನೀರು 
ನೀರುಳ್ಳಿ 
ನೀಲಿ 


ನೀವು 


ನುಂಗು 


ನೆಗಡಿ 

ನೆಗೆ 
ನೆಟ್ಟನೆ/ನೆಟ್ಟಗೆ 
ನೆತ್ತರು 


ತಬ 


ನೀ 
ನೀಕ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಕೊಡು (ಕ್ರಿಪ) 
ಕುಡಿಯಕೆ 
ನೀ 
ನೀರ್‌ 
ನೀರುಳಿ 
ನೀಲಿ 


ನೀವು 


ನು 
ನುರ್ಪು (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ನೂಂಗ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ನುಡಿ /ನೊಟ್ಟ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ನುಣ್ಣಂಗೆ 
ಉಮ್ಮುಣಿ 
ನುಸುಳು (ಕ್ರಿ.ಪ) 


ನೂ 
ನೂಕು (ಕ್ರಿಪ) 
ನೂರು 
ನೂರುಪಾಲ್‌ 
ನೂರಾರ್‌ 
ನೂಲು 
ನೂಲು/ನೂತ್‌- (ಕ್ರಿ.ಪ) 


ನೆ 
ನೆಗ್‌ಡಿ 
ನೆಗಿ 
ನೆಟ್ಟಂಗೆ 
ನೆತ್ತ್‌ರ್‌ 
ನೆತ್ತಿ 


ಇದಿ 
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ನೆನೆ 
ನೆಮ್ಮದಿ 
ನೆಯ್ಗೆ 
ನೆರಳು 
ನೆರವೇರು 
ನಿರಿ/ನೆರಿ 
ನೆರೆ 

ನೆರೆ (ಮೈ ನೆರೆ-) 
ನೆಲ 
ನೆಲಗಡಲೆ 
ನೆಲಸು 
ನೆಲೆ 

ನೆಲ್ಲಿ 


ನೇಗಿಲು 
ನೇಜಿ 
ನೇಯು 
ನೇರಳೆ 
ನೇಲು 
ನೇವಳ 


ನೊಗ 
ನೊಣ 
ನೊರೆ 
ನೊರೆಕಾಯಿ 


ನೋಟ 
ನೋಟೀಸು 
ನೋಡು 
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ನೆನಿ (ಕ್ರಿಪ) 
ನೆಮ್ಮದಿ 
ನೆಯ್ಗೆ 
ನೆಳಕಲ್‌ 
ನೆರವೇರ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ನೆರಿ 

ನೆರೆ 

ನೆರಿ (ಕ್ರಿಪ) 
ನೆಲ 

ನೆಲಕಡ್ಡೆ 
ನೆಲ್ಸ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ನೆಲೆ 

ನಲ್ಲಿ 


ನೇ 
ನೇಗ್‌ಲ್‌ 
ನೇಜಿ 
ನೆಯಿ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ನೇಕ್ಸೆ 
ನೇಲ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ನೇಕವಳ 


ನೊ 
ನೊಜ್ಜ 
ನೆಳ 
ನೊರೆ 


ನರುವೊಳು 


ನೋ 
ನೋಟ 
ನೋಟೀಸ್‌ 
ನೋಡು (ಕ್ರಿ.ಪ) 


ಬೇನೆ 


ನೋವು 


ಗ್ದ £ 
೨ ಟ್ರಿ 
ಛಿ” ಭ್ರ ಜಟ 211 
ಗ 8. 1. :6.1 


ಗೂಡು 


ಪಂಜರ 


ಟಿಲ 


ಪಟೇಲ 


ಜಾಲಾ 
35 138 38 


ಇತ 
331333 


್ರ 


ಓ 7]3 
ಗ 
1% 


ಪಡ್‌ಂಗ್‌ 


(ಪಡಗು) 


ಓಂ 
₹42) 


1 


ಪರವೂರು 


ಗಕೆಯ್ದು (ಪಲ್ಯ) 


ಪಳ್‌ಂಗ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 


ಪಲೆಕಾಯೆ 


ಪಾ 


ಪಾತ್‌ರ 
ಪಾನಕ 


ಪಾತ್ರ/ಪ ತ್ರೆ 
ಪಾನಕ 


ಬೊಂಬೆ 


ಪಾಪೆ (ಕ್ಷಣ್‌ನ-) 


ಪಾಯಸ 


ಪಾಯ 
ನ 
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ಪಾರಿವಾಳ 
ಪಾಳೆಯ 


₹೬ 
ಫಿ 
ಶಿ” 


ಬ ಜನ್ಯ 
ಲ್ರ 64 


೩1] 
2 
೭ ಗ್ರ 


ತ 
1 
ಜ 


ಪೇರಳೆ 
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ಚೋರೆ 
ಪಾಳ 


ಪಿ 
ಪಿಕಾಸಿ (ಇಸ್‌ಮುಳ್ಳು) 
ಪಿತ್ತ 


ಹಿಸಾಚಿ; ಪಿಸ್ಜಾಸಿ 


ಷೀ 
ಪೀಟಿಕೆ 
ಪೀಡೆ 
ಪೀಪಿ 


ತ್‌ 
ಡ್‌ 


ಜ ೫೬ 


೫ 2ಡಿ 


ಬೊಗಿ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಬೊಗಿ 

ಬೊಗ್ಗ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಬಿಸಿನೀರ್‌ ಕೊಟೆಗೆ 
ನೀರೊಡಿ ಕೊಟೆಗೆ 
ಬಂಜೆ (ಗೊಡ್ಡಿ) 
ಇಲಾತಿ ಗೆಂಡೆ 
ಬಟ್ಸ್‌ 

ಬಡಗ 

ಬೊಡ್ಗ 

ಮರದ ಆಚಾರಿ 
ಬಡ ಬೊಗ್ಗಕರ್‌ 
ಬಡಂವ 

ಬೊಡಿ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಬೊಡಿಗೆ 

ಗಾಡಿ 

ಬಣ್ಣ 

ಬತ್ತ 

ನೆಣೆ 

ಆರು («ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಬದನೆ 

ಬದ್‌ಲ್‌ 
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ಬದ್ದೆಬೊದ್ದೆ 
ಬಯಕೆ 
ಬಯಲು 
ಬಯಲಾಟ 
ಬಯ್ಸು 
ಬಯ್ಯು 
ಬಯಿಹುಲ್ಲು 
ಬರಹ 

ಬರೆ (ದರೆ) 
ಬರೆ 

ಬರು 
ಬಲಕ್ಕೆ 
ಬಲಗಡೆ 
ಬಲಿತ 

ಬಲ್ಲೆ 
ಬವಳಿ 
ಬಸಲೆ 
ಬಸುರಿ 
ಬಹಳ 
ಬಳಕೆ 
ಬಳಲು 

ಬಳಿ 

ಬಳಿ 

ಬಳಿಕ 

ಬಳೆ 

ಬಳೆ (ಬೆಳೆ) 
ಬಳ್ಳ 

ಬಳ್ಳಿ 


ಬಾಕಿ 
ಬಾಗಿಲು 
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ಜೊದ್ದೆ 
ಬಯ್ಕೆ 
ಬೊಯ್ಸ್‌ 

ಆಟ 

ಹಿಂಬೊತ್ತು 

ಬೊಯಿ 

ಬಿಳ್ಗ್‌ಲ್‌ 

ಬರ 

ಬರೆ 

ಬರಿ (ಕ್ರಿ.ಪ.) 

ಬರ್‌- (ಕ್ರಿಪ.) 

ಬಲ್ಜಿಗೆ 
ಬಲ್ಜಕಡೆಗೇಬಲ್ಜಿಗೆ) 
ಬೆಳ್ಳ 

ಬಲ್ಲೆ 

ತಲೆ ತಿರ್ಗುದು (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಬಸಲೆ 

ಬೊಸ್‌ರೆಂಗ್ಟ್‌ 

ಬಾಳ 

ಬಳಕೆ 

ಬಳಲ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ.) 

ಬೊಳಿ 

ಬೊಳಿ 

ಮತ್ತೆ 

ಬಳೆ 

ಬೆಳಿ (ಕ್ರಿಪ.) 


ಬಾಚಣಿಗೆ 


ಬಿದಿರು 
ಬಿಂದಿಗೆ 


ಬಾಚೆಣಿ 

ಬಾಚ್‌ (ಕ್ರಿಪ.) 
ಬಾಡಿಗೆ 

ಬಾಡು (ಕ್ರಿಪ.) 
ಬಾಣ 

ಪೆದ್ದೊಳ್ತಿ 
ಬಾನಲೆ / ಬನಲೆ 
ಕುಡಿಯಕೆ 
ಬಾಯೆ 

ಬೀಲ 
ಬಾಲಜುಕ್ಕೆ 
ಬಾವುಲಿ 

ಬಾಮಿ 

ಬಾಳೆ 

ಬಾಳ್‌ 

ಬಾಳ್‌ (ಬೊದ್‌ಕ್‌) (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಬಾಳುವೆ 


ಬಿ 
ಎಕ್‌ಡಿಕೆ 
ಬುಕ್ಕು 
ಬಿಗಿ 


ಬಿಗ್ಬ 

ಬಿಚ್ಚು 

ಬಿಡಾರ 

ಬುಡು 

ಬಿತ್ತ 

ಬೀಜ 

ಬೀತ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಬೆದ್‌ರ್‌ 
ಚೊಂಬು 


ಉಮುಂತ 
ಲ್ರ 
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ಬಿರಿ 
ಬಿರುಗಾಳಿ 
ಬಿಲ 
ಬಿಲ್ಲು 


೧೨ 


ಬಿಳಿ 


ಬೀಜ 
ಬೀಡಿ 
ಬೀದಿ 
ಬೀಸು 
ಬೀಸುಕಲ್ಲು 
ಬೀಳು 
ಬೀಳಲು 


ಬುಗುಡಿ 
ಬುಟಿ 
ಬುತ್ತಿ 
ಬುದ್ದಿ 
ಬೂದು 
ಬೂದಿ 
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ಬಿರಿ 
ಬಿರುಗಾಳಿ 


ಬಿಲ್ಲ್‌ 
ಬೆಳ್ಳ್‌; ಬೆಳ್ಳಂಗೆ 
ಬೀ 
ಬಿತ್ತ್‌ 
ಬೀಡಿ 
ಬೀದಿ 
ಬೀಸ್‌ 
ರಾಗಿಕಕಲ್ಸ್‌ 
ಬೀಳ್‌ 
ಗೆಲ್ಲು 
ಬು 
ಬುಗುಡಿ 
ಬುಟ್ಟಿ / ಕುಕ್ಕೆ 
ಬುತ್ತಿ 
ಬುದ್ದಿ 
ಬೂದು (ಬೂದಿ) 
ಬೂದಿ 


ಬೆ 

ಕೊತ್ತಿ 
ಕಿಚ್ಚಿನ ಕಕಿಡ್ಡಿ 
ಕಿಚ್ಚಿನ ಪೆಟಿಗೆ 
ಕೆಚ್ಸೆ 

ಚ 
ಬೆಚ್ಚಂಗೆ 
ಹೆದ್‌ರ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಬೆಟ್ಟ 
ಬೆಂಡೆಕಾಯೆ 


ಬೆಂಡು (ಓಲೆ) 
ಬೆಣ್ಣೆ 

ಣ 
ಬೆತ್ತ 
ಬೆನ್ನೆಲುಬು 
ಬೆನ್ನು 
ಬೆಂಬಲ 
ಬೆರಸು 
ಓಡಿಸು 
ಬೆರಳು 
ಬೆರೆ 
ಬೆಲ್ಲ 
ಬೆವರು 
ಬೆಳಕು 
ಬೆಳಗು 
ಬೆಳಗೆ 

(ಸ 

ಬೆಳದಿಂಗಳು 


ಬೆಳೆ 


ಬೇಗ 
ಬೇಗೆ 
ಬೇಟೆ 
ಬೇಡು 
ಬೇನೆ 
ಬೇಯು 
ಬೇರು 
ಬೇರೆ 
ಬೇಲಿ 


ಬೇವು 


ಬೆಂಡ್‌ 
ಣ್ಣ 
ಬೆತ್ತ 
ಬೆನ್ನೆಲು/ ಬೆರಿಮುಳ್ಳು 
ಬೆನ್ನ್‌ 
ಬೆಂಬಲ 
ಬೆರ್ಸ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಓಡ್ಸ್‌ / ಬೆರ್ಸ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಬೆರ್ಲ್‌ 
ಬೆರಿ (ಕ್ರಿಪ.) 
ಬೆಲ್ಲ 
ಬೆವರು/ ಬೆಗ್‌ರ್‌ 
ಬೊಳ್ಳು 
ಬೆಳ್ಗ 
ಬೊಳ್ಟಿಗೆ 
ತಿಂಗೊಳು ಬೊಳ್ಬು 
ಬೆಳೆ (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಬೆಳ್ಳಂಗೆ 
ಬೆಳ್ಳಿ 
ಬೆಳ್ಳುಳಿ 
ಬೇ 
ಬೇಗ 
ಬೇಂಕೆ 
ಬೇಟೆ 
ಬೇಡ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಬೇನೆ 
ಬೇಯಿ 
ಬೇರ್‌ 
ಬೇರೆ 
ಬೇಲಿ 


ಬೇವು 
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ಬೇಸಗೆ 
ಬೇಸಾಯ 
ಬೇಳೆ 


ಬೊಕ್ಕೆ 
ಬೊಗಳು 
ಬೊಟ್ಟು 


0 


ಬೊಂಬೆ 


ಬೋಗುಣಿ 


ಭಗ್ಗನೆ 

ಭಜ 

ಭಂಡಾರ/ ಬೊಕ್ಕಸ/ಖಜಾನೆ 
ಭರಣಿ 


ಭಾವ 
ಭಾರಿ 
ಭೂತ 


ಮಗಳು 
ಮಗು 
ಮಗುಚು 
ಮಗ್ಗ 

(ಸ 
ಮಗ್ಗಿ 

1 
ಮಜ್ಜಿಗೆ ಸಪ್ಪು 


ಪ 
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ಬೇಸೆಗೆ 
ಬೇಸಾಯ 
ಬೇಳೆ 


ಬೊ 
ಬೊಕ್ಕೆ 
ಬೊಗ್‌ಳ್‌ (ಕ್ರಿಪ.) 
ಬೊಟ್ಟು 
ಬೊಂಬೆ 


ಬಗ್ಗನೆ 

ಬಜ 

ಬಂ೦ಡಾರ/ ಬೊಕ್ಕಸ;/ಸಕಜಾನೆ 
ಬಲ್ಲಿ 


ಭಾ 
ಬಾವ 
ಬಾರಿ 
ಬೂತ/ದೆವ್ವ 


ಮ 

ಮಗ 
ಕೂಸು 
ಮೊಗ್‌ಚ್‌ (ಕ್ರಿಪ.) 
ಮಗ್ಗ 

(ಸ 
ಮಗ್ಗಿ / ಮೊಗ್ಗಿ 

(ಸ (ಸ 
ಮೊಜ್ಜಿಗೆ ಸೊಪ್ಪು 


ಮಂಚ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಮಡಕೆ 
ಮಡಗು 
ಮಡಿ 
ಮಡಿಕೆ 
ಮಡಿವಾಳ 
ಮಡಿವಾಳತಿ 
ಮಣಿ 


ಮಣೆ 
ಮಂಡಕ್ಕಿ 
ಮಂಡಿ 
ಮಣು 

ಣಿ 
ಮದುಮಗ 
ಮದುಮಗಳು 
ಮದುವೆ 
ಮದಳೆ 

ಎ 
ಮನೆ 
ಮನೆತನ 
ಮನ್ನಣೆ 


ಪ 
ಮೈಲಿಗೆ 
ಮರ 
ಮರಕುಟಿಗ 
ಮರಳು 
ಮರಳು 
ಮರಿ 
ಮರಿಗೆ 
ಮರುಳ 
ಮರುಳಿ 


ಮಂಚ 
ಮಟ್ಟಗೆ 
ಮಡಿಕೆ 
ಮೊಡ್‌ಗ್‌ 


ಮೊಡಿಕೆ 
ಮೊಡ್ಕಳ 


ಹೊರಿಯೆಕ್ಕಿ 
ಮಣ್‌ಕಾಲ್‌ ಚಿಪ್ಪಿ 
ಮೊಣ್ಣ್‌ 
ಮೊದ್‌ಮಜ್ಡ್ಞ 
ಮೊದೊಳಿಗೆ 
ಮೊದುವೆ 


ಅರೆಬಾಸೆ : 
(ಗೌಡ ಕನ್ನಡ) ವ್ಯಾಕರಣ :. 109 


ಮರುಳು 
ಮರೆ 
ಮಲಗು 
ಮಲತಾಯಿ 


ಮಸಣ 

ಮಸೆ 

ಮಹಡಿ 
ಮಹಾನವಮಿ 
ಮಳೆ 


ಸ 


ಮಿಂಚು 
ಮಿಂಚು 
ಮಿಂಚುಹುಳು 
ಮುಡಿ 

ಮಿಡಿ 

ವಿಡಿತೆ 
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ಮೊರ್ಸ್‌ 

ಮರಿ (ಕ್ರಿಪ.) 
ಮಲ್ಸ್‌ (ಕ್ರಿಪ.) 
ಮಲಅಯ್ಯೆ 


ಸುಡ್ಕಿರಿ 

ಮೊಸಿ (ಕ್ರಿಪ.) 
ಮಾಡಿ 
ಮಾರ್ಣೆಮಿ 
ಮಳೆ 


ಮಾ 
ಮಾಡ್‌ (ಕ್ರಿಪ.) 
ಮಾಡ್‌ 
ಮಾಸ 
ಮಾರ್‌ (ಕ್ರಿಪ.) 
ಮಾಲೆ 
ಮಾಂವ 
ಮಾಯನ ಮರ 
ಮಾಸ್‌ (ಕ್ರಿಪ.) 
ಮಾಳಿಗೆ 


ಮಿ 
ಮಿಕ್ಕಿದ 
ಮಿಕ್ಕದ 
ಮಿಕ್ಕ್‌ (ಕ್ರಿಪ.) 
ಮಿಂಚ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಮಿಂಚ್‌ 
ಮಿಣ್ಣುಳಿ 
ವಿಡಿ 
ಮಿಡಿ (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಎಲೆಹುಳು 


ಮಿದುಳು 
ಮಿರುಗು 


ಮುದುಕ 


ಮೆದುಳು, ಗಿಣ್ಣ 
ಮಿಣ್ಕ್‌ (ಕ್ರಿಪ.) 


ಮೀ 
ಮಿಯಿ (ಕ್ರಿಪ) 
ಮೀರ್‌ 


ಮುಂಜಾನೆ / ಬೊಳ್ಳಿಗೆ 
ಮುಟ್ಟು (ಕ್ರಿಪ.) 
ಮುಡಿ (ಕ್ರಿ.ಪ.) 

ಮುಡಿ (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಮುಂಡ 

ಮುಂಡೆ 

ಮುಂಡಾಸ್‌ 

ಮುತ್ತು 
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ಮುದುಡು 
ಮುದ್ದೆ 
ಮುಂದುಗಡೆ 
ಮುಂದೆ 
ಮುನ್ನೂರು 
ಮುಪ್ಪು 


ಮುಸುಕು 
ಮುಸುಕು 
ಮುಸುರೆ 

ಮುಳುಗು 


೪ 
ಮುಳ್ಳುಹಂದಿ 


ಮೂಗು 
ಮೂಗುತಿ 
ಮೂಡು 
ಮೂರು 
ಮೂಲಂಗಿ 
ಮೂವತ್ತು 
ಮೂಸು 
ಮೂಳೆ 


ಮೆಚ್ಚು 

ಮೆಟ್ಟು 

ಮೆಟ್ಟು 

ಮೆಟ್ಟು/ ಮೆಟ್ಟಿಲು 
ಮೆಟ್ಟುಕತ್ತಿ 
ಮೆಣಸು 
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ಅಜ್ಜಿ 

ಮುರುಂಟು (ಕ್ರಿಪ.) 
ಮುದ್ದೆ 

ಮುಂದೆಗೆ 

ಮುಂದೆ 

ಮುನ್ನೂರು 

ಮುಪ್ಪು (ಮುದಿತನ) 
ಮುರಿ (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಮುಸುಕು (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಮುಸುಕು (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಮುಸ್‌ರೆ 
ಮುಳ್‌ಂಗ್‌/ ಕಕಿಂತ್‌ (ಕ್ರಿಪ.) 
ಮುಳ್ಳು 

ಎಯ್ದೊಂಜಿ 


ಮೂ 
ಮೂಕು 
ಮೂಕುತ್ತಿ 
ಮೂಡು /ಮೂಡು (ಮೀನ್‌) 
ಮೂರು 
ಮೂಲಂಗಿ 
ಮುವ್ವತ್ವ್‌ 
ಮೂಸು (ಕ್ರಿಪ.) 
ಮೂಳೆ (ಎಲು) 


ಮೆ 
ಮೆಚ್ಚ್‌ 

ಚ 
ಮಟ್ಟ 
ಮೆಟ್ಟ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಮೆಟ್ಟ್‌ ಕಕೆಲ್ಲ್‌ 
ಮೆಟ್ಟ್‌ ಕಿತ್ತಿ 


ಮೆಣ್‌ಸ್‌ 


ಮೆತ್ತು 
ಮೆದು 
ಮೆಯಿ 
ಮೆರಿ 

ಮೆಂಟೆ 
ಮೆಂತೆ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಮೆಲ್ಲನೆ 


೧೨ 


ಮೇಣ 

ಮೇಯು 

ಮೇಲು ವಿಚಾರಣೆ 
ಮೇಲು ಕಟ್ಟು 
ಮೇವು 


ಮೆತ್ತ್‌ (ಕ್ರಿಪ.) 
ಮೆತ್ತಂಗೆ 

ಮೆಯಿ 

ಮೆರಿ (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಮೆಂಟೆ 

ಮೆಂತೆ 

ಮೆಲ್ಲಂಗೆ 

ಮೆಲ್ಲನೆ 


ಮೇ 
ಮಯಣ 
ಮೇಯಿ (ಕ್ರಿಪ.) 
ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣ 
ಮೇವು 


ಮೊ 
ಮೊಗ್ಡ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಮೊಗ್ಗೆ (ಮುಗುಟು) 
ಮೊಟ್ಟೆ 
ಮೊಣ್‌ಕಕೆಯಿ 
ಮೊಣ್‌ಕಾಲ್‌ 
ಳ್ಳಿ 
ಳ್ಳಿ 
ಸುರುನ 
ಸುರು 
ಸುರುನಂವ 
ಮನ್ನೆ 
ತೊಡ್ಡೆ 
ಮೊಲೆ 
ಮೊಸ್‌ರ್‌ 
ಮೊಸಳೆ 
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ಮೊಳಕೆ 


ಮೊಳೆ 


ಮೋಡ 
ಮೋಸ 


ಯಕ್ಷಗಾನ 
ಯದ್ವಾತದ್ವಾ 


ಯಾಕೆ 

ಯಾತನೆ 

ಯದಾಸ್ತು 

ಯಾರು 
ಯಾವತ್ತು/ಯಾವಾಗ 
ಯಾವುದು 

ಯಾವನು (ಯಾರ್‌) 
ಯಾವಾಗ 


ಯೋಗ 
ಯೋಗ್ಯ 


ರಕಮು 
ರಂಗವಲ್ಲಿ 
ರಟ್ಟು 


ಲ 


ರಟ್ಟೆ 


[ 
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ಮೊಳಿಕೆ (ಮೊಳೆ) 
ಮೊಳಿ (ಕ್ರಿ.ಪ.) 
ಆಣಿ 


ಮೋ 
ಮೋಡ 
ಮೋಸ 
ಮೋಳ 


ಯ 
ತಾಳಮದ್ದೊಳಿ 
ಯದ್ವಾತದ್ವಾ 

ಯಾ 
ಯಾಕೆ 
ಬೇನೆ 
ಯಾದಾಸ್ತು 
ಯಾರ್‌ 
ಯಾಗ 
ಯಾದ್‌ 
ಯಾಂವ 
ಯಾಗ 


ಯೋ 
ಯೋಗ (ಜೋಗ) 
ಯೋಗ್ಯ 


ರ 
ರಕಮು 
ರಂಗೋಲೆ 
ರಟ್‌ 


ಬ 


ರಣಹದ್ದು 


ರಂಡೆ 
ರತ 
ರಬರು 
ರಂಪ 
ರಂಪಿಗೆ 
ರಂಬಾಟ 
ರಯ್ತ 
ರವಕೆ 
ರವೆ 
ರಸಾಯನ 
ರೆಸಿಗೆ 
ರಶೀದಿ 


ರಾಕಟಿ 
ರಾಗಿ 
ರಾಜಿನಾಮೆ 
ರಾಟೆ 
ರಾತಲ 
ರಾತ್ರಿ 


ರಾಮಾಯಣ 


ರಾವು 
ರಾಶಿ 


ರಿವಾಜು 


ರೀತಿ 
ರೀಪು 


ರುಣ 
ರಂಡೆ 
ರತ್ನ 
ರಬರ್‌ 

ಬ 
ರಂಪ 
ರಂಪಿಗೆ 
ರಂಬಾಟ 
ರಯ್ತ 
ರವೆ 
ಸಜಿಗೆ 

ಜ 
ರಸಾಯಣ 
ರೇಸಿ 
ರಸೀದಿ 


ರಾಕ್‌ಟಿ 
ರಾಗಿ 
ರಾಜಿನಾಮೆ 
ರಾಟೆ 
ರಾತ್ಸ್‌ 
ಇರ್ಸ್‌ 


ರಾಮಾಯಣ 


ರಾವು 
ರಾಸಿ 
ರಿವಾಜಿ 
ರೀ 
ರೀತಿ 


ರೀಪು 
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ರುಚಿ 


ರುಂಡ 
ರುಮಾಲ್‌ 
ರುಸುಮು 


ಲಕೋಟೆ 
ಲಗಾಮು 
ಲಗಾವು 
ಲಕ್ಷ 


೦) 
ಲಂಗ 
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ರುಂಡ 


ಲಗಾವು 


ಲಂಗ 


ಲಂಗರು 
ಲಂಗೋಟಿ 
ಲಂಚ 
ಲಡಾಯಿ 
ಲದ್ದಿ 
ಲಡ್ಡು 


0 


ಲಲೆ 


೧ 


ಲವಂಗ 


ಲಾಗ 
ಲಾಗಾಯ್ತು 


ಲಾಡಿ 
ಲಾಂದ್ರ 
ಲಾಭ 
ಲಾಯ 
ಲಾಲಿಸು 
ಲಾಳ 


ಲೂಟಿ 


ಲೇವಾದೇವಿ 
ಲೇಸು 


ಲಂಗರ್‌ 
ಕೋಮಣ 
ಲೆಂಚ 
ಲಡಾಯಿ 


ಲ 


ಲಾಡು 
ಲಲೆ 


೧೨ 


ಲವಂಗ 


ಲೇ 
ಲೇವಾದೇವಿ 
ಲೇಸ್‌ 


ಲೊ 
ಲೊಟ್ಟಿ 


ಬ 
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ಲೋಟ 
ಲೋಕ 
ಲೋಪ 
ಲೋಲು 


ವಕಾಲತ್ತು 

ವಕೀಲ (ಲಾಯರ್‌) 
ವಂಕಿ 

ವಜ್ರ 

ವಡವೆ 

ವಡೆ 

ವಂತಿಗೆ 

ವಸೂಲು 
ವಹಿವಾಟು 


ವಾಕರಿಕೆ 
ವಾಡಿಕೆ 

ವಾದ್ರ 

ವಾಂತಿ 
ವಾಂತಿಮಾಡು 
ವಾಂತಿಭೇದಿ 
ವಾಯಿದೆ 
ವಾರ 
ವಾರಸುದಾರ 
ವಾಲಗ 
ಓಲಗ 


ವಿಧವೆ 
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ಲೋಟೆ 
ಲೋಕ 
ಲೋಪ 
ಲೋಲು 


ವ 
ವಕಾಲತ್‌ 
ವಕೀಲ (ಲಾಯರ್‌) 
ವಂಕಿ 
ವಜ್ರ 
ಒಡವೆ 
ಒಡೆ 
ಒಂತಿಗೆ 
ವಸೂಲು 
ವೈವಾಟ್‌ 


ವಾ 
ವಾಂಕ್‌ರಿಕೆ 
ವಾಡಿಕೆ 

ವಾಲಗ (ವಾದ್ಯ) 
ಕಕಕ್ಕುದು 
ಕಕಕ್ಕುದು 
ಉರ್ಚುದುಕಕಕ್ಕುದು 
ವಾಯ್‌ದೆ 

ವಾರ 

ವಾರ್ಟ್‌ದಾರ 
ವಾಲಗ 

ಓಲಗ 


ವಿ 
ಮುಂಡೆ 


ವಿಶೇಷ 


ವೀಣೆ 
ವೀಳೆಯ 
ವೀಳ್ಯದೆಲೆ 


ಶಂಖ 
ಶಾಯಿ 
ಶಾಲೆ 


ಶೀತ 
ಶೀಲ 


ಶುಂಠಿ 


ಶುದ್ಧ 


ಶುಭ 


ಶ್ಯಾನುಭೋಗ 
ಶ್ಯಾಮಿಗೆ 


ಸೇನ್‌ಬೋಗ 
ಸೇಮಿಗೆ 


ಣೆ 
ಫೆ 
«4೬ 


(ಗೌಡ ಕನ್ನಡ) ವ್ಯಾಕರಣ ; 119 


ಸಕಲಾತಿ 
ಸಕ್ಕರೆ 
ಸಂಕಟ 
ಸಂಕಲೆ 
ಸಂಗಡ 
ಸಂಘ 
ಸಂಗತಿ 
ಸಂಗಾತ 
ಸಂಚಿ 
ಸಂಜೆ 
ಸಟ್ಟುಗ 
ಸಡಗರ 
ಸಡಿಲು 
ಸಡಿಲಾಗು 
ಸಡ್ಡೆ 
ಸಂಡಿಗೆ 
ಸದ್ದು 
ಸಂತಾನ 
ಸಂತೆ 
ಸಂದಾಯ 


2. ಜ 


2424 
ಹ 11210 
ಸು 


ಲ 
.. 
ಳ್ಳ ಆ 


ಲ 
ಲಿ 
ಆ 


ಚ. ೬ ಜ ಜ ಜ 2೬ 2೭೬ 
ಕ್ಚಕ್ಕೆ 
ತ ೮ 


೮. 
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ಸಕ್‌ಲಾತಿ 

ಸಕ್ಕರೆ 

ಸಂಕಟ 

ಸಂಕೋಲೆ 

ಒಟ್ಟಿಗೆ 

ಸಂಗ 

ಸಂಗತಿ 

ಸ೦ಗಾತ (ಒಟ್ಟಿಗೆ) 
ಚೆಕಿಂಚಿ 


ತ್ವ 
[|] 
3 ಡ್‌ ಮ್‌ 

ದ ಕ ರ1೫ 


ಜಿ. 24 2. 2೭ 2೩ 2೫. ಜ. ಜ 2೭೬ 
11337132 
ಇ (ಈ: 
(್ರ 
2. 
ಇ ಪ್ರ 
ಕ್‌ “ಕ 


2. 
೧೮ 
ಜ.೦ 
ಆಗ್ರ 


111 
ಗ 


ಅತ್ತೆ ಎಕೆ 2%. ಶಿಕ್ಷೆ 
೮ ಅಆ ೦ಛೃ ೬ 
ಕ್‌ ಭ್ರ 3] 
ಶಿ 


ಲೀಸಾಗಿ 


ಗ್ರ 


ಇಕೆ ಎಕ ಕ್ತ, ಎತ್ತ 24. 24 ಎಕ್ಕೆ 2ಕ್ಕೆ 2ಕ್ಕೆ 


ಬಟ ತ್ಡ 
ಛಿ 


ಸಾಕು 
ಸಾಗಾಟ 
ಸಾಗು 
ಸಾಗುವಳಿ 
ಸಾಟಿ 
ಸಾಣೆ 
ಸಾಬಕ್ಕಿ 
ಸಾಬೂನು 
ಸಾಯು 
ಸಾರಿ 
ಸಾರಿಸು 
ಸಾರು 
ಸಾಲ 
ಸಾಲಗಾರ 
ಸಾಲಗಾರ್ತಿ 


೧೮. 
3ಆೋ ೆ ಲ 
ಷ್ತ 


೫. ಜ ಜ ೬ 


ಡೆ ೪೯ 

೩ 
ಗ್ಗ 8 
ಶ್ರ 


ಚಿಕ ಅಸು ಹ ಜ. ೫ 
(೧9 
ಡೈ 


ಲಿ 
ಹಾಗ 


ಲೀಸಾಗಿ 
ಲ್ಲು (ಕ್ರಿಪ) 
ವುಂಟು 


ಸ್‌ 2 
ಲ್ನ 


ಲಾಯ್ಕ್‌ 
ಸೈನ್‌ /ದಸ್ಕಕತ್ತ್‌) 


ಸಾ 
ಸಾಂಕು 
ಸಾಗಾಟ 
ಸಾಗ್‌ 
ಸಾಗುವಳಿ 
ಸಾಟಿ 
ಸಾಣೆ 
ಸಾಗಕ್ಕಿ 
ಸಾಬಾನ್‌ 
ಸಾಯಿ 
ಸಕಿರ್ತಿ 
ಕೆರಿ (ಕ್ರಿಪ) 
ಸಾರ್‌ 
ಸಾಲ 
ಸಾಲಗಾರ 
ಸಾಲಗಾರ್ತಿ 


(ಗೌಡ ಕನ್ನಡ) ವ್ಯಾಕರಣ :. 121 


ಸಾವಿರ 
ಸಾವು 
ಸಾಸಿವೆ 
ಸಾಹುಕಾರ 


2. 
1 


2 
೯ 


ಪಂ 
೯ 


ಪಂ 
1ಶ್ರಿ 


ಎಂ 
ಕಜ ಕ ಕಿಕ್ಕಿತ್ತಿ 


ಪ್ರ 


ತ 


ಗಾಡು 
೦ಟರಗಾಳಿ 


೫ ಶಶ ರ ಭ್ರ 
ಜ್ರ 8 ಇಂತ 
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ಹ 


ಸಾವಿರ 

ಸಾವು 

ದಾಸ್‌ಮೆ 

ಸಾವುಕಾರ 
ಸಿ 

ಕಂಡಾಬಟ್ಟೆ 

ಸಿಕ್ಕ (ಕ್ರಿಪ) ಜಃ 

ಸಿಡಿ (ಕ್ರಿಪ) 

ಸಿಡ್ಸ್‌ 

ದೊಡ್ಡರೋಗ (ಮೆಯ್ದ್ಲಿ ಬೀಳುದು) 

ಚೊಪ್ಪು (ಚೂಲಿ) 

ನೆಗ್‌ಡಿ (1 


ಸ್ಷಿ ಕ್‌ 

ಖಃ 2 
103 1 ಎ 
ಇ ಕ್ರ ಕ 


8 ಗ್ರೆ ಆ ್‌್‌್‌ ಲೌ 
ಆಕಿ ಇತ ಓಸಿನೌಕ್ಸಿತ್ಲಿ 


703 


ಸ್ಸ ಶಿ 
ಕಾ ದಾ1214' ೧10೧ 8) ೪0% 
14% ಬಸ ೪ ॥ 1 **ರಓಿ್ಲಿ 


1 


1 


ತ್‌ಕ 


ತಕ 


ಸೂರೆ 


ಸೂಳೆ 


ಸೂಳೆಗಾರಿಕೆ 


ಸೂಳೆಗಾರಿಕೆ 


ಇನ 


ಸೆಕೆ 


ಸೆಕೆ/ಸೆಖೆ 
ಸೆರಗು 


ಸೆರ್‌ಂಗ್‌ 
ಸೆಳೆ 


ಸೆರೆಮನೆ 
ಸೆಳೆ 


ಸೇ 
ಸೇಕಡಾ 


ಶೇಕಡಾ 
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ಸೇದ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಸೇರ್‌ 
ಸೇರ್‌ 
ಸೇರ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 


೭ 
ಸೊಂಪಾಗಿ 


ಸೋಜಿಗ/ಆಚಿರ 
ಸೋದರಳಿಯ 
ಸೋಮಾರಿ 
ಸೋಲು (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಗಾಳ್ಸ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ತೋಳೆ 


ಸ್ವಭಾವ 
ಸ್ವರ್ಗ 


ಹಕ್ಕಿ 

ಹಕ್ಕು 
ಹಗಲು 
ಹಗುರ 
ಹಗ್ಗ 
ಹಂಗಾಮಿ 
ಹಂಗು 
ಹಚ್ಚು 
ಹಜಾರು 
ಹಜೆ 
ಹಂಚು 
ಹಂಚು 
ಹಟ 

ಹಟ್ಟಿ 
ಹಡಗು 
ಹಡು 
ಹಡೆದವರು 
ಹಣ 
ಹಣತೆ 
ಹಣೆ 
ಹಂಡೆ 
ಹಣ್ಣು 
ಹತ್ತಿ 
ಹತ್ತಿರ 
ಹತ್ತೊಂಬತ್ತು 
ಹದ 
ಹದಿನೈದು 


ಹಂಚ್‌ 
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ಹದಿನಾರು 
ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಹದಿನೆಂಟು 
ಹದಿನೇಳು 
ಹದಿಮೂರು 
ಹನಿ 

ಹನಿ 

ಹಂದಿ 
ಹನ್ನೆರಡು 
ಹನ್ನೊಂದು 
ಹಪ್ಪಳ 
ಹಬ್ಬ 

ಹಬ್ಬು 
ಹರಕು 
ಹರಕೆ 
ಹರಟು 
ಹರಟೆಮಾಡು 
ಹರಡು 
ಹರಸು 
ಹರಳು 
ಹರಿ 

ಹರಿತ 
ಹರಿವಾಣ 
ಹರಿವೆ 
ಹರೆಯ 
ಹಲಗೆ 
ಹಲಸು 
ಹಲ್ಲಿ 
ಹಲ್ಲು 

ಹವೆ 
ಹವಳ 


ಹವ್ಯಕ 


: ಅರೆಖಾಸೆ 
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ಹದ್ನಾರ್‌ 
ಹದ್ನಾಲ್ಕ್‌ 
ಹದ್ನೆಂಡ್‌ 
ಹದ್ನೇಳ್‌ 
ಹದಿಮೂರು 
ಹನಿ 

ಹನಿ 

ಹಂದಿ 
ಹನ್ನೆರಡ್‌ 
ಹನ್ನೊಂದು 
ಹಪ್ಪಳ 

ಹಬ್ಬ 

ಹಬ್ಬು (ಕ್ರಿಪ) 
ಹರ್ಕ್‌ 
ಹರಿಕೆ 

ಹರ್ಬೆಹೊಡಿ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಹರ್ಬೆಮಾಡ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಹರ್‌ಂಡ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಹರ್ಸ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಹರ್‌ 

ಹರಿ (ಕ್ರಿಪ) 

ಹರಿ 

ಹರಿವಾಣ 

ಹರುವೆ 

ಪ್ರಾಯ 

ಹಲೆಗೆ 

ಹಲ್ಲು 

ಪೊಲ್ಲಿ 

ಹಲ್ಲ್‌ 

ಹವೆ 

ಹವಳ 

ಹೈಗ 


ಹಾಕು 
ಹಾಗಲಕಾಯಿ 
ಹಾಗೆ 

ಹಾಡು 
ಹಾಡು 

ಹಾತೆ 

ಹಾದರ 


ಹಾರ 
ಹಾರೆ ೈಸು 
ಹಾರೈಕೆ 


ಹಾವಸೆ 
ಹಾವಳಿ 


8.868 080 8 8 ಜ&ಜ 
ಆಡಿ ಆಇ ಇಟ ಶೃ ಖಿ ಜು ಶೈತ್ತ್ಶೆ 8 
ತ್ಸ! ತ 
ಈ 
೫ 


6 


ಹಾ 
ಹಾಕ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಹಗಲಕಾಯೆ 
ಹಾಂಗೆ 

ಹಾಡ್‌ 

ಹಾಡ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಹಾಂತೆ 

ಹಾದರ 

ಹಾಯಿ 

ಹಾರ 

ಹಾರೆಯಿಸ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಹಾರೈಕೆ 

ಹಾರ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಕೊಟ್ಟು 

ಹಾಲ್‌ 

ಹಾಲೆ 


ಹಾಸಿಗೆ 


ಅರೆಖಾಸೆ ; 
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ಹಾಸು 
ಹಾಳತ 


ಹಿಗ್ಗು 
ಹಿಂಗು 
ಹಿಟು 
ಹಿಡಿ 
ಹಿಡಿ 
ಹಿಡಿಸೂಡಿ 
ಹಿಂಡಿ 
ಹಿಂಡು 
ಹಿಂಡು 
ಹಿತ್ತಾಳೆ 
ಹಿತ್ತಿಲು 
ಒಂದಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದೆ 
ಜಪ್ಪಲಿ 
ಹಿಮಡಿ 
ಹಿಯಾಳಿಸು 
ಹಿರಿಯ 
ಹಿರಿದು 
ಹಿಸುಕು 
ಹಿಸೆ 
ಹೀಗೆ 
ಹೀಚು 
ಹೀರು 
ಹೀರೆ 


ಹುಕುಮು 
ಹುಗಿ 
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ಇಂಗ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ)/ನಾ.ಪ) 

ಬ೦ದ/ಹಓಿಟ್ಟ್‌ ) 
ಹಿಡಿ (ಕ್ರಿ.ಪ) 

ಹಿಡಿಕೆಯ್‌ 

ಮಾಯ್ಬು 

ಹಿಂಡಿ 

ಹಿಂಡ್‌ 

ಹಿಂಡ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 

ಹಿತ್ತಾಳೆ [ 
ಹಿತ್ತ್‌ಲ್‌ 

ಹಿಂದೆಗೆ 

ಹಿ೦ದೆ 

ಇಪ್ಪುಲಿ 

ಮುಡು 

ಹಿಯ್ಯಾಳ್ಸ್‌/ಚಾಳ್ಸ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 

ಹಿರಿಯ 

ದೊಡ್ಡ 

ಪಿಣ್ಣ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 

ಹಿಸೆ 

ಹೀಂಗೆ 

ಕಕಿರ್ಕ್‌ 

ಹೀರ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಹೀರೆ 


ಹು 
ಹುಕುಮು 
ಹುಗಿ (ಕ್ರಿಪ) 


ಹುಳುಕಡಿ 
೧ 

ಹೂವು 

ಹೂಜಿ 


ಹೂಸು 
ಉಳು (ಹೂಡು) 


ಹುಟ್ಟು 
ಹುಡ್‌ಕು (ಕ್ರಿಪ) 
ಗೂಡೆ/ಹುಡ್ಗಿ 
ಹುಣಮೆ 
ಣಿ 
ಹುಣು 
ಣ 


ಹುರುಳು 


ಹುಲುಸಾಗಿ 
ಹುಲ್ಲು 

ಹುಳಿ 
ಆಂಬರಗೈಪು 
ಹುಳು 
ಹುಳುಮೇಯುದು 


ಹೂ 
ಹೂವು 
ಹೂಜಿ 
ಹೂಟೆ 
ಹೂಂಸು 
ಹೂಡು (ಕ್ರಿ.ಪ) 
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ಹೆಕ್ತು 
ಹೆಗಲು 
ಹೆಗಡೆ 
1), 
ಹೆಗ್ಗ. ಳಿಕೆ 
ಹೆಂಗಸು 
ಹೆಚಳ 
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ಹುಗಿ (ಕ್ರಿಪ) 


ಹೆ 
ಹೆರ್ಕ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಹೆಗ್‌ಲ್‌ 
ಹೆಗೆ 
೧ 
ಹೆಗ್‌ಳಿಕೆ 
1 
ಹೆಂಗ್‌ಸ್‌ 
ಹೆಚ್ಚುದು 
ಜೆ 
ಹೆಚ್‌ 
ಚ 
ಹೆಡೆಗೆ 
ಜೆಡೆ/ಹೆಡೆ 
ಹೆಡ 
[ಹ 
ಹೆಣ 
ಮೆಡಿ (ಕ್ರಿಪ)ು 
ಹೆಣ್‌ 
ಣ 
ಹೆಣ್‌ 
ಣಿ 
ಹೆತ್ತ 
ಹೆದಾರಿ 
ಎ 
ಹೆರು 
ಹೆಬಲ್‌ 
ಬಣ 
ಹೆಬ್ಬಾಗ್‌ಲ್‌ 
ಹೆಬ್ಬಾವು 
ಉಂಗುಟ 
ಹೆಬ್ಬಟೆ ಬೆರ್‌ 
ಹೆಮೆ 
ಲ್ರ 
ಹೆರಿಗೆ 
ಹೆರ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಹೆಸ್‌ರಾದ 
ಹೆಸ್‌ರ್‌ 
ಕುಂಟ 


ಹೇಗೆ 
ಹೇಡಿ 
ಹೇನು 
ಹೇರು 
ಹೇಲು 
ಹೇಸಿಕೆ 
ಹೇಸು 
ಹೇಳಿಗೆ 


ಹೇ 

ಹೆ:ಂಗೆ 

ಹೇಡಿ 

ಹೇನ್‌ 

ಹೇರ್‌ 
ಹೇಲ್‌ (ಕ್ರಿ/ನಾ.ಪ) 
ಹೇಸಿಕೆ 
ಹೇಸ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಹೇಳಿಗೆ 
ಹೇಳಿಕೆ 
ಹೇಳ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 


ಹೊತ್ತು 

ಹೊತ್ತ್‌ 

ಹೊದಿಕೆ 

ಹೊದಿ (ಕ್ರಿಪ) 
ಹೊಂದಿಕೆ 
ಹೊಂದು (ಕ್ರಿಪ) 
ಹೊನ್ನು 
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ಹೋಗು 
ಹೋಮ 
ಹೋರಾಟ 
ಹೋರಿ 
ಹೋಲಿಕೆ 
ಹೋಲು 
ಹೋಳಿಗೆ 
ಹೋಳು 
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ಪೊಯ್ಯೆ 
ಹೊಯಿ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಹೊಯ್ಲ್ಸ್‌ 
ಹೊರೆಗೆ 
ಹೊರ್ಡ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಹೊರ್ಟ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಹೊರ್ಯ್‌/ ಹೊಣ್ಕ್‌ (ಕ್ರಿಪ) 
ಹೊರ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಹೊರೆ 

ಹೊಲ 

ಹೊಲ್ತಿ 

ಹೊಲ್ಸ್‌ 

ಹೊಲಿ (ಕ್ರಿ.ಪ) 
ಹೊಲಿಗೆ 


ಹೋರಾಟ 
ಹೋರಿ 
ಹೋಲಿಕೆ 


ಇ 


ಇ ಸು ಚರ್‌ ರ್ಮ ಕು ನ್‌್‌ 








ಗ್‌ 


ಜಾಸ್‌ ಭಾ ಟ್‌ 


|||್ಪ್ದಲ್ಪಿಿ) ಯಿ ಎಂ ಜನ) ಬ ಮವಿಹಿ ಮಟ ವಿಶ್ವವಿ 
ಛೆ ಸೇವಾನಿವೃತ್ತಿ ಪಡ್ಚೊ. ಮತ್ತೆನು ಕೂಡಾ ಸ್ವಂತ ಸೂ 





ಬಾರ ಪುಟು ಬುಷ ಮ 
ಕೊಡಗು ಅಲ್ಲೆನ ಮಡಿಕೇರಿ ತಾಲೂಕುನ ಪೆರಾ 
ಬಾಯ ಚು ಪ್ರ ಚಾಯ ಯ ಜಮ ಬೂಸ ಬೂಮಿಯ 







ಮಾಡ್ತಾ ಬಂದೊವು, ಇಂದ್‌ ಟು ವ ಮಾಸ ಮಯ ಇ] 
ಹೆಸ್ರ್‌ ಮಾಡ್ದೊವು. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ಅನೂ ಸಂಶೋಧನಾ 
ಬರ್ದೊಳೊ. ಮ ಮಪಿ ಯ ಯಿಜೆ ಬದ ಇ್ನವ್ಪ ಇಂತ 
ವಲಯಅ ಶ್ರೇಷ್ಟ ಭಾಷಾ ವಿಜ್ಞಾನೀಂತ ತ ರ್‌ ಗುರ್ತಿಸುವೆ 

ಬವ ಓಜ] ಬಿಧು ಯ ಬಂ. ಸಯ ಂ0್ಪ್ಬ ಅಂತೇಶಕುವ ವ್ಯಾಕರಣ 
ರು ಎ ಯಹು. ಮಾ ೧ ಊ ಣ್ಣಾಮಲ್ಯೈ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ) ಅದೇ 
ಅಧ್ಯಯನದ ಮುಂದುವರ ಲಟಿಯ ಎಂ ಟಕ ಬಯಟ ಮು ್ನಡ) 

ಕರಣ. 

ಅರೆಖಾಸೆ ವ್ಯಾಕರಣ ಯಯ ಬಮ ಮಹತ್ವದ ಪುಸ್ತಕ. 
ನಿ ಭೂಯಾ ಯಯ ಎಟ ಬಮ ಇದರೊಟ್ಟಿಗೆ ಉಟ್ಟು. 
ಅರೆಖಾಸೆಗೆ ಗಟ ಎಸ ಪದಯ ಮಯ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಶಿಸ್‌ಗೆ 
ತಂದ ತ ಮೆ ಯಯ ಬ್ರ ಮುಸು ಮಿಯ ಯು ಮೂ ಬ 
ಅರೆಖಾಸೆ ಯಾಕೆ ಕನ್ನಡಲೇ ಅಗ್ರಮಾನ್ಯ ವ್ಯಾಕರಣ ತಜ್ಞ ಇವು. ಇವು 
ಬದ್ದ "ಕನ್ನಡ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ವ್ಯಾಕರಣ' ಬಸು ಮ ಗು 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ಈಗಳೇ ಎರ್ದ್‌ ಸರ್ತಿ ಗಟ 

ಪ್ರೊ. ಕೆ. ಕುಶಾಲಪ್ಪ ಗೆಡ್ರ್‌ ಬದ್ಧ ಅರೆಬಾಸೆ (ಗೌಡ ಕನ್ನಡ) 

ಆ ಪುಸ್ತಕ ನೂರ್ವಾಲ ಬಾಳುವ ಪುಸ್ತಕ. ಎ ಮಿಯ 
ಅರೆಖಾಸೆ ಬರಹಣಾರರ್ಲೆ ಫು ಮು ವಿ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಸ] ವು) 
ಬವ ಎ1 ಮಿಯ ಮಾಡ್ದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಬಳ್ಳ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ದದ) ಅರೆಬಾಸೆ 
ಚರಿತ್ರೆಲೇ ಇದೊಂದು ಮೈಲ್‌ಕಲ್ಲ್‌. 

ಎ.ಕೆ. ಹಿಮಕರ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಅರೆಭಾಸೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ 
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